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Safety and use

[if'ﬁ Please read this chapter carefully before using your device.
The manufacturer disclaims any liability for damage, which
may result as a consequence of improper use or use contrary
to the instructions contained herein.

e Do not use your device when the vehicle is not safely parked.

Using a hand-held device while driving is illegal in many countries.

e Comply with restrictions on use specific to certain places
(hospitals, planes, gas stations, schools, etc.).

* Switch the device off before boarding an aircraft.

o Switch the device off when you are in health care facilities, except
in designated areas.

* Switch the device off when you are near gas or flammable liquids.
Strictly obey all signs and instructions posted in a fuel depot,
petrol station, or chemical plant, or in any potentially explosive
atmosphere when operate your device.

o Turn off your mobile device or wireless device when in a blasting

area or in areas posted with notifications requesting "two-way

radios" or "electronic devices" are turned off to avoid interfering
with blasting operations.

Please consult your doctor and the device manufacturer to

determine if operation of your device may interfere with the

operation of your medical device. When the device is switched on,

it should be kept at least 15 cm from any medical device such as a

pacemaker, a hearing aid, or an insulin pump, etc.

Do not let children use the device and/or play with the device and

accessories without supervision.

To reduce exposure to radio waves, it is recommended:

- To use the device under good signal reception conditions as
indicated on its screen (four or five bars);

- To use a hands-free kit;

- To make reasonable use of the device, particularly for children
and adolescents, for example by avoiding night calls and limiting
the frequency and duration of calls;

- Keep the device away from the belly of pregnant women or the
lower abdomen of adolescents.

Do not allow your device to be exposed to adverse weather or
environmental conditions (moisture, humidity, rain, infiltration
of liquids, dust, sea air, etc.). The manufacturer’s recommended
operating temperature range is 0°C (32°F) to 40°C (104°F). At
over 40°C (104°F) the legibility of the device’s display may be
impaired, though this is temporary and not serious.
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* Use only batteries, battery chargers, and accessories which are
compatible with your device model.

* Do not use a damaged device, such as a device with a cracked
display or badly dented back cover, as it may cause injury or harm.

e Do not keep device connected to charger with battery fully
charged for a long period of time as it can cause overheating and
shorten battery life.

* Do not sleep with the device on your person or in your bed. Do
not place the device under a blanket, pillow, or under your body,
specially when connected to the charger, as this may cause the
device to overheat.

PROTECT YOUR HEARING
@ To prevent possible hearing damage, do not listen at

high volume levels for long periods. Exercise caution
when holding your device near your ear while the
loudspeaker is in use.

Licences
9" Bluetooth SIG, Inc. licensed and certificated TCLT313D
Bluetooth Declaration ID D065426

Waste disposal and recycling

Device, accessory and battery must be disposed of in accordance
with locally applicable environmental regulations.

This symbol on your device, the battery, and the accessories means
that these products must be taken to:

- Municipal waste disposal centres with specific bins.

- Collection bins at points of sale.

They will then be recycled, preventing substances being
disposed of in the environment.

- ‘ , .

In European Union countries: These collection points

are accessible free of charge. All products with this sign must be
brought to these collection points.
In non-European Union jurisdictions: Items of equipment with this
symbol are not to be thrown into ordinary bins if your jurisdiction
or your region has suitable recycling and collection facilities; instead
they are to be taken to collection points for them to be recycled.
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Battery

In accordance with air regulations, the battery of your product is not

fully charged. Please charge it first.

- Do not attempt to open the battery (due to the risk of toxic
fumes and burns).

- For a device with a non-removable battery, do not attempt to eject
or replace the battery.

- Do not puncture, disassemble, or cause a short circuit in a battery.

- For a unibody device, do not attempt to open or puncture the
back cover.

- Do not burn or dispose of a used battery or device in household
rubbish or store it at temperatures above 60°C (140°F), this can
result in an explosion or the leakage of flammable liquid or gas.
Similarly, subjecting the battery to extremely low air pressure may
result in an explosion or the leakage of flammable liquid or gas.
Only use the battery for the purpose for which it was designed
and recommended. Never use damaged batteries.

CAUTION: RISK OF EXPLOSION IF BATTERY IS REPLACED BY AN

INCORRECT TYPE. DISPOSE OF USED BATTERIES ACCORDING

TO THE INSTRUCTIONS.

Charger (Please use the charger supplied)

Mains powered chargers will operate within the temperature range
of: 0°C (32°F) to 40°C (104°F).

The chargers designed for your device meet the standard for safety
of information technology equipment and office equipment use.
They are also compliant with the ecodesign directive 2009/125/EC.
Due to different applicable electrical specifications, a charger you
purchased in one jurisdiction may not work in another jurisdiction.
They should be used for the purpose of charging only.

Model: XT-252A-5055/XT-536B-5055A/XT-252E-5055
Input Voltage: 100~240V

Input AC Frequency: 50/60Hz

Output Voltage: 5.0V

Output Current: 0.55A

Output Power: 2.75W

Average active efficiency: 69.0%

No-load power consumption: 0.1W/0.075W/0.075W
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The power delivered by the charger must be
between min 1.7 Watts required by the radio
equipment, and max 2.75 Watts in order to achieve
the maximum charging speed.

For environmental reasons this package may not include a charger,
depending on the device you purchased. This device can be
powered with most USB power adapters and a cable with USB
Type-C plug.

To correctly charge your device you can use any charger as long as it
meets all applicable standards for safety of information technology
equipment and office equipment with minimum requirements as
above listed.

Please do not use chargers which are not safe or do not meet the
above specifications.

Radio Equipment Directive Declaration of
Conformity

Hereby, TCL Communication Ltd. declares that the radio
equipment of type TCL T313D is in compliance with
Directive 2014/53/EU. The full text of the EU declaration
of conformity is available at the following internet
address: https:/www.tcl.com/global/en/EC_DOC
Hereby, TCL Communication Ltd. declares that the radio equipment
model number T313D is in compliance with The Product Security
and Telecommunications Infrastructure (Security Requirements for
Relevant Connectable Products) Regulations 2023.
The full text of the PSTI Statement of Compliance is available at:
https:/www.tcl.com/global/en/EC_DOC
The support period of the device can be found at https:/www.tcl.
com/uk/en/support mobile/software-security
Information on how to report security issues of the device can be
found at https://src.tcl.com/en/index

SAR and radio waves

This device meets international guidelines for exposure to radio
waves.

The radio wave exposure guidelines use a unit of measurement
known as the Specific Absorption Rate, or SAR. The SAR limit for
mobile devices is 2 W/kg for Head SAR and Body-worn SAR, and
4 W/kg for Limb SAR.
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When carrying the product or using it while worn on your body,
either use an approved accessory such as a holster or otherwise
maintain a distance of 5 mm from the body to ensure compliance
with RF exposure requirements. Note that the product may be
transmitting even if you are not making a device call.

Maximum SAR for this model and conditions under which it
was recorded

Head SAR LTE Band 1 0.30 W/kg
Body-worn SAR (5 mm) LTE Band 3 1.46 W/kg
Limb SAR (0 mm) LTE Band 3 2.89 W/kg

Frequency bands and maximum radio-
frequency power

This radio equipment operates with the following frequency bands
and maximum radio-frequency power:

GSM 900MHz: 33.5 dBm

GSM 1800MHz: 30.5 dBm

UMTS B1 (2100MHz): 23.5 dBm

UMTS B8 (900MHz): 23.5 dBm

LTE FDD B1/3/7/8/20/28 (2100/1800/2600/900/800/700MHz): 24 dBm
Bluetooth 2.4GHz band: 4.13 dBm

This device may be operated without restrictions in any EU
member state.

General information

e Internet address: tcl.com

e Service Hotline and Repair Center: Go to our website
https://www.tcl.com/global/en/support-mobile to find your local
hotline number and authorized repair center for your country.

® Full User Manual: Please go to tcl.com to download the full user
manual of your device.
On our website, you will find our FAQ (Frequently Asked
Questions) section. You can also contact us by email to ask any
questions you may have.

© Manufacturer: TCL Communication Ltd.

® Address: 5/F, Building 22E, 22 Science Park East Avenue, Hong
Kong Science Park, Shatin, NT, Hong Kong
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e Electronic labelling path: Go to Settings > Regulatory & safety or
press *#07#, to find more information about labelling .

Software update

The connection costs associated with finding, downloading and
installing software updates for your mobile device's operating system
will vary depending on the offer you have subscribed to from your
telecommunications operator.

Refusing or forgetting to install an update can affect your device's
performance and,in the event of a security update, expose your device
to security vulnerabilities. For more information about software update,
please go to tcl.com

Privacy statement of device usage

Any personal data you shared with TCL Communication Ltd. will be
handled in accordance with our Privacy Notice. You can check our
Privacy Notice by visiting our website: https:/www.tcl.com/global/en/
communication-privacy-policy

Disclaimer

There may be certain differences between the user manual
description and the device's operation, depending on the
software release of your device or specific operator services. TCL
Communication Ltd. shall not be held legally responsible for such
differences, if any, nor for their potential consequences, which
responsibility shall be borne by the operator exclusively.

Limited warranty

As the consumer You may have legal (statutory) rights that are
in addition to those set out in this Limited Warranty offered by
Manufacturer voluntarily, such as the consumer laws of the country
in which You live (“Consumer Rights”). This Limited Warranty sets
out certain situations when the Manufacturer will, or will not,
provide a remedy for the TCL device. This Limited Warranty does
not limit or exclude any of your Consumer Rights relating to the
TCL device.

For more information about limited warranty, please go to
https:/www.tcl.com/global/en/warranty

In case of any defect of your device which prevents you from normal
use thereof, you must immediately inform your vendor and present
your device with your proof of purchase.

@ Depending on country.
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Siguria dhe pérdorimi

Q!ﬁ Ju lutem lexoni kété kapitull me kujdes para se ta pérdorni
pajisien. Prodhuesi nuk merr pérsipér asnjé pérgjegjési pér
démin, qé mund té rezultojé si pasojé e pérdorimit té
papérshtatshém ose pérdorimit né kundérshtim me udhézimet
e pérfshira kétu.

e Mos e pérdorni pajisien kur automjeti nuk éshté parkuar né
ményré té sigurt. Né& shumé vend e éshté e ndaluar té pérdorni
njé pajisje dore ndérsa drejtoni automjetin.

e Zbatoni kufizimet lidhur me pérdorimin né vende té caktuara
(spitale, aviong, pika karburanti, shkolla, etj.).

jen para se té hipni né avion.

jisien kur jeni né institucione té kujdesit shéndetésor,
pérvecse né vendet e caktuara.

 Fikeni pajisjen kur keni prané gaz ose léngje té djegshme.

Zbatoni me pérpikéri té gjitha tabelat dhe udhézimet né depot
e karburantit, né pikat e karburanteve, né fabrikat e Iéndéve
kimike ose né cfarédo ambienti tjetér gé mund té shpérthejé kur
e pérdorni pajisjen.

e Fikeni celularin ose pajisien me valé kur jeni né njé zoné
shpérthimi ose né zona né té cilat jané vendosur tabela, né té cilat
kérkohet qé “radiot dy-drejtiméshe” ose “pajisjet elektronike” té
fiken pér té shmangur interferencat me operacionet e shpérthimit.
Ju lutemi konsultohuni me mjekun dhe prodhuesin e pajisjes pér
té pércaktuar nése pérdorimi i pajisjes mund té interferojé me
pérdorimin e pajisjes suaj mjekésore. Kur pajisja éshté e ndezur,
ajo duhet té mbahet té paktén 15 cm cdo pajisjeje mjekésore, té
tillé si stimuluesi kardiak, aparati i dégjimit, pompa e insulinés, etj.
* Mos i lini fémijét ta pérdorin pajisjen dhe/ose té luajné me pajisjen
dhe aksesorét pa mbikéqgyrje.
o Pér té reduktuar ekspozimin ndaj valéve radio, rekomandohet qé:
- Ta pérdorni pajisjen kur sinjali &shté i miré, si¢ tregohet né ekran
(katér ose pesé vija);

- Té pérdorni njé kit pér pérdorim pa duar;

- Ta pérdorni pajisien né ményré té pérgjegjshme, sidomos
pér fémijét dhe adoleshentét, pér shembull duke shmangur

telefonatat natén dhe duke e pakésuar shpeshtésiné dhe
kohézgjatjen e telefonatave;

- Mbajeni pajisjen larg nga barku i grave shtatzéna ose nga pjesa e
poshtme e barkut té adoleshentéve.

7
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* Mos lejoni qé pajisja té ekspozohet ndaj motit té pafavorshém
ose kushteve mjedisore (njomési, lagéshti, shi, infiltrim Iéngjesh,
pluhur, ajri i detit, etj). Kufiri i temperaturés sé funksionimit
i rekomanduar nga prodhuesi éshté nga 0°C (32°F) né 40°C
(104°F). Mbi 40°C (104°F), leximi i ekranit t& pajisjes mund té
jeté i dobét, megjithése kjo éshté e pérkohshme dhe jo serioze.

e Pérdorni vetém bateri, karikues baterish dhe aksesoré qé jané té
pajtueshém me modelin e pajisjes suaj.

* Mos e pérdorni pajisjen nése éshté démtuar, si pér shembull nése
ka ekranin té thyer ose kapakun e pasmé té shtypur keq, pasi kjo
mund té shkaktojé Iéndime ose démtime.

* Mos e mbani pajisjen té lidhur me karikuesin pér kohé té gjaté
ndérkohé qé bateria &shté e karikuar plotésisht pasi kjo mund té
shkaktojé tejnxehje dhe té shkurtojé jetén e baterisé.

* Mos flini me pajisjen né trup ose né krevat. Mos e vendosni
pajisien poshté batanijes, jastékut ose trupit, sidomos kur éshté
e lidhur me karikuesin pasi kjo mund té béjé gé pajisja té nxehet
tepér.

MBROJTJA E DEGJIMIT
ZS Pér té parandaluar démtimin e mundshém té dégjimit,

mos dégjoni né nivele té larta volumi pér periudha té
gjata. Ushtroni kujdes kur mbani pajisjen afér veshit
tuaj ndérkohé qé altoparlanti éshté né pérdorim.

Licencat
93 Bluetooth SIG, Inc. ka licencuar dhe certifikuar TCL
T313D Bluetooth Declaration ID D065426

Hedhja e mbetjeve dhe riciklimi
Pajisja, aksesorét dhe bateria duhet té hidhen né pérputhje me
rregullat vendése né fuqi pér mjedisin.

Ky simbol né pajisje, né bateri dhe né aksesoré do té thoté se kéto

produkte duhen té cohen te:

- Qendrat pér hedhjen e mbetjeve komunale me kosha té
caktuar.

- Koshat e grumbullimit né pikat e shitjes.

[r— Ato mé pas duhet té riciklohen pér té mos lejuar qé

substancat e démshme té hidhen né mjedis.

NEé shtetet e Bashkimit Evropian: Kéto pika grumbullimi jané falas.

Té gjitha produktet me kété shenjé duhen dérguar né kéto pika

grumbullimi.
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Né shtetet jashté Bashkimit Evropian: Artikujt e pajisjeve me
kété simbol nuk duhen hedhur né kazanét e zakonshém nése né
juridiksionin ose rajonin ku ndodhesh ka fabrika té pérshtatshme
grumbullimi dhe riciklimi; pérkundrazi ato duhet té dérgohen né
pikat e grumbullimit qé té riciklohen.

Bateria

Pér t'iu pérmbajtur rregullave té fluturimit, bateria e produktit tuaj
nuk éshté e karikuar plotésisht. Karikojeni até para se ta pérdorni
pér heré té paré.

- Mos u pérpigni té hapni bateriné (pér shkak té rrezikut t& tymit
toksik dhe djegies).

- Pér pajisjet me bateri gé nuk mund té higen, mos u mundoni ta
nxirrni ose ndérroni bateriné.

- Mos e shponi, ¢gmontoni ose shkaktoni gark té shkurtér né bateri.

- Pér pajisjet me njé trup té vetém, mos u mundoni ta hapni ose
shponi kapakun e pasmé.

- Mos e digjni apo hidhni bateriné ose pajisjen e pérdorur né koshat
e plehrave té shtépisé ose mos e ruaj até né temperatura mbi
60°C (140°F), pasi kjo mund té shkaktojé shpérthim ose rriedhje
té léngut ose gazit té djegshém. Po késhtu, vendosja e baterisé
né temperaturé tepér té ulét mund té shkaktojé shpérthim ose
rrjedhje té léngut ose gazit té djegshém. Pérdoreni bateriné
vetém pér géllimin pér té cilin éshté béré dhe rekomanduar. Mos i
pérdorni asnjéheré baterité e démtuara.

KUJDES: RREZIK SHPERTHIMI NESE BATERIA NDERROHET

ME NJE BATERI TJETER TE NJE LLOJI TE GABUAR. HIDHINI

BATERITE E PERDORURA SIPAS UDHEZIMEVE.

Karikuesi (Ju lutemi pérdorni karikuesin e dhéng)
Karikuesit kryesoré funksionojné né njé temperaturé rreth: 0°C
(32°F) deri né 40°C (104°F).

Karikuesit e projektuar pér pajisjen tuaj plotésojné standardin pér
pérdorimin e pajisjeve té teknologjisé sé informacionit dhe pajisjeve
té zyrés. Gjithashtu jané té pajtueshém me direktivén pér ndértimin
ekologjik 2009/125/EC. Pér shkak té specifikimeve té ndryshme
elektrike, njé karikues gé keni bleré né njé vend mund t& mos punojé
né njé vend tjetér. Ata duhet té pérdoren vetém pér té karikuar.
Modeli: XT-252A-5055/XT-536B-5055A/XT-252E-5055

Tensioni i hyrjes: 100~240 V

Frekuenca e hyrjes AC: 50/60 Hz

Tensioni i daljes: 5.0 V

Rryma e daljes: 0.55A
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Fugia e daljes: 2.75W
Efikasiteti aktiv mesatar: 69.0%
Konsumi i energjisé pa ngarkesé: 0,1W/0,075W/0,075W

Fugia e dhéné nga karikuesi duhet té jeté té paktén
1,7 Watt qé kérkohet nga pajisja radio, dhe jo mé
shumé se 2,75 Watt pér té arritur shpejtésiné
maksimale té karikimit.

Pér arsye mjedisore, né kété paketim mund té mos pérfshihet
karikuesi, né varési té pajisjes qé keni bleré. Kjo pajisie mund té
lidhet me energji me shumicén a karikuesve me USB dhe me njé
kabllo me spiné USB Type-C.

Pér ta karikuar pajisien si¢ duhet, mund té pérdorni c¢farédo
karikuesi pér sa kohé plotéson té gjitha standardet e zbatueshme
pér siguriné e pajisjeve té teknologjisé sé informacionit dhe pajisjeve
pér zyra me kérkesat minimale gé pérmenden mé sipér.

Ju lutemi té mos pérdorni karikuesé qé nuk jané té sigurt ose qé nuk
pérmbushin specifikimet e mésipérme.

Deklarata e konformitetit pér paj
radio

Kétu, TCL Communication Ltd. deklaron se pajisja radio
c € té tipit TCL T313D éshté né pérputhje me Direktivén
2014/53/EU. Teksti i ploté i deklaratés sé konformitetit
té BE-sé disponohet né adresén e méposhtme té
internetit: https:/www.tcl.com/global/en/EC_DOC

SAR dhe valét radio

Kjo pajisie pérmbush direktivat ndérkombétare pér ekspozimin
ndaj valéve radio.

Direktivat pér ekspozimin ndaj valéve radio pérdorin njé njési
matése té njohur si koeficienti specifik i absorbimit, ose SAR. Limiti
SAR pér pajisjet celulare éshté 2 W/kg pér SAR té kokés dhe SAR té
trupit, dhe 4 W/kg SAR té gjymtyréve.

Gjate mbajtjes ose pérdorimit prané trupit tuaj, pérdorni njé
aksesor té aprovuar, si p.sh. kélléf, ose pérndryshe mbajeni né njé
distancé 5 mm nga trupi pér té siguruar pérshtatjen me kérkesat pér
ekspozimin ndaj radiofrekuencave. Kini parasysh se produkti mund
té jeté duke transmetuar edhe nése nuk jeni duke kryer telefonaté.
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SAR maksimal pér kété model dhe kushtet sipas té cilave éshté
regjistruar

SAR pér kokén LTE Band 1 0,30 W/kg

SAR pér trupin (5 mm) LTE Band 3 1,46 W/kg

SAR pér gjymtyrét (0 mm) LTE Band 3 2,89 W/kg

Bandat e frekuencave dhe fuqia
maksimale e radio-frekuencés

Kjo pajisje radioje funksionon né brezat e frekuencés dhe fuginé
maksimale té radio-frekuencés si mé poshté:

GSM 900MHz: 33,5 dBm

GSM 1800MHz: 30,5 dBm

UMTS B1 (2100MHz): 23,5 dBm

UMTS B8 (900MHz): 23,5 dBm

LTE FDD B1/3/7/8/20/28 (2100/1800/2600/900/800/700MHz): 24 dBm
Bluetooth 2,4GHz band: 4,13 dBm

Kjo pajisje mund té pérdoret pa kufizime né cdo shtet anétar té
BE-sé.

Informacion i pérgjithshém

© Adresa e internetit: tcl.com

e Linja telefonike e shérbimit dhe gendra e riparimeve: Shkoni né
fagen toné té internetit https:/www.tcl.com/global/en/support-
mobile pér té gjetur numrin e asistencés telefonike dhe servisin e
autorizuar pér vendin tuaj.

e Manuali i ploté i pérdorimit: Ju lutem shkoni né tcl.com pér té
shkarkuar manualin e ploté té pérdorimit pér pajisjen tuaj.
Né fagen toné té internetit, do té gjeni sektorin toné té PESh
(Pyetjet e shpeshta). Gjithashtu mund té na kontaktoni me email
pér té pyetur pér cdo pyetje gé mund té keni.

© Prodhuesi: TCL Communication Ltd.

e Adresa: 5/F, Building 22E, 22 Science Park East Avenue, Hong
Kong Science Park, Shatin, NT, Hong Kong

e Rruga e emértimit elektronik: Prekni Cilésimet > Rregullatore
dhe siguria ose shtypni *#07#, pér té paré mé shumé informacion
rreth emértimit @,

@ Né varési té vendit tuaj
11
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Pérditésimi i softuerit

Kostot pér lidhjet gé lidhen me gjetjen, shkarkimin dhe instalimin
e pérditésimeve té softuerit pér sistemin operativ té pajisjes suaj
ndryshojné né varési té ofertés qé keni marré nga operatori i
telekomunikacionit.

Né rast se refuzoni ose harroni té instaloni njé pérditésim, kjo
mund té ndikojé te performanca e pajisjes suaj, dhe né rastin e
njé pérditésimi sigurie, kjio mund ta ekspozojé pajisien tuaj ndaj
rrezigeve. Pé&r mé shumé informacion rreth pérditésimit té softuerit,
ju lutemi té shkoni né tcl.com

Deklarata e privatésisé pér pérdorimin e
pajisjes

Té gjitha té dhénat personale qé ndani me TCL Communication Ltd.
do té trajtohen sipas njoftimit toné pér privatésiné. Mund ta shikoni

njoftimin toné pér privatésiné duke vizituar fagen toné té internetit:
https:/www.tcl.com/global/en/communication-privacy-policy

Deklaraté mohimi

Midis pérshkrimit né manualin e pérdoruesit dhe funksionimit
té pajisies mund té keté disa ndryshime, né varési té versionit t&
softuerit té pajisjes ose té shérbimeve té vecanta té operatorit. TCL
Communication Ltd. nuk do té jeté pérgjegjés pér kéto ndryshime,
nése ka, as pér pasojat e tyre t& mundshme, pérgjegjésia e té cilave
do té jeté vetém e operatorit.

Garancia e kufizuar

Si konsumator, ju mund té keni té drejta ligjore (statutore) té&
cilat jané pérveg atyre té pércaktuara né kété garanci té kufizuar
qé ofrohet me déshiré nga prodhuesi, si pér shembull ligjet pér
konsumatorin té vendit ku jetoni (“Té drejtat e konsumatorit”). Kjo
garanci e kufizuar tregon situata té caktuara se né té cilat prodhuesi
do té sigurojé ose nuk do té sigurojé njé zgjidhje pér pajisjen TCL.
Kjo garanci e kufizuar nuk kufizon ose nuk pérjashton asnjé prej
té drejtave TUAJA si konsumator té cilat lidhen me pajisjen TCL.
Pér mé shumé informacion rreth garancisé sé kufizuar, shkoni né
https:/www.tcl.com/global/en/warranty

Né rast té ndonjé defekti té pajisjes gé ju pengon ta pérdorni
normalisht, duhet té informoni menjéheré shitésin dhe ta paragitni
telefonin me provén e blerjes.
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Be3sonacHocT u ynotpe6a

[3@ Mons, npodyeTeTe Tasu rnaBa BHWUMaTesHO, npean fAa
u3nonsgate yCTPOMCTBOTO cu. [lpousBoauTensT ce
ocBo6OX/jaBa OT BCAKAaKBA OTFOBOPHOCT 3a LUETH, KOWUTO
MO)XXe []a Bb3HWUKHAT KaTo Pe3y/TaT OT HenpaBuiHa ynotpe6a
1AM ynoTpeba B paspes CbC ChAbPXKALLMTE Ce TYK yKazaHus.
* He n3nonsgaiiTe ycTpoOICTBOTO CW, KOraTO aBTOMOGWALT He e
6e30MacHo NapKkupaH. VI3non3BaHeTo Ha YCTPOICTBO, AbPMaHO
B PbKaTa, N0 BpeMe Ha WodupaHe e He3aKOHHO B MHOTO CTPaHM.
o CnasgaiiTe OrpaHM4eHMATa 33 M3MONI3BaHe, XapaKTepHU 3a
onpesesienn MecTa (GONHALM, CamMoneTH, BGeH3MHOCTaHLMN,
yunnamwa v ap.).
© VI3k/1104BalITe YCTPOICTBOTO MPEaV /1a Ce KaumuTe Ha CaMosieT.
® Vi3kio4BaiiTe TenedoHa, KoraTo CTe B 3/paBHW 3aBejeHus,
ocBeH Ha 0603HaYeHNTe MecTa.
© V3k/l04BaliTe YCTPOMCTBOTO, KOraTo ce HammpaTe 61130 /10 ra3
WM 3aNaIMMU TEYHOCTU.
CTpUKTHO CbBOAABANTE BCUYKM 3HALWM U YKa3aHWUS, MOCTaBEHN
B TOPUBHW CKJ1aAoBe, GEH3UHOCTAHLMM, XUMUYECKM 3aBOAU
M BCAKAKBa Apyra B3pWUBOOMAcHa Cpeja, Korato paboTute Ha
BalueTo ycTpoiicTso.
o M3kntoyete BaweTto MOBWUAHO MAM BEKUYHO YCTPOMCTBO,
KOrato CTe BbB B3pPMBOOMACHM 30HW WM B 30HM, 32 KOUTO
“Ma nNy6/JMKYBaHW W3BECTUS, M3WUCKBALLM “,OBYNOCOYHUTE
pafMoCcTaHUMKM® UAM  ,eNeKTPOHHM yCTponcTea’, fa ca
usKlodeHn”, 3a fa u3berHeTe Hameca B eKcrjloaTauusTa Ha
B3pUBHWUTE PaboTU.
Monisi, KoHCynTUpaiiTe ce ¢ Bawmsi niekap U ¢ NpousBoauTENs
Ha YCTPONMCTBOTO, 3a fAa pasbepeTe [anu M3NON3BaHETO Ha
YCTPOMCTBOTO MOXe fda fompeun Ha Balleto MeauuuHCKo
YCTPOMCTBO Aa  dyHKUMOHMpa. KoraTo ycTpoiicTBoTo €
BK/IIOYEHO, TO TPsA6Ba A € Ha PasCTOsIHUE MOHe 15 CM OT KaKbBTO
1 [a € MeMLMHCKM Ype/, KaTo NeiCMeiiKbp, CIyXoB anapar uin
MHCY/IMHOBA NOMna, Ap.
e He nossosisiBaiiTe Ha fdeua fa W3non3saT W/UAM UrpasT C
YCTPOWCTBOTO W HEroBMUTE aKcecoapu 6e3 Haa3op.
© 3a /1a Ce HaMa/I M3N1araHeTo Ha PaMOBL/IHM, Ce Npernopbysa:
-[la u3nonseate yCTPONCTBOTO Npu A06pM YCNOBUA Ha
npueMaHe Ha CUrHasia, KaKTo e MOKa3aHo Ha eKpaHa (4eTupu
WN NeT NeHTh);

- [la u3non3BaTe KOMMN/IEKT 3a CBOBOAHM PbLIE;

- [la u3non3eate pasymMHO YCTPOMCTBOTO, OCOGEHO Mpu Aeua
1 IOHOWM, Hampumep 4Ype3 u3bareaHe Ha HOLLHM 06aXKaaHus
M OrpaHMyaBaHe Ha 4ecToTaTa W NPOAB/HKMTENHOCTTA Ha

obakaaHUATa;
A 13
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- [IpbKTe YCTPOMCTBOTO /Jasied OT Kopema Ha GPEeMEHHUTE XKeHM
W/IM OT [0/IHATA YaCT Ha KOPEMa Ha KOHOLLMTE.

He nossonseaiite BaweTo ycTpoicTBO Aa 6bae wsnaraHo

Ha JIOWW METEOPONIOTUYHM MAW MPUPOAHM ycnoBus (Bnara,

[bXK/, NPOHMKBAHE HA TEYHOCTH, MPax, MOPCKM Bb3AyX U Ap.).

lMpenopbyaHnTe OT MPOMU3BOAUTENS TEMMepaTypu Ca Mexay

0°C (32 °F) 1 40 °C (104 °F). MNpwu TemnepaTypa, HajBWLIABALLA

40 °C (104 °F), cbluecTByBa ONACHOCT €KPaHbT Ha YCTPOIMCTBOTO

/1a CTaHe HEeYET/INB, HO TOBa € BDEMEHHO U HE € CEPUO3HO.

WM3nonseaitte camo 6aTepuu, 3apsAHU YCTPOMCTBA U akcecoapw,

KOMTO Ca CbBMECTUMM C Balums Moaen ycTpoicTeo.

e He wu3nonsgaiite noBpeaeHO YCTPOICTBO, KaTo Hampumep
YCTPOWCTBO C HanyKaH JWCTIIeN WKW CUAHO BABGHAT 3ajeH
Kanak, Tbil KaTo TOBa MOXe fa A0Be/le [0 HapaHsBaHe Win
yBpexaHe.

© He ipb)KTe YCTPOMCTBOTO CBBP3aHO KbM 3aPAAHOTO C HAMB/IHO
3apesieHa 6aTepus 3a [b/LT NEPUOA OT BpeMe, Thil KaTo ToBa
MOXe /[]a [loBeAe A0 MNperpsBaHe M fia CbKpaTU >KMBOTA Ha
BGaTtepusTa.

* He cneTe c ycTpoicTBOTO BbPXY Cebe CM WAM B JIET/IOTO CH.
He nocTassitTe ycTPOACTBOTO NOA, OAEANO, Bb3T/IABHULUA MM
nof, TANOTO CU, OCOGEHO KOTaTO € CBbP3aHO KbM 3apsAfHOTO
YCTPOWCTBO, Thil KaTO TOBa MOXe /13 /10BE/ie [10 NPerpsaBaHeTo
My.

3ALLIUTA 3A C/TYXA BU

3a pa npepoTsBpaTUTE yBpeXAaHe Ha C/yxa, He
CNylWanTe CUNEH 3BYK MNPOABL/XKUTENIHO BpeMe.
BbaeTe 0co6eHO BHUMATE/IHWM, KOraTo AbpXKuTe
YCTPOICTBOTO B 6/M30CT A0 YXOTO CU W M3MoN3BaTe
BMCOKOroBopuTen.

JInuensu

8" JlnueHsuparo u ceptuduumparo ot Bluetooth SIG, Inc.
TCL T313D WA, Ha Bluetooth aeknapauus D065426

|/|3XB'prl$lHe u peunkKanmpaHe Ha
oTnagnuun

YcTpoicTBOTO, akcecoapuTe u 6aTepusiTa Tps6Ba Aa ce UXBbPAST
B CbOTBETCTBME C MECTHUTE pa3rnope6u 3a onassaHe Ha OKosHaTa
cpepa.

Tosu cumBon BbpXY BalueTo ycTpoiicTso, 6aTepusita u akcecoapute
03HauaBa, "e Te3n NPOoAyKTH TPsiGBa fia ce 3aHecaT B:
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- OBLYMHCKI LEEHTPOBE 3a U3XBBP/ISHE Ha OTNAfbLM CbC
creumanHu KOHTEMHepU.
- KoHTelHepu 3a cbbupaHe B TbProBCKUTE 06EKTH.
Cnep ToBa Te Lie 6b4AT peuuKInpaHu, Kato ce nsberHe
M3XBBLP/IAHETO Ha BELLECTBA B OKO/IHATA CPeaa.
B cTpanuTe oT EBponeiickus cbio3: Te3an cbbupaTesHn NyHKTOBE
ca 10CTBNHM 6e3nn1aTHO. BCuukm NpogyKTH, 0603HateHn ¢ To3n
3HaK, TpA6Ba Aa 6bAaT 3aHeceHM 40 Te3n NyHKTOoBe 3a CbbupaHe.
B cTpaHuTe n3BbH EBponeiickus cbios: O6opyaBaHe ¢ TO3M CUMBO
He TpAGBAa fJa Ce W3XBBLPAA B OGMKHOBEHMTE KOHTElHepu 3a
cMeT, ako BalwaTa cTpaHa UM pervoH pasmnosiaraT C MoAXOAALM
CLOPBKEHNA 33 PELMK/INPAHE WK CbBUPaHe; B MPOTUBEH CAyyait
Te TpsGBa ia 6bAAT 3aHeceH! [0 CbGMUpaTesIHUTe NyHKTOBE, 3a A3
6b/aT PeLuKAMpPaHU.

Batepus

B cboTBeTCTBME C Bb3AYLIHUTE pa3nopeabu 6aTepusTta Ha Bawwus

NPOAYKT He e HaMb/IHO 3apefeHa. Mons, NbpBo A 3apeaeTe.

- He ce onuTsaiiTe na oTBapsite 6atepusita (MopaguM pucK oT
TOKCUYHM M3NapeHusi U U3rapsiHms).

- 3a YCTPOMCTBO C HecMeHseMa GaTepusi, He ce onuTBaiiTe Aa
u3BagUTe UM NOAMEHUTE BaTepusTa.

- He npo6wuBaiiTe, He pa3riobsBaiiTe U He MPUYMHSIBANTE KbCO
CbeMHeHue Ha GaTepusl.

- 3a e/JHOKOMIMOHEHTHO YCTPOICTBO HE Ce ONUTBaiiTe /13 OTBapsiTe
WM Npo6MBaTe 3a/Hus Kanak.

-He ropete wAM M3XBBPAAWTE MPU [OMALIHWTE OTMAAbLN
u3non3eaHa Gatepus WM YCTPOMCTBO M HE M CbXpaHsBaiiTe
npu Temnepatypu Hag 60 °C (140 °F), ToBa Moxe Aa poseae
/10 eKCTIO3MA WM M3TUYaHE Ha 3anajuMa TeYHOCT WAM ras.
Mo CbLUMSA HAYMH, M3N1AraHeTo Ha GaTepusiTa Ha M3K/IOUYMTENHO
HWUCKO HasisiraHe Ha Bb3/yXa MOXe /1 [0Be/ie 10 eKC/Io3ns Uam
M3TUYaHe Ha 3aMaIMMa TEYHOCT UM ras. MsnonissaiiTe GaTepusTa
€/JMHCTBEHO MO Mpe/Ha3HaYeHne 1 Taka, KaKTO € NPernopbyaHo.
Hukora He usnonseaiiTe nospeaeHu 6atepuu.

BHMMAHME: CbLLECTBYBA PUCK OT EKCIM/IO3UA, AKO

BATEPUATA BbAE 3AMEHEHA C HECBbOTBETCTBALL, TWUM.

W3XBBPIANTE U3MON3BAHUTE BATEPUW CBIJIACHO

WHCTPYKUMUTE.
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3apsagHO YCTPOMCTBO (Mons, usnonssaiite
npefoCTaBeHOTO 3apsAAHO YCTPOWUCTEBO)

3aps/fHUTe YCTPOCTBA, KOUTO Ce BK/IIOYBAT KbM e/IeKTpuyeckaTa
Mpexa, paboTat npu Temnepatypu ot: OT 0 °C (32 °F) go 40 °C
(104 °F).

3apsgHuTe ycTpoicTBa 3a BaweTo ycTpoitcTBO OTroBapsT
Ha CTaHAapTMTe 3a GesonacHa ynotpeba, ycCTaHOBEHM 3a
MHGOPMaLMOHHO-TEXHOIOTMYHO 06opyaBaHe U opuc obopyaBaHe.
Te OTroBapsT CbUIO M Ha M3UCKBAHMATAa Ha AMpEKTUBaTa 3a
ekogusaiti  2009/125/EQ. [opagu pasnuyHUTE MPUNOXKUMU
€/1eKTPUYECKN CrielmdrKaLym, 3apaaHOTO YCTPONCTBO, KOETO CTe
3aKYNU/M B e/iHa CTPaHa MOXKe /1a He paboTu B Apyra. Te Tps6Ba Aa
Ce WU3M0/I3BaT CaMo 3a 3apeX/aHe.

Mopen: XT-252A-5055/XT-536B-5055A/XT-252E-5055

BxogHo HanpexkeHwe: 100~240 V

BxogHa npomeravea dectota: 50/60 Hz

WN3xopHo Hanpexxenue: 5.0 V

WN3xopeH Tok: 0,55A

WM3xoaHa MowHocT: 2,75W

CpepHa akTuBHa edekTUBHOCT: 69,0%

Koncymupara mouyHocT 6e3 HaTosapsaHe: 0,1W/0,075W/0,075W

MoujHocTTa,  AoCTaBsHa — OT  3apsAHOTO
yCTpoicTBO, TpsibBa Aa e Mexay MuH. 1,7 Bat,
W3UCKBaHa OT pajuoobopyspaHeTo, U Makc. 2,75
BaTa, 3a Jla Ce NOCTUrHE MaKCUMasHa CKOPOCT Ha
3apexaaHe.

Mopaay NpUYMHKM, CBBbP3aHW C OKOJIHATa CPesa, TO3U MaKeT MOXKe
/ia He BKJII04BA 3aPAAHO YCTPOWCTBO, B 3aBUCMMOCT OT 3aKYNEHOTO
OT Bac ycTpoiicTBo. ToBa YCTPOWCTBO MOXe Aa Gbie 3axpaHeHo
c noseyeto USB aganTepu 3a 3axpaHBaHe u kaben ¢ USB Tun-C
KOHEKTOp.

3a MpaBWIHOTO 3apeXXAaHe Ha YCTPOWCTBOTO CU MOXKeTe fAa
M3N0N3BaTe BCAKO 3apaaHO yCTpO;ICTBO, CcTura 7o Aa oTroBapsa Ha
BCUYKM MPUIOXKMMM CTaHAAPTK 3a 6e30MacHOCT Ha o6opyABaHe 3a
MHPOPMALMOHHN TEXHOMOMMK U OPUC 06OpyABaHE C MUHUMAIHUA
U3NCKBAHUA, KAKTO € NOCOYeHO no-rope.

Mons, He u3NoN3BaiiTe 3apsAHM YCTPOMCTBA, KOMTO He ca
6€e30nacHN UK He OTTOBapAT Ha FOpPHWUTE cneundUKaLmu.

@
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Jeknapaums 3a CbOTBETCTBUE C
JupekTueaTta 3a pagnoo6opyasaHe

C Hacrosiwoto TCL Communication Ltd. geknapwpa,

c E ye pagunoo6opyapaHeTo ot Tmun TCL T313D oTrosaps
Ha [OupektuBa 2014/53/EC. MbaHus TekcT Ha EC
Jleknapauusita 3a CbOTBETCTBME MOXKETE [ OTKpUETE
Ha cneAHusi MHTepHeT agpec: https:/www.tcl.com/
global/en/EC_DOC

SAR 1 paanoBbaHU

ToBa yCTPOICTBO OTroBaps Ha MEXAyHapOAHWTE MPenopbku 3a
M3NaraHe Ha PafuoBb/HN.

MpenopbknTe 3a uW3naraHe Ha PajMOBbLIHM  WU3NON3BaT
M3MepBaTe/IHa efMHULA, M3BECTHA KaTo cneunduyHa CTOMHOCT
Ha abcopbupare uam SAR cTomHocT. OrpaHudenveTo 3a SAR 3a
Mo6uaHKM ycTpoiicTea e 2 W/kg 3a SAR 3a rnasata u SAR 3a HoceHe
Ha TanoTo n 4 W/kg 3a SAR 3a kpaitHuupTe.

KoraTo HocuTe npoayKTa WAM ro M3Mosi3BaTe AOKaTo ro HOCUTe
[0 TANOTO CW, M3MoN3BanTe of06peH akcecoap KaTo Kaabd,
WAK MO APYr HauuMH NOAAbPXKAITE pascTosiHMe 5 MM OT TAI0TO,
3a fa ce rapaHTMpa CnasBaHe Ha M3WCKBaHWATA 3a W3/araHe Ha
paguoyecToTu. MiMaiiTe Npeasua, Ye NPpoAyKTHT MOXKE Aa Npesasa,
[,0pU1 aKo He npoBexxaaTe obakaaHe OT YCTPOMCTBOTO.

MakcnmMannm SAR CTOMHOCTH 32 TO3M MOAEN U YC/I0BUS, NpU
KOMTO €a Mosty4eHu

CroiiHocT Ha SAR npu

LTE nenta 1 0,30 W/kg
nosioXeHue 1o rnasaTa

SAR 3a HoceHe Ha TanoTo (5 mm) | LTE nexta 3 1,46 W/kg

SAR 3a kpaiHuum (0 mm) LTE nenta 3 2,89 W/kg

YecToTHHU JIEHTU 7] MaKCUMaJiHa
pagno4eCcToTHa MOLLHOCT

HacToswwoTo paanooGopyasaHe paboTn CbC CAEAHUTE YECTOTHM
JIEHTU M MaKCUMasIHa PaAMOYECTOTHA MOLLIHOCT:

GSM 900MHz: 33,5 dBm

GSM 1800MHz: 30,5 dBm

UMTS B1 (2100MHz): 23,5 dBm

UMTS B8 (900MHz): 23,5 dBm

LTE FDD B1/3/7/8/20/28 (2100/1800/2600/900/800/700MHz): 24 dBm
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Bluetooth 2,4GHz nenTa: 4,13 dBm

ToBa ycTpoiicTBO MOoXe fa paboTh 6e3 orpaHM4eHUs BbB BCAKA
/bpXKaBa uneHKa Ha EBponeiickus cbios.

O6wa nHdopmaums

o UHTepHeT agpec: tcl.com

o [opella IMHKUA 33 06CNYXKBaHE U LLEHTBP 3a peMoHT: OTugeTe
Ha Hawwusa ye6canT https:/www.tcl.com/global/en/support-
mobile, 32 Aa HaMepuTe MeCTHUS HOMEP Ha ropeLata JMHUs u
OTOPM3UPaHUA LLEHTBP 38 PEMOHT BbB BaluaTa cTpaHa.

o [TbHO pbKOBOACTBO 3a noTpebutens: Mons, otuaete Ha tcl.
com, 3a Aa U3TErTE MbJIHOTO PHKOBOACTBO 3a NOTPe6bUTENA Ha
BalueTo ycTpoicTso.

Ha Hawwus yebcallT e oTKpueTe pasgena ,vecto 3aaaBaHu
BbAPOCK'. MoxXeTe Aa ce CBbp)KETE C HaC 1 N0 UMEN 33 BCAKAKBU
BBMPOCH, KOUTO MOXKE /1a Bb3HUKHAT.

© Mpoussoguten: TCL Communication Ltd.

e Appec: 5/F, Building 22E, 22 Science Park East Avenue, Hong
Kong Science Park, Shatin, NT, XoHr KoHr.

o [1bT 32 eNeKTPOHHO eTuKeTupaHe: [okocHeTe HacTpoitku >
HopmaTueHa ypef6a u 6e3onacHOCT uau HaTucHete “#07#, 3a
/ia HamepuTe noseye MHPOPMaLs 3a eTUKeTMpaHeTo @,

AKTyanusauus Ha codTyepa

Pa3x0,ﬂ,|/lTe 32 CBbp3BaHe, CBbP3aHN C HAMUPAHETO, U3TEMNAHETO U
VHCTa/MpaHeTo Ha cOGTyepHM aKTyanusauum 3a onepaLyoHHaTa
cucteMa Ha MobunHoto Bu  ycTpoiicTo, uie BapupaT B
3aBMCHMOCT OT OdepTaTa, 3a KOATO CTe ce aBoHupann oT Bawmsa
TeNeKOMYHUKaUMOHEH onepaTop.

OTKasbT wuAM 3abpaBaTa 3a WMHCTa/sMpaHe Ha akTyanusauus
MOXe fAa ce OTpasu Ha paboTaTa Ha YCTPOMCTBOTO, B C/ly4al Ha
aKTyanusaums 3a CUIypHOCT, [a W3/I0KM YCTPOMCTBOTO Bu Ha
YS3BMMOCTM B CUIypHOCTTa. 3a noseye WMHbOPMaLmMs OTHOCHO
aKTyanusupaHeTo Ha codTyepa, Mons, noceteTe tcl.com

Jeknapaums 3a MNOBEpPUTESIHOCT Ha
M3M0/13BaHETO Ha YCTPOMCTBOTO

Bcuykn inunHmM faHHu, kouto cte cnogennam ¢ TCL Communication
Ltd., we 6baaT 06paboTBaHU B CHLOTBETCTBME C HaweTo M3sectue
3a nosepuTenHOCT. MoxeTe Aa NposepuTe HalleTo Mi3secTue 3a
NOBEPUTEIHOCT, KaTo NoceTuTe Halms ye6canT: https:/www.tcl.com/
global/en/communication-privacy-policy

M B 3aBMCMMOCT OT CTpaHaTa.
18
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OTKas oT OTroBOPHOCT

Mose Aa CbliecTByBa W3BECTHA Pas/iMka MEX/Y OMUCaHWETO B
PbLKOBOACTBOTO 3a MOTpeGUTeNns M paGoTaTa Ha YCTPOMCTBOTO
B 3aBMCUMOCT OT cOdTyepHaTa BEpCUsi Ha YCTPOMCTBOTO WMAM
cneunduyHuTe ycayru Ha onepatopa. TCL Communication Ltd.
He HOCM MpaBHa OTFOBOPHOCT 3a NOAOGHM Pas/iMKu, ako WMa
TaKWBa, HATO 3a EBEHTYa/IHUTE MOC/EACTBUA OT TAX, KaTo Tasn
OTIOBOPHOCT LLe Ce HOCW €JMHCTBEHO OT OfepaTopa.

OrpaHuyeHa rapaHums

Kato notpe6uten Bue Moxke fa UMaTe 3aKOHHM (3aKOHOBM) Npasa,
KOUTO Ca B AONbJ/IHEHME KbM MNOCOYEHUTE B Ta3un OrpaHMHeHa
rapaHums, NpeasioxeHa oT NPOM3BOAMTENs [0GPOBO/HO, KaTo
noTpe6UTENICKOTO  3aKOHOAATeNCTBO Ha CTpaHaTa, B KOATO
>kuseete (,Mpasa Ha noTpebuTenuTe"). Tasu orpaHuyeHa rapaHLums
u3nara onpefenieHn cuTyauuu, npu kouto [MpousBoguTenat
e npesocTaBu WM HAMa Ja npejocTasu peluenne 3a TCL
yCTpDﬁCTBOTO. Tasu OrpaHuU4yeHa rapaHuua He orpaHu4asa wam
M3KJIIOYBA HMKOe OT BawwuTte rIOTpe6l4Te}'ICKI4 npaea, CBbp3aHu C
TCL ycTpoiicTBOTO.

3a noseye nHbOpPMaLMA 3a OrpaHUYeHaTa rapaHums, Mo,
noceteTe https:/www.tcl.com/global/en/warranty

B cny4ait Ha ycTaHOBEHM AedeKTH, KOUTO NpeyaT Ha HopMaaHaTa
pa6oTa Ha yCTpOMCTBOTO, TpsibBa He3abaBHO Aa yBegomuTe Bawwms
TbProBCKM MOCPEAHUK W A3 My MpeacTaBuTe YCTPOWCTBOTO,
3aeHO C AOKYMEHTa 3a NOKYymKa.
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Bezpecnost a pouzivani

[if'ﬁ Pred pouzitim zafizeni si tuto kapitolu diikladné prectéte.
Vyrobce se zfika veskeré zodpovédnosti za skody, k nimz maze
dojit v dasledku nespravného pouziti nebo pouziti
nedodrzujiciho pokyny obsazené v této prirucce.

* Zafizeni nepouzivejte, kdyz vozidlo neni bezpecné zaparkované.
Pouziti zafizeni drzenim v ruce je béhem fizeni v mnoha zemich
nezakonné.

 Ridte se omezenimi platnymi pro pouziti na konkrétnich mistech
(nemocnice, letadla, Cerpaci stanice, skoly atd.).

e Pred vstupem na palubu letadla zafizeni vypnéte.

® Zafizeni rovnéz vypnéte ve zdravotnickych zafizenich s vyjimkou
mist vyhrazenych k telefonovani.

© V blizkosti plynu nebo hoflavych tekutin zafizeni vypnéte.

Pfi pouziti zafizeni pfisné dodrzujte veskeré pokyny platné

ve skladistich paliv, na benzinovych stanicich, v chemickych

tovarnach ¢&i v jiném potencialné vybusném prostredi.

Nachazite-li se voblasti odstfelu nebo voblasti se zakazem

pouzivani ,radiovych vysilatd“ nebo ,elektronickych zafizeni®,

vypnéte mobilni nebo bezdritové zafizeni, abyste zabranili
moznému ruseni zafizeni, ktera fidi odstrely.

Mozné rudeni cinnosti lIékafského pfistroje provozem zafizeni

konzultujte se svym lékafem a s vyrobcem lékarského pristroje.

Kdyz je zafizeni zapnuté, udrZujte jej ve vzdalenosti alespon 15 cm

od jakychkoli IékaFskych zafizeni, jako napfiklad kardiostimulatord,

naslouchétek nebo inzulinovych pump apod.

* Nedovolte détem toto zafizeni a prislusenstvi pouzivat nebo si s
nim hrét, aniz by byl zajistén dozor.

e Z diivodu omezeni miry vystaveni vlivu radiovych vin plati tato

doporuceni:

- Zafizeni pouzivejte, kdyz je na obrazovce indikovan dobry signal
(CtyFi nebo pét ¢arek).

- PouZivejte soupravu hands-free.

- Zafizeni pouzivejte v pfiméfené mie, obzvlasté to plati pro déti
a dospivajici, napf. snazte se nevolat v noci a omezte Cetnost
a délku hovord.

- Zarizeni neumistujte do blizkosti bficha téhotnych zen ani do
spodni ¢asti bricha dospivajicich.

Nedovolte, aby bylo vase zafizeni vystaveno vlivim nepfiznivého

pocasi nebo prostfedi (vihkost, navlhnuti, dést, vniknuti tekutin,

prach, mofsky vzduch apod.). Provozni teplota doporucend
vyrobcem je v rozmezi O °C az 40 °C. P¥i teplotach nad 40 °C se
muze zhorsit Citelnost displeje zafizeni. Tento stav je vsak pouze
docasny a neni povazovan za zavazny.
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* PouZivejte pouze baterie, nabijecky baterii a pfislusenstvi
kompatibilni s vasim modelem zafizeni.

e Zafizeni nepouzivejte, kdyz je poskozené, napfiklad s prasklym
displejem nebo silné poskozenym zadnim krytem, jinak by mohlo
dojit k poranéni nebo vzniku skod.

e Neméjte zafizeni dlouhou dobu pfipojené k nabijecce s plné
nabitou baterii, mohlo by dojit k pfehrati a zkraceni Zzivotnosti
baterie.

e Neméjte zafizeni pfi spani usebe ani v posteli. Zafizeni
nepokladejte pod pokryvku, polstaF ani pod své télo, obzvlasté pri
pripojeni k nabijecce, protoZe by se mohlo prehfat.

CHRANTE SVUJ SLUCH
@ Aby nedoslo k poskozeni sluchu, neposlouchejte zvuk

svysokou Urovni hlasitosti po delsi dobu. Zejména
dbejte opatrnosti, pokud u ucha drzite telefon se
zapnutym reproduktorem.

Licence
. Zafizeni T313D maiji licenci a certifikaci od organizace
9 Bluetooth SIG, Inc. - prohlaseni o technologii Bluetooth

ID D065426.

Likvidace a recyklace

Zafizeni, pfisludenstvi a baterie musi byt zlikvidovany v souladu

s platnymi mistnimi predpisy na ochranu Zivotniho prostredi.

Tento symbol na zafizeni, baterii a pfislusenstvi znamena, Ze

produkty je nutno zlikvidovat na téchto mistech:

- méstska centra pro svoz a likvidaci odpadu vybavena
specifickymi kontejnery;

- shérné kontejnery v misté prodeje.

Jejich nasledna recyklace zabrani Gniku latek do prostfedi.

V zemich Evropské unie: Tato sbérnd mista jsou

k dispozici bezplatné. Vsechny produkty oznacené timto symbolem

je nutné odevzdat na téchto shérnych mistech.

V zemich mimo jurisdikce EU: Zafizeni oznacena timto symbolem

nevhazujte do béznych odpadnich kontejnert, poskytuje-li vase

oblast ¢i sprava odpovidajici sbérné nebo recyklaéni zafizeni. Tato

zarizeni jsou ur¢ena k odevzdani na prislusnych sbérnych mistech

za Ucelem recyklace.
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Baterie

Vsouladu s nafizenim o letecké dopravé neni baterie tohoto

produktu plné nabita. Pfed prvnim pouziti zafizeni ji nabijte.

- Nepokousejte se baterii demontovat (z diivodu nebezpeci tniku
jedovatych vypar( a popalenin).

- Nepokoudejte se vyjmout ani vyménit baterii u zafizeni
s integrovanou baterii.

- Baterii nepropichuijte, nerozebirejte a nezkratujte.

- U zafizeni se 3asi z jednoho kusu se nepokoudejte otevfit ani
propichnout zadni kryt.

- Vyfazenou baterii nebo zafizeni nespalujte, nevyhazujte do
domaciho odpadu a neskladujte pfi teplotach nad 60 °C - mohlo
by to zplsobit vybuch nebo unik hoflavé kapaliny nebo plynu.
Kdy?z se baterie dostane do prostredi s extrémné nizkym vzdusnym
tlakem, mlze rovnéz vybuchnout, pfipadné z ni mize uniknout
hoflava kapalina nebo plyn. PouZivejte baterii pouze k Gceltim, pro
které byla navrzena a doporucena. Nikdy nepouzivejte poskozené
baterie.

VYSTRAHA: PRI ZAMENE BATERIE ZA NESPRAVNY TYP HROZI

RIZIKO VYBUCHU. POUZITE BATERIE ZLIKVIDUJTE V SOULADU

S POKYNY.

Nabﬁeéka (Poutzijte prosim dodanou nabijecku)
Nabijecky napajené z elektrické sité maji provozni teplotni rozsah
od 0°C do 40 °C.

Nabijecky navrzené pro tento tablet spliuji standardy bezpecnosti
pouziti informacnich technologii a kancelafského vybaveni. Také
jsou v souladu se smérnici 2009/125/ES pro ekologickou konstrukci
vyrobku. Z divodu rozdilnych elektrickych specifikaci nemusi byt
nabijecka zakoupena v jedné oblasti funkéni v jiné oblasti. Je nutno
ji pouzivat pouze k nabijeni.:

Model: XT-252A-5055/XT-536B-5055A/XT-252E-5055

Vstupni napéti: 100-240 V

Frekvence vstupniho stfidavého proudu: 50/60 Hz

Vystupni napéti: 50 V

Vystupni proud: 0,55A

Vystupni vykon: 2,75W

Priimérna aktivni G¢innost: 69,0%

Klidova spotfeba: 0,1W/0,075W/0,075W
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Napajeni dodavané nabijeckou musi byt v rozmezi
od 1,7 W (pozadovano radiovym zafizenim) do 2,75
W (nejvyssi rychlost nabijeni).

Toto baleni kvali ochrané Zivotniho prostfedi nemusi obsahovat
nabijecku. Jeji zahrnuti se lii podle zafizeni, které jste si zakoupili.
Toto zafizeni je mozné nabijet vétsinou napajecich adaptéri USB a
kabelem se zéastrékou USB Type-C.

Ke spravnému nabijeni zafizeni muzete pouzivat libovolnou
nabijecku, ktera vyhovuje viem odpovidajicim normam bezpeénosti
IT zafizeni a kancelafskych zafizeni a ktera vyhovuje minimalnim
pozadavkiim uvedenym vyse.

Nepouzivejte nabijecky, které nejsou bezpeéné nebo nevyhovuji vyse
uvedenym specifikacim.

Prohlaseni o shodé s predpisy pro
vysokofrekvencni zafizeni

Spole¢nost TCL Communication Ltd. timto prohlasuje,
c € Ze vysokofrekvencni zafizeni typu TCL T313D je

v souladu se smérnici 2014/53/EU. Cely text

prohlaseni EU o souladu je dostupny na této webové

adrese: https:/www.tcl.com/global/en/EC_DOC

Hodnoty SAR a radiové viny

Toto zafizeni spliiuje mezinarodni pravidla tykajici se vystaveni
vlivu radiovych vin.

Pravidla pro vystaveni vlivu radiovych vin udavaji hodnoty
v jednotkach SAR (specificka hodnota absorpce). Limit specifické
miry absorpce (SAR) pro mobilni zafizeni je 2 W/kg pro hlavu a télo
a4 W/kg pro koncetiny.

Pfi prenaseni tohoto produktu nebo pfi jeho pouZivani béhem
noseni utéla pouzivejte schvalené prislusenstvi (jako napfiklad
pouzdro) nebo zachovejte vzdalenost 5 mm od téla, ¢imz zajistite
soulad s pozadavky na ochranu pfed radiofrekvencnim zafenim.
Uvédomte si prosim, Ze tento produkt mlze generovat zafeni
i béhem doby, kdy netelefonujete.
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Maximalni hodnota SAR pro tento model a podminky, za
kterych byla zjisténa

Hodnota SAR pfi pouZiti u hlavy | LTE Band 1 0,30 W/kg

Hodnota SAR pfi noseni u téla

(5 mm) LTE Band 3 1,46 W/kg

Hodnota SAR pro koncetiny

(0 mm) LTE Band 3 2,89 W/kg

Frekvencni pasma a maximalni vykon
radiofrekvencniho zdroje

Toto radiové zafizeni pouzivd nasledujici frekvencni pasma
a hodnoty maximalniho vykonu radiofrekvencniho zdroje:

GSM 900MHz: 33,5 dBm

GSM 1800MHz: 30,5 dBm

UMTS B1 (2100MHz): 23,5 dBm

UMTS B8 (900MHz): 23,5 dBm

LTE FDD B1/3/7/8/20/28 (2100/1800/2600/900/800/700MHz): 24 dBm
Bluetooth pasmo 2,4GHz: 4,13 dBm

Toto zafizeni je mozné pouzivat bez omezeni ve viech ¢Elenskych
statech EU.

Obecné informace

o Internetova adresa: tcl.com

e Servisni horka linka aservisni stfedisko: Na webové adrese
https:/www.tcl.com/global/en/support-mobile najdete cislo
mistni linky podpory a autorizovany servis pro vasi zemi.

e Kompletni uzivatelska pFirucka: Kompletni uzivatelskou pfirucku
pro své zafizeni si mizete stahnout z webu tcl.com.
Na nasem webu najdete oddil scasto kladenymi otdzkami.
S jakymkoli dotazem se na nas mulzZete obratit rovnéz
prostfednictvim e-mailu.

e Vyrobce: TCL Communication Ltd.

® Adresa: 5/F, Building 22E, 22 Science Park East Avenue, Hong
Kong Science Park, Shatin, NT, Hongkong

® Cesta k elektronickému znaceni: Chcete-li zjistit o znaceni ) vice
informaci, zvolte moznosti Nastaveni > Pfedpisy a bezpeénost
nebo stisknéte kombinaci *#07#.

WV zavislosti na zemi.
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Aktualizace softwaru

Naklady na pfipojeni spojené s hledanim, stahovanim a instalaci
aktualizaci softwaru opera¢niho systému mobilniho zafizeni se lisi v
zavislosti na tarifu, ktery poskytuje dany operator telekomunikacnich
sluzeb.

Jestlize instalaci néjaké aktualizace odmitnete nebo ji zapomenete
provést, mize to mit vliv na funkénost zafizeni a v pfipadé aktualizace
zabezpeceni mize byt bezpecnost zafizeni ohrozena v disledku chyb
zabezpeceni. Dal3i informace o aktualizaci softwaru naleznete na
strankach tcl.com

Prohlaseni o ochrané osobnich Udaji pFi
pouZivani zafizeni

S jakymikoli osobnimi udaji, které sdilite se spole¢nosti TCL
Communication Ltd., bude naklddano v souladu s Oznamenim
o ochrané osobnich (daji. Prohlaseni o ochrané osobnich udaju

si muZete precist na strdnce: https:/www.tcl.com/global/en/
communication-privacy-policy

Vylouceni odpovédnosti

Mezi popisem v této uZivatelské priruéce a ovladanim zafizeni
mohou byt drobné odlisnosti, které zaviseji na verzi softwaru ve
vadem zafizeni nebo na konkrétnich sluzbach operatora. Spole¢nost
TCL Communication Ltd. nenese pravni odpovédnost za takové
rozdily ani za jejich potencialni dasledky a tato odpovédnost lezi
vyhradné na operatorovi.

Omezena zaruka

Jako spotfebitel muaZete mit zdkonna (statutarni) prava
(,spotfebitelska prava‘), jez plati souasné spravy stanovenymi
vtéto omezené zaruce, kterd vam vyrobce nabizi dobrovolné
(napfiklad se mlze jednat ozadkony na ochranu spotiebitel
platné v zemi, ve které mate trvalé bydlisté). Tato omezena zaruka
definuje urcité situace, ve kterych vyrobce poskytuje ¢i neposkytuje
v souvislosti se zafizenim TCL néjakou napravu. Tato omezena
zaruka neomezuje zadné zakony na ochranu spottebitelt, které se
vztahuji k zafizeni TCL, ani nerusi jejich platnost.

Dal3i informace o omezené zaruce naleznete na strankach
https:/www.tcl.com/global/en/warranty

V piipadé vady, kterd brani v bézném pouzivani zafizeni, okamzité
informujte prodejce a predlozte mu své zafizeni spolecné
s dokladem o koupi.
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[ DE |
Sicherheit und Gebrauch

Q!ﬁ Bitte lesen Sie dieses Kapitel sorgfiltig, bevor Sie das Telefon
benutzen. Der Hersteller lehnt jegliche Haftung fiir Schaden
ab, die durch unsachgemisse Verwendung des Gerites oder
durch Missachtung der Anweisung entstehen.

* Verwenden Sie das Telefon nicht, wenn das Fahrzeug nicht sicher
geparkt ist. Die Verwendung eines Mobiltelefons wahrend der
Fahrt ist in vielen Landern illegal.

e Halten Sie sich an die fir bestimmte Orte geltenden
Nutzungsbeschrankungen (Krankenh&user, Flugzeuge,
Tankstellen, Schulen etc.).

# Schalten Sie das Gerét aus, bevor Sie ein Flugzeug betreten.

e Schalten Sie das Gerdt in Krankenhdusern aus. Speziell fiir die
Nutzung von Mobilgerdten vorgesehene Bereiche stellen dabei
eine Ausnahme dar.

 Schalten Sie das Gerét aus, wenn Sie sich in der Nahe von Gas
oder brennbaren Fliissigkeiten befinden.

Beachten Sie die Schilder und Hinweise in Tanklagern, Tankstellen,
Chemiewerken sowie an allen anderen Orten, an denen
Explosionsgefahr besteht.

e Schalten Sie das Mobil-Gerat bei Aufenthalten in
explosionsgefahrdeten Bereichen oder Bereichen mit Schildern,
auf denen zum Ausschalten von Funkgeraten oder elektronischen
Geraten aufgefordert wird, stets aus, um Stérungen bei
Sprengungen zu verhindern.

Wenden Sie sich an einen Arzt und an den Hersteller des
Gerits, um zu ermitteln, ob die Nutzung des Telefons Stérungen
beim Betrieb medizinischer Gerate hervorruft. Wenn das Gerat
eingeschaltet ist, sollte ein Abstand von mindestens 15cm
zu medizinischen Geraten wie Herzschrittmachern, Horgeraten,
Insulinpumpen etc. eingehalten werden.

Kinder mussen bei der Verwendung des Gerats und des Zubehors,
z. B. beim Spielen mit dem Gerat, beaufsichtigt werden.

e Um die Belastung durch Funkwellen zu reduzieren, wird
empfohlen:

- Verwenden Sie das Telefon unter guten
Signalempfangsbedingungen, wie auf dem Bildschirm angezeigt
(vier oder funf Balken);

- Verwenden Sie eine Freisprecheinrichtung;
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- Nutzen Sie das Telefon sinnvoll durch Vermeiden von

Nachtgesprachen und Begrenzung der Haufigkeit und Dauer
von Anrufen;

- Halten Sie das Telefon vom Bauch von Schwangeren und dem
Unterleib von Jugendlichen fern.

e Setzen Sie das Gerdt keinen widrigen Wetter- oder
Umgebungsbedingungen aus (N3sse, Luftfeuchtigkeit, Regen,
Eindringen von Flussigkeiten, Staub, Seeluft usw.). Die empfohlene
Betriebstemperatur des Herstellers liegt zwischen 0°C und 40°C.
Bei mehr als 40°C wird moglicherweise die Lesbarkeit des
Displays beeintrichtigt. Dies ist jedoch nur voriibergehend und
nicht bedenklich.

Verwenden Sie nur Akkus, Akkuladegerate und Zubehér, die mit
Ilhrem Gerate-Modell kompatibel sind.

* Verwenden Sie kein beschédigtes Gerat, etwa ein Gerat mit einem
gesprungenen Display oder einer stark verbeulten Riickwand, da
dies zu Verletzungen oder Schaden fiihren kann.

Lassen Sie das Gerat nicht Uber einen langeren Zeitraum mit
ypll aufgeladenem Akku am Ladegerat angeschlossen, da dies zu
Uberhitzung flihren und die Lebensdauer des Akkus verkiirzen
kann.

o Schlafen Sie nicht mit dem Gerat am Kdrper oder im Bett. Legen
Sie das Gerat nicht unter eine Decke, ein Kissen oder unter lhren
Kérper, insbesondere wenn es an das Ladegerit angeschlossen ist,
da dies zu einer Uberhitzung des Gerits fiihren kann.

SCHUTZEN SIE IHR GEHOR
@ Um mogliche Gehérschaden zu vermeiden, sollten

Sie nicht Uber lingere Zeit mit hoher Lautstirke
héren. Seien Sie vorsichtig, wenn Sie das Gerat bei
eingeschaltetem Lautsprecher nah an Ihr Ohr halten.

Lizenzen
9" Bluetooth SIG, Inc. lizenziert und zertifiziert T313D
Bluetooth Erklarung ID D065426

Entsorgung und Recycling

Telefon, Zubehér und herausnehmbarer Akku miissen gemaR den
ortlich geltenden Umweltvorschriften entsorgt werden.

Dieses Symbol auf lhrem Telefon, dem Akku und dem Zubehor
bedeutet, dass die Produkte an einen der folgenden Orte gebracht
werden miissen:
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- Kommunale Entsorgungszentren mit spezifischen
Behaltern.

- Sammelbehalter an den Verkaufsstellen.

Die Altgerite werden recycelt, damit deren Materialien

nicht in die Umwelt gelangen.

In EU-Landern gilt: Die Sammelstellen sind kostenlos. Alle Produkte

mit diesem Zeichen missen zu solchen Sammelstellen gebracht

werden.

In Landern auBerhalb der EU gilt: Gerate mit diesem Symbol diirfen

nicht in der normalen Miilltonne entsorgt werden, wenn lhr Land

oder |hre Region Uber geeignete Recycling- und Sammelstellen

verfligt, missen die Gerdte dorthin gebracht werden, damit sie

recycelt werden kénnen.

Akku

GemaB der geltenden Regelungen fiir den Luftverkehr ist der Akku

lhres Produkts nicht vollstandig aufgeladen. Der Akku muss vor der

ersten Inbetriebnahme aufgeladen werden.

- Versuchen Sie nicht, den Akku zu 6ffnen, da giftige Dampfe
austreten und Veratzungen verursachen kénnen.

- Versuchen Sie bei einem Gerét mit einem nicht herausnehmbaren
Akku nicht, den Akku herauszunehmen oder zu ersetzen.

- Durchbohren Sie den Akku nicht, zerlegen Sie ihn nicht und
verursachen Sie keinen Kurzschluss.

- Versuchen Sie bei einem Unibody-Gerdt nicht, die hintere
Abdeckung zu 6ffnen oder zu durchstechen.

- Verbrennen Sie den Akku nicht, entsorgen Sie ihn nicht im
Hausmiill und bewahren Sie ihn nicht bei Temperaturen tiber 60°C
(140°F) auf;dies kann zu einer Explosion oder zum Austritt von
brennbarer Fliissigkeit oder Gas fiihren. Wenn der Akku extrem
niedrigem Luftdruck ausgesetzt wird, kann dies ebenfalls zu
einer Explosion oder zum Austritt brennbarer Flussigkeiten oder
Gas flhren. Verwenden Sie den Akku nur fiir den empfohlenen
Verwendungszweck, fir den er entwickelt wurde. Verwenden Sie
niemals beschadigte Akkus.

WARNUNG: WIRD DER AKKU DURCH EINEN FALSCHEN TYP

ERSETZT, BESTEHT EXPLOSIONSGEFAHR. ENTSORGEN SIE ALT-

AKKUS ENTSPRECHEND DEN ANWEISUNGEN.
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Ladegeréit (Bitte das mitgelieferte Ladegerat
verwenden)
Uber das Stromnetz versorgte Ladegerite kénnen in folgendem
Temperaturbereich verwendet werden: 0 °C bis 40 °C.
Die fiir Ihr Gerat konzipierten Ladegerate entsprechen den Normen
fur die Sicherheit von Geréten der Informationstechnologie und
der Birotechnik. Sie entsprechen ausserdem der Okodesign-
Richtlinie 2009/125/EG. Aufgrund unterschiedlicher elektrischer
Spezifikationen funktioniert ein in einer bestimmten Region
erworbenes Ladegerat unter Umstanden in einer anderen Region
nicht. Verwenden Sie Ladegerate ausschlieBlich zum Zweck des
Aufladens.
Modell: XT-252A-5055/XT-536B-5055A/XT-252E-5055
Eingangsspannung: 100~240 V
Wechselstrom-Eingangsfrequenz: 50/60 Hz
Ausgangsspannung: 5,0V
Ausgangsstrom: 0,55A
Ausgangsleistung: 2,75W
Durchschnittlicher Wirkungsgrad: 69,0%
Stromaufnahme bei Nulllast: 0,2W/0,075W/0,075W

Die vom Ladegerdt abgegebene Leistung muss
zwischen 1,7 Watt, die vom Funkmodul benétigt
wird, und 2,75 Watt liegen, um die maximale
Ladegeschwindigkeit zu erreichen.

Aus Umweltschutzgriinden ist in diesem Paket moglicherweise kein
Ladegerat enthalten, je nachdem, welches Gerit Sie gekauft haben.
Dieses Gerat kann mit den meisten USB-Netzadaptern und einem
Kabel mit USB-Typ-C-Stecker betrieben werden.

Zum ordnungsgemaBen Aufladen lhres Gerdts kénnen Sie jedes
beliebige Ladegerat verwenden, solange es alle geltenden Normen
fir die Sicherheit von Gerdten der Informationstechnologie und
Biirogeraten mit den oben aufgefiihrten Mindestanforderungen
erfillt.

Verwenden Sie keine Ladegerate, die nicht sicher sind oder nicht
den oben genannten Spezifikationen entsprechen.
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Funkanlagenrichtlinien-
Konformitatserklarung

Hiermit erklart TCL Communication Ltd., dass die
c E Funkanlage des Typs TCL T313D mit der Richtlinie
2014/53/EU konform ist. Den vollstidndigen Text der
EU-Konformitatserklarung finden Sie online unter
https:/www.tcl.com/global/en/EC_DOC

SAR und Funkwellen

DasGerat entspricht den internationalen Richtlinien fir die
Belastung durch Funkwellen.

In den Richtlinien zur Belastung durch Funkwellen wird die
MaReinheit SAR (spezifische Absorptionsrate) verwendet. Der SAR-
Grenzwert fiir mobile Gerate betragt 2 W/kg am Kopf und am
Kérper und 4 W/kg fur die GliedmaRen.

Einhaltung der Grenzwerte der Hochfrequenzbelastung: Halten
Sie mit dem Gerat einen Abstand von 5 mm zum Kérper ein oder
verwenden Sie empfohlenes Zubehor, etwa eine Tasche, die am
Gurtel befestigt werden kann. Das Produkt sendet méglicherweise
auch, wenn Sie nicht telefonieren.

Angaben zum maximalen SAR-Wert fiir dieses Modell und zu
den Testbedingungen

SAR (beim Telefonieren am Ohr) | LTE Band 1 0,30 W/kg

SAR (beim Tragen am Kérper) \TE Band 3 1,46 W/K
(5 mm) ” 8
GliedmaRen SAR (0 mm) LTE Band 3 2,89 W/kg

Frequenzbander und maximale
Hochfrequenzleistung

Dieses Gerat mit Funktechnik verwendet folgende Frequenzbander
und die maximale Hochfrequenzleistung:

GSM 900MHz: 33,5 dBm

GSM 1800MHz: 30,5 dBm

UMTS B1 (2100MHz): 23,5 dBm

UMTS B8 (900MHz): 23,5 dBm

LTE FDD B1/3/7/8/20/28 (2100/1800/2600/900/800/700MHz): 24 dBm
Bluetooth 2,4GHz Band: 4,13 dBm
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Dieses Gerat darf in allen EU-Mitgliedsstaaten ohne Einschrankung
betrieben werden.

Allgemeine Informationen

® Website: tcl.com

e Service-Hotline and Reparatur-Center: Besuchen Sie unsere
Website https:/www.tcl.com/global/en/support-mobile,
um die Nummer lhrer lokalen Hotline und des autorisierten
Reparaturzentrums fir |hr Land zu finden.

o Vollstindi dbuch: Besuchen Sie tcl.com, um das
vollstindige Benutzerhandbuch Ihres Gerats herunterzuladen.
Auf unserer Webseite finden Sie den Abschnitt ,Haufig gestellte
Fragen“ (FAQ). Sie kénnen sich auch per E-Mail an uns wenden.

e Hersteller: TCL Communication Ltd.

e Adresse: 5/F, Building 22E, 22 Science Park East Avenue,
Hongkong, Science Park, Shatin, NT, Hongkong

e Elektronisches Label: Tippen Sie auf Einstellungen > Regulierung
& Sicherheit oder driicken Sie *#07#, um weitere Informationen
(iber das elektronische Label zu erhalten .

Software-Update

Die Verbindungskosten, die mit dem Suchen, Herunterladen und
Installieren von Software-Updates fir das Betriebssystem Ihres
Mobiltelefons verbunden sind, variieren je nach dem Angebot, Ihres
Telekommunikationsbetreibers.

Wenn Sie die Installation eines Updates verweigern oder vergessen,
kann das die Leistung des Telefons beeintrachtigen und nach
einem verpassten Sicherheitsupdate Ihr Telefon Sicherheitsrisiken
aussetzen. Weitere Informationen zur Software-Aktualisierung
finden Sie bei tcl.com

Datenschutzerklarung zur Geratenutzung

Alle personlichen Daten, die Sie TCL Communication Ltd.
mitgeteilt haben, werden in Ubereinstimmung mit unseren
Datenschutzbestimmungen behandelt. Unseren Datenschutzhinweis
finden Sie auf unserer Website: https:/www.tcl.com/global/de/
communication-privacy-policy

W Unterschiedlich je nach Land.
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Haftungsausschluss

Je nach Softwareversion des Gerdts oder spezifischen
Betreiberdiensten ergeben sich unter Umstinden gewisse
Unterschiede zwischen der Beschreibung im Benutzerhandbuch
und der tatsichlichen Bedienung des Gerits. TCL Communication
Ltd. kann weder fiir solche Unterschiede noch fiir mégliche Folgen
haftbar gemacht werden. Die Haftung liegt allein beim Nutzer.

EINGESCHRANKTE GARANTIE

Als Verbraucher haben Sie moglicherweise gesetzliche Rechte, die
zusatzlich zu den in dieser eingeschrankten Garantie dargelegten
Rechten bestehen, die vom Hersteller freiwillig angeboten werden,
etwa Verbraucherrechte nach den Verbraucherschutzgesetzen des
Landes, in dem Sie leben. Diese beschrankte Garantie definiert
bestimmte Situationen, in denen der Hersteller Rechtsmittel fiir
ein TCL-Gerét bereitstellt bzw. nicht bereitstellt. Diese beschrankte
Garantie beschrénkt oder hebt keine lhrer Verbraucherrechte in
Verbindung mit dem TCL-Gerét auf.

Weitere Informationen zur beschrénkten Garantie finden Sie unter
https:/www.tcl.com/global/en/warranty.

Bei Defekten des Geréts, die eine normale Verwendung verhindern,
muss der Handler unverziiglich informiert und ihm das Gerat mit
dem Kaufbeleg vorgelegt werden.
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Sikkerhed og brug

[if'ﬁ Lees dette kapitel omhyggeligt, for du bruger din enhed.
Producenten fraskriver sig et hvert ansvar for skader, der
opstar som en falge af forkert brug eller brug, der ikke folger
de anvisninger, der er givet her.

* Brug ikke enheden, nar keretgijet ikke er sikkert parkeret. Brug af

handholdt udstyr under kersel er ulovligt i mange lande.

e Overhold begreensningerne af brugen, som findes pa visse steder
(hospitaler, fly, tankstationer, skoler osv.).

e Sluk enheden, for du gar om bord pa et fly.

 Sluk for enheden, nar du er hos laegen eller pa hospitalet, undtaget
i seerlige udpegede omrader.

e Sluk enheden, hvis du opholder dig i narheden af gas eller
braendbare vaesker.

Overhold ngje alle tegn og instruktioner, der er sat op i et
braendstofdepot, en benzinstation eller et kemisk anlaeg eller i en
potentiel eksplosiv atmosfzere, nar du betjener enheden.

© Sluk for din mobile enhed eller tradlgse enhed, ndr du befinder
dig i et spreengningsomrade eller i omrader, hvor meddelelser
med anmodning om "tovejsradioer" eller "elektroniske enheder"
er slaet fra, for at undgd at forstyrre spraengningsoperationerne.
Kontakt lzegen og enhedsproducenten for at afggre, om driften
af din enhed kan forstyrre driften af dit medicinske udstyr. Nar
enheden er taendt, skal den holdes mindst 15 cm fra medicinsk
udstyr sasom en pacemaker, et hgreapparat eller en insulinpumpe
osv.

e Lad ikke bern bruge enheden og/eller lege med den og

dertilhgrende tilbehgr, uden at de er under opsyn.

For at reducere udsattelsen for radiobglger anbefales det:

- At bruge enheden under gode signalmodtagelsesforhold som
angivet pa dens skeerm (fire eller fem barer);

- At bruge et handfrisaet;

- at gore rimelig brug af anordningen, isar til bgrn og unge,
f.eks. ved at undga natopkald og begraense hyppigheden og
varigheden af opkald;

- Hold enheden vaek fra maven hos gravide kvinder eller den
nedre del af maven hos unge.

e Undgd, at enheder udseettes for darlige vejr- og miljgforhold
(fugt, luftfugtighed, regn, indtreengen af vaesker, steov, havvand
osv.). Producentens anbefalede driftstemperatur er mellem 0°C
(32°F) til 40°C (104°F). Ved over 40°C (104°F) kan laesbarheden
af enhedens display blive forringet, selv om dette er midlertidigt
og ikke alvorligt.
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* Brug kun batterier, batteriopladere og tilbehgr, der er kompatible
med din enhedsmodel.

* Brug ikke en beskadiget enhed, sasom en enhed med et revnet
display eller darligt bulet bagdaeksel, da det kan forarsage
personskade eller skade.

« Hold ikke enheden tilsluttet opladeren med batteriet fuldt opladet
i laengere tid, da det kan forarsage overophedning og forkorte
batteriets levetid.

e Du ma ikke sove med enheden pa din person eller i din seng.
Placer ikke enheden under et taeppe, en pude eller under din krop,
specielt nar den er tilsluttet opladeren, da dette kan fa enheden
til at overophedes.

BESKYT DIN HORELSE
@ For at forhindre eventuelle hgreskader, ma du ikke

lytte ved hgje lydstyrker i lange perioder. Vaer forsigtig,
nar du holder enheden taet pa gret, nar hgjttaleren er i

brug.
Licenser
95 Bluetooth sig, Inc. licenseret og certificeret TCL T313D
Bluetooth-erkleering ID D065426

Bortskaffelse og genbrug
Enhed, tilbehgr og batteri skal bortskaffes i overensstemmelse med
lokale miljoregler.
Dette symbol pa din enhed, batteriet og tilbehgret betyder, at disse
produkter skal tages til:

- Kommunale affaldsbortskaffelsescentre med szerskilte

beholdere.

- Indsamlingsbeholdere pa salgssteder.

De vil sa blive genbrugt, hvilket forhindrer, at stoffer

bortskaffes i miljoet.
| EU-lande: Disse indsamlingssteder er gratis at anvende.
Alle produkter med dette skilt skal bortskaffes p& disse
indsamlingssteder.
| retsomrader uden for EU: Elementer i udstyr med dette symbol ma
ikke bortskaffes med det almindelige husholdningsaffald, hvis din
retskreds eller region har egnede genbrugs- og indsamlingsfaciliteter.
De skal i stedet bringes til indsamlingssteder til genbrug.
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Batteri

| overensstemmelse med reglerne om ren luft er batteriet i dit

produkt ikke opladet. Det skal oplades for brug.

- Forsog ikke at abne batteriet (pga. risikoen for giftige dampe og
forbraendinger).

- Forsgg aldrig at udtage eller udskifte batterier i enheder, der har
batterier, som ikke kan udtages.

- Undlad at punktere, adskille eller forarsage kortslutning i batteriet.

-Undlad at forsgge at abne eller punktere coveret pa sakaldt
unibody-enheder.

- Et brugt batteri eller apparat ma ikke breendes eller bortskaffes i
husholdningsaffald eller opbevares ved temperaturer over 60 °C
(140 °F), da dette kan resultere i en eksplosion eller leekage af
braendbar vaeske eller gas. P4 samme méade kan det medfere en
eksplosion eller laekage af braendbar veeske eller gas, hvis batteriet
udsaettes for ekstremt lavt lufttryk. Brug kun batteriet til det
formal, det er udformet og fremstillet til. Brug aldrig beskadigede
batterier.

FORSIGTIG: DER ER RISIKO FOR EKSPLOSION, HVIS BATTERIET

UDSKIFTES MED EN FORKERT TYPE. BORTSKAF BRUGTE

BATTERIER | OVERENSSTEMMELSE MED ANVISNINGERNE.

Oplader (Brug den medfglgende oplader)

Opladere, der forsynes med strem via stikkontakt, fungerer inden
for et temperaturomrade pa: 0 °C (32°F) til 40 °C (104°F).

De opladere, der er designet til din enhed, opfylder standarden
for sikkerhed af informationsteknologiudstyr og kontorudstyr. De
overholder ogsa gkodesigndirektivet 2009/125/EC. Pa grund af
forskellige gaeldende elektriske specifikationer fungerer en oplader,
som du kebte i én retskreds, muligvis ikke i en anden retskreds. De
bgr kun anvendes til opladning.

Model: XT-252A-5055/XT-536B-5055A/XT-252E-5055
Indgangsspaending: 100~240 V

Indgang AC-frekvens: 50/60 Hz

Udgangsspaending: 5,0 V

Udgangsstrom: 0,55A

Udgangsstyrke: 2,75W

Gennemsnitlig aktiv effektivitet: 69,0%

Stremforbrug uden belastning: 0,1W/0,075W/0,075W
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Den effekt, som opladeren leverer, skal veere
mellem min. 1,7 watt, som radioudstyret kraever, og
maks. 2,75 watt for at opnd den maksimale
opladningshastighed.

Af miljgmaessige arsager indeholder denne pakke muligvis ikke en
oplader, afhaengigt af hvilken enhed du har kgbt. Denne enhed kan
strgmforsynes med de fleste USB-stremadaptere og et kabel med
USB Type-C-stik.

For at oplade din enhed korrekt kan du bruge en hvilken som
helst oplader, si leenge den opfylder alle gzldende standarder for
sikkerhed for it-udstyr og kontorudstyr med minimumskrav som
anfert ovenfor.

Brug ikke opladere, som ikke er sikre eller ikke opfylder ovenstende
specifikationer.

Overensstemmelseserklzering i henhold
til direktivet om radioudstyr

TCL Communication Ltd. erklerer herved, at
radioudstyret af typen TCL T313D er i
overensstemmelse med direktiv 2014/53/EU. Den
fulde ordlyd af EU-overensstemmelseserklaringen er
tilgeengelig pa folgende internetadresse:
https:/www.tcl.com/global/en/EC_DOC

SAR og radiobglger

Denne enhed opfylder internationale retningslinjer for eksponering
for radiobglger.

Retningslinjerne for radiobglgeudsaettelse bruger en méleenhed, der
kaldes SAR, eller Specific Absorption Rate. SAR-graensen for mobile
enheder er 2 W/kg for SAR péa hovedet og baret pa kroppen og 4
W/kg for SAR pa ekstremiteterne.

Nar du baerer rundt pa produktet eller beerer det pa kroppen, skal
du bruge et godkendt tilbehgr, som f.eks. et etui, eller holde det i
en afstand pa 5 mm fra kroppen for at sikre overholdelse af kravene
om RF-udsaettelse. Bemaerk, at produktet kan sende, selvom du ikke
foretager et enhedsopkald.
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Maks. SAR-vaerdi for denne model og betingelser, hvorunder
det blev optaget

SAR - hoved LTE band 1 0,30 W/kg
Kropsbaren SAR (5 mm) LTE band 3 1,46 W/kg
Ekstremitet SAR (0 mm) LTE band 3 2,89 W/kg

Frekvensband og maksimal
radiofrekvensstyrke

Dette radioudstyr fungerer pa fglgende frekvensband og maksimale
radiofrekvensstyrke:

GSM 900MHz: 33,5 dBm

GSM 1800MHz: 30,5 dBm

UMTS B1 (2100MHz): 23,5 dBm

UMTS B8 (900MHz): 23,5 dBm

LTE FDD B1/3/7/8/20/28 (2100/1800/2600/900/800/700MHz): 24 dBm
Bluetooth 2,4GHz band: 4,13 dBm

Denne enhed kan betjenes uden begraensninger i enhver af
EU-medlemsstaterne.

Generelle oplysninger

o Internetadresse: tcl.com

e Service Hotline og reparationscenter: Ga til vores websted
https:/www.tcl.com/global/en/support-mobile for at finde dit
lokale hotline-nummer og autoriserede reparationscenter for
dit land.

® Fuld Brugermanual: G3 til tcl.com for at downloade den fulde
brugermanual til din enhed.
P4 vores websted kan du finde afsnittet med ofte stillede
spargsmal (FAQ/Frequently Asked Questions). Du kan endvidere
kontakte os via e-mail og stille os spargsmal.

® Producent: TCL Communication Ltd.

e Adresse: 5/F, Building 22E, 22 Science Park East Avenue, Hong
Kong Science Park, Shatin, NT, Hong Kong

o Elektronisk maerkningssti: Tryk pa Indstillinger > Lovgivning og
sikkerhed, eller tryk pa *#07# for at finde flere oplysninger om
markning .

@ Afhaengigt af land.
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Softwareopdatering

Forbindelsesomkostningerne forbundet med at finde, downloade
og installere softwareopdateringer til din mobile enheds
operativsystem vil variere afhzaengigt af det tilbud, du har abonneret
pa fra din teleoperator.

Hvis du neegter eller glemmer at installere en opdatering, kan det
pavirke din enheds ydeevne og i tilfeelde af en sikkerhedsopdatering
udszette din enhed for sikkerhedssarbarheder. For mere information
om softwareopdatering, g venligst til tcl.com

Meddelelse om beskyttelse af personlige
oplysninger for brug af enhed

Alle personlige oplysninger, som du har delt med TCL Communication
Ltd., vil blive behandlet i henhold til vores Meddelelse om beskyttelse af
personlige oplysninger. Du kan laese vores meddelelse om beskyttelse
af personlige oplysninger pa vores websted: https:/www.tcl.com/
global/en/communication-privacy-policy

Ansvarsfraskrivelse

Der kan veere visse forskelle mellem brugervejledningens
beskrivelse og enhedens drift, afhaengigt af softwareudgivelsen af
din enhed eller specifikke operatgrtjenester. TCL Communication
Ltd. kan ikke holdes juridisk ansvarlig for sadanne forskelle, hvis der
findes nogen, og heller ikke for mulige konsekvenser deraf. Ansvaret
pahviler alene operatgren.

Begraenset garanti

Som forbruger kan du have juridiske (lovbestemte) rettigheder,
som gar ud over, hvad der er bestemt i denne begraensede garanti,
der tilbydes frivilligt af producenten, som f.eks. forbrugerbesky
ttelseslovgivningen i det land, du bor i ("forbrugerrettigheder").
Denne begraensede garanti fastsaetter seerlige situationer, hvor
producenten leverer - eller ikke lever - en erstatning for TCL-
enheden. Denne begreensede garanti begraenser eller udelukker
ikke nogen af dine forbrugerrettigheder i forhold til TCL-enheden.
Du kan fa flere oplysninger om begraenset garanti pa
https:/www.tcl.com/global/en/warranty

| tilfeelde af defekter pa din enhed, der forhindrer dig i normal brug
heraf, skal du straks informere din leverander og preaesentere din
enhed med dit kabsbevis.
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Ohutus ja kasutamine

[if'ﬁ Enne seadme kasutamist lugege see peatiikk hoolikalt I4bi.
Tootja loobub kogu vastutusest kahjustuste korral, mis voivad
olla tingitud vaarkasutusest véi siinsete juhtnoéride eiramisest

o Arge kasutage seadet, kui sdiduk ei ole turvaliselt pargitud.
Kaeshoitavaseadme kasutamine séidu ajal on paljudes riikides
keelatud.

* Jargige spetsiifilistes kohtades (haiglad, lennukid, bensiinijaamad,
koolid jne)kehtivaid kasutuspiiranguid.

o Enne 6huséiduki pardale minekut liilitage seade valja.

« Tervishoiuasutustes viibides liilitage seade vilja (v.a ettendhtud
alas).

e Lilitage seade valja, kui viibite gaasi voi sittivate vedelike
laheduses.Seadme kasutamisel pidage rangelt kinni koigist
markidest ja juhtndéridest, mis on pandud vilja kitusehoidlas,
tanklas, keemiatehases voi muus potentsiaalselt plahvatusohtlikus
keskkonnas

o Lohkamisalal voi piirkondades, kus on vélja pandud teated, milles
noéutaksekahesuunaliste raadiote véi elektrooniliste seadmete
valjalulitamist, lilitageoma mobiilseadmed voéi traadita seadmed
vilja, et véltida |6hkamistéodehairimist.Pidage ndu oma arsti ja
seadme tootjaga, et teha kindlaks, kas selle seadme kasutamine
véib hairida teie meditsiiniseadme t66d. Kui seade on sisse
|ulitatud, hoidke see véimalikest raviseadmetest, nagu naiteks
stidamerttmurist, kuuldeaparaadist, insuliinipumbast vms
vahemalt 15 cm kaugusel.

Arge lubage lastel seadet ja/véi selle tarvikuid jarelevalveta
kasutada ega nendega méangida.

Raadiolainetega kokkupuute vahendamiseks on soovitatav:

- kasutada seadet tingimustes, kus on hea levi, nagu on naidatud
selle ekraanil (neli véi viis tulpa);

- kasutada ,kded-vaba“ komplekti;

- kasutada seadet maistlikult (esmajoones kéib see laste ja
noorukite kohta), naiteks viltida 6iseid kénesid ning piirata
konede sagedust ja kestust;

- hoida seade eemal rasedate naiste kéhust voi noorukite
alakohust.

Arge jatke seadet halva ilma voi kahjulike keskkonnaolude kitte
(réskus, niiskus, vihm, vedelike sisseimbumine, tolm, meredhk
jne). Tootja soovituslik telefoni kasutamise temperatuurivahemik
on 0 °C (32 °F) kuni 40 °C (104 °F). Temperatuuril tle 40 °C (104
°F) voib seadme ekraani loetavus halveneda, kuigi see ndhtus on
ajutine ja pole ohtlik.
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e Kasutage ainult selliseid akusid, akulaadijaid ja tarvikuid, mis
thilduvad teieseadme mudeliga.

o Arge kasutage kahjustunud seadet, naiteks seadet, mille ekraanil
on praod voi mille tagakate on tugevalt mélkis, sest see voib
pdhjustada vigastusi voi kahjustusi.

e Kui seadme aku on téis, arge hoidke seda kauem laadijaga
tihenduses, sest aku voib Ule kuumeneda ja selle kasutusiga
vaheneda.

. /}}rge magage seadme liheduses ja drge votke seadet voodisse.
Arge pange seadet teki, padja ega keha alla, eriti kui see on
thendatud laadijaga, sest muidu v6ib seade ile kuumeneda.

KAITSKE OMA KUULMIST
@ Voimalike kuulmiskahjustuste valtimiseks valtige

pikaajalist valju heli. Kui valjuhialdi tootab, olge
ettevaatlik seadme korva ldhedal hoidmisega.

Litsentsid
95 Bluetooth SIG, Inc. litsentseeritud ja sertifitseeritud TCL
T313D Bluetooth Declaration ID D065426

Jaatmete korvaldamine ja ringlussevott

Seade, tarvikud ja aku tuleb korvaldada vastavalt kohalikele
keskkonnanduetele. See simbol teie seadmel, akul ja tarvikutel

tahendab, et need tooted tuleb nende kasutusea I6ppedes viia:

- spetsiaalsete kogumiskastidega varustatud
olmejaatmekaitluskeskustesse;

- mutigikohas olevasse spetsiaalsesse kogumiskasti.

Seejarel voetakse need ringlusse, hoides dra ainete

— sattumise keskkonda.

Euroopa Liidu liikkmesriikides: kogumispunktid on kasutamiseks
tasuta. Koéik selle stimboliga tooted tuleb viia vastavatesse
kogumispunktidesse.

Viljaspool Euroopa Liitu: selle siimboliga seadmeid ei tohi visata
tavalistesse priigikastidesse, kui teie jurisdiktsioonis véi regioonis on
sobivad jaatmekaitlus- voi kogumisjaamad. Selle asemel tuleb need
viia kogumispunktidesse, et need ringlusesse vétta.

Aku

Vastavalt uue dhumédruse nduetele ei ole teie toote aku ostes
taielikult laetud. Laadige see koigepealt téis.
- Arge Uritage akut avada (miirgiste aurude ja péletuste riski tottu);
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- Kui seadmel on mittevahetatav aku, drge pttdke akut vélja votta
ega vahetada;

- Kui seadme korpus on Uhest tiikist, drge piitidke tagakant avada
ega seda mulgustada;

- Arge poletage kasutatud akut ega seadet, visake seda
olmejaatmete hulka ega hoidke seda temperatuuril Gle 60 °C
(140 °F). See voib pohjustada plahvatuse voi tuleohtliku vedeliku
Voi gaasi lekke. Samuti voib aku darmiselt madala GhurGhu all
hoidmine péhjustada plahvatuse voi tuleohtliku vedeliku voi
gaasi lekke. Kasutage akut ainult sihtotstarbeliselt ja vastavalt
soovitustele. Arge kasutage kahjustunud akusid.

HOIATUS. PLAHVATUSOHT, KUI AKU ASENDATAKSE

SOBIMATUT TUUPI AKUGA. KORVALDAGE KASUTATUD AKUD

NEID JUHISEID JARGIDES.

Laadija @

Vérgutoitega laadijad té6tavad temperatuurivahemikus 0 °C (32 °F)
kuni 40 °C (104 °F).

Teie seadmele méeldud laadijad vastavad infotehnoloogiliste ja
kontoritehnika seadmete kasutamise ohutusstandardile. Samuti
vastavad need okodisaini direktiivile 2009/125/EU. Erinevate
kehtivate elektrivorgutingimuste téttu voib Ghes oGigusruumis
ostetud laadija teises oigusruumis mitte tootada. Neid tuleks
kasutada ainult sellel eesmargil.

Mudel: XT-252A-5055/XT-536B-5055A/XT-252E-5055
Sisendpinge: 100~240 V

AC-sisendsagedus: 50/60 Hz

Viljundpinge: 5,0 V

Viljundvoolutugevus: 0,55A

Viljundvdimsus: 2,75W

Keskmine kasutegur: 69.0%

Energiatarbimine koormamata seisundis: 0,1W/0,075W/0,075W

iiruse saavt i peab
laadija poolt antav véimsus olema vahemikus min
1,7 W, mida raadioseadmed vajavad, ja max 2,75W.

Keskkonnaalastel pohjustel ei pruugi see komplekt sisaldada laadijat
(oleneb mudelist). Selle seadme toiteks sobivad praktiliselt kaik
USB-toiteadapterid ja USB-C pistikuga kaablid.

@ Qlenevalt seadmest vdib laadija kuuluda komplekti.
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Seadme néuetekohaseks laadimiseks véite kasutada mis tahes
laadijat, mis vastab koéigile kohalduvatele infotehnoloogiliste
seadmete ja kontoriseadmete ohutusstandarditele, mille
miinimumnéuded on loetletud eespool.

Arge kasutage laadijaid, mis ei ole ohutud véi ei vasta ilaltoodud
spetsifikatsioonidele.

Raadioseadmete direktiiv
Vastavusdeklaratsioon

TCL Communication Ltd. kinnitab k3esolevaga, et
raadiosideseade TCL T313D vastab direktiivi
2014/53/EU néuetele. EL-i vastavusdeklaratsiooni
téistekst on saadaval jargmiselt veebiaadressilt:
https:/www.tcl.com/global/en/EC_DOC

SAR ja raadiolained

Seade vastab rahvusvahelistele raadiolainete mojualas viibimise
normidele.

Raadiolainete m&ju all oleku suunistes kasutatakse méétiihikuna
erineelduvuskiirust (SAR). Mobiilseadmete erineelduvuskiiruse
piirvaartus on 2 W/kg, kui seadet hoitakse pea véi keha juures ning
4 W/kg, kui seadet hoitakse jala ldhedal.

Toodet kaasas kandes voi seda keha liheduses hoides kasutage
heakskiidetud tarvikut (nt vodkott) véi hoidke seda muul
moel kehast vdhemalt 5 mm kaugusel, et tagada vastavus
raadiosagedusliku m&ju all viibimise néuetele. Pidage silmas, et
toode voib raadiolaineid edastada isegi siis, kui sellega ei helistata.

Selle mudeli maksimaalne SAR ja kehtinud tingimused
registreerimisajal

SAR pea juures LTE sagedusala 1 | 0,30 W/kg

SAR kehal kantuna (5 mm) LTE sagedusala 3 | 1,46 W/kg

SAR jala juures (0 mm) LTE sagedusala 3 | 2,89 W/kg

Sagedusalad ja maksimaalne
raadiosagedusvoimsus

See raadiosideseade tootab jargmistes sagedusribades ja
maksimaalse raadiosagedusvéimsusega:

GSM 900MHz: 33,5 dBm
GSM 1800MHz: 30,5 dBm
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UMTS B1 (2100MHz): 23,5 dBm

UMTS B8 (900MHz): 23,5 dBm

LTE FDD B1/3/7/8/20/28 (2100/1800/2600/900/800/700MHz):
24 dBm

Bluetooth 2,4GHz lainepikkus: 4,13 dBm

Seda seadet voib kasutada piiranguteta kéigis EL-i riikides.

Uldteave

® Veebiaadress: tcl.com

e Infoliin ja remondikeskus: Kohaliku infoliini ja volitatud
remondikeskuseleidmiseks oma riigis minge meie veebisaidile
https:/www.tcl.com/global/en/mobile-support/hotline&service-
center voi avage oma seadmes tugikeskuserakendus.

o Tiielik kasutusjuhend: Oma seadme téieliku kasutusjuhendi saate
alla laadida veebisaidilt tcl.com (tcl.com - Support - Mobile -
SELECT A MODEL) .

Meie veebisaidilt leiate ka KKK (korduma kippuvate kiisimuste)
jaotise. Samuti saab meiega kisimuste korral meilitsi thendust
vétta.

® Tootja: TCL Communication Ltd.

® Aadress: 5/F, Building 22E, 22 Science Park East Avenue, Hong
Kong Science Park, Shatin, NT, Hong Kong

o Elektroonilise mérgistuse tee: Lisateabe saamiseks maérgistuse
kohta puudutage valikut Seaded > Regulatiivne ja ohutus voi
vajutage *#07# .

Tarkvara uuendamine

Teie mobiilseadme operatsioonislisteemi tarkvarauuenduste
leidmise, allalaadimise ja paigaldamisega seotud tihenduskulud
soltuvad teie lepingutingimustest sideoperaatoriga.

Uuenduse paigaldamisest keeldumine voi selle unustamine voib
méjutada seadme joudlust ja kui tegemist on turvauuendusega,
voib seadet ohustada turvaauk. Lisateavet tarkvarauuenduste kohta
leiate veebisaidilt tcl.com.

Privaatsuspohimotted seoses seadme
kasutamisega

Kaiki isikuandmeid, mida olete jaganud ettevottele TCL Communication
Ltd, kasitletakse vastavalt meie privaatsuspohimotetele. Nendega saate
tutvuda veebisaidil https:/www.tcl.com/global/en/ communication-
privacy-policy

@ Qlenevalt riigist
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Lahtititlus

Kasutusjuhendi kirjelduse ja seadme t66 vahel voib esineda
erinevusi, mis olenevad seadme tarkvara versiooniuuendustest voi
operaatori spetsiifilistest teenustest. TCL Communication Ltd. ei ole
selliste erinevuste esinemisel ega véimalike tagajargede ilmnemisel
juriidiliselt vastutav; vastutust kannab ainult operaator.

Piiratud garantii

Taiendavad Gigused tarbij
Tarbijana véivad teil olla juriidilised (seaduslikud) Gigused, mis
lisanduvad kéesolevas piiratud garantiis tootja poolt vabatahtlikult
pakutavateledigustele, nt teie elukohariigi tarbijakaitseseadused
(,tarbijadigused"). Selles piiratud garantiis sitestatakse olukorrad,
mil tootja pakub voéi ei paku lahendust TCL-i seadmega ilmnenud
probleemile. Piiratud garantii ei piira ega vilista thtegi teie TCL-i
seadmega seotud tarbijadigust.

alusel

Tootja garantii ulatus

Tootja piiratud garantiis sénastatakse tootja garantiikohustused
seoses TCL-i kaubamirgiga riistvara ja tarvikutega, mis on
valmistatud tootja poolt v6i tema nimel.

Tootja garanteerib uue TCL-i seadme algsele l6ppkasutajast
ostjale (,teie"), et TCL-i seadmel ei esine tavakasutusel materjali-
ja tootmisdefekte alates toote ostukuupievast kuni vastava
seadmetilibi kohta maaratud perioodi (,garantiiperiood) 16puni.
Piiratud garantiid ei ole véimalik edasi anda.

Kehtiv garantiiperiood on:

TCL-i seade ja sisseehitatud aku 24 kuud @

TCL-i tarvikud ©: USB-kaabel, laadija, kérvaklapid, | 12 kuud @
eemaldatav aku @

Seadme mis tahes defekti korral, mis takistab selle tavaparast

kasutamist, peate viivitamatult teavitama seadme mudjat ja esitama

oma seadme koos ostu téendava dokumendiga.

Kui tootja voi tema volitatud teenusepakkujad kinnitavad defekti

olemasolu, siis vastavalt vajadusele teie seade voi selle osa kas

parandatakse voi asendatakse. Parandamine vo6i asendamine voib

toimuda uuesti téokorda seatud komponentidega, mis pakuvad

samavaarset funktsionaalsust.

M Seadme aku tddiga (vestlusajas, ootereZiimis ja kogu tédeas) oleneb
ning vérgukonf 3

Garantiiperiood v6ib olenevalt ostu sooritamise riigist ja/voi kanalist

erineda.

@ Kui on kaasas.

@
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See garantii katab paranduse (t66 ja varuosad) voi asendamise

maksumuse, kuid ei sisalda muid kulusid.

Garantii ei kata seadme ja/voi tarviku defekte, mis on pohjustatud

(kitsendusteta) jargmistest asjaoludest:

- kasutus- voi paigaldusjuhendit v6i seadme kasutamise geograafilise
piirkonna tehnilisi ja ohutusstandardeid rikkuvast kasutamisest;

- ihendamisest seadmetega, mida tootja ei ole tarninud ega
soovitanud;

- parandamisest isikute poolt, keda ei ole volitanud tootja ega selle
sidusettevotted;

- tark- voi riistvara muutmisest, kohandamisest voi imbertegemisest
tootja volitamata isikute poolt;

- halvast ilmast, piksest, tulekahjust, niiskusest, vedelike v6i
toiduainete sisseimbumisest, kemikaalidest, paha- vdi riindevara
sissetungist voi allalaadimisest, kukkumisest, korgepingest,
roostest, okslideerumisest.

Mitte mingil juhul ei vastuta tootja ega mis tahes selle

sidusettevotetest kaudsete, juhuslike voi olemuslike mis tahes liiki

kahjude eest, sealhulgas, kuid mitte ainult, rilise voi rahalise kahju,
andme- voi mainekao eest, ulatuses, mida voimaldavad kehtivad
seadused.

Moned riigid/osariigid ei luba kaudsete, juhuslike voi tegevusest

tulenevate kahjude eiramist voi piiramist ega kaudsete garantiide

pikkuse piiramist, nii et eelnenud piirangud voi erandid ei pruugi
teile kohalduda.

Kui teie TCL-i seade tagastatakse garantiiperioodi jooksul, kuid

ei kuulu selle piiratud garantii alla, voivad tehtud parandusele voi

to6tlemisele rakenduda tingimused ja tasud.

Kui te ei ela riigis, kus TCL-i seade teile algselt mudi, siis:

a) ei pruugi garantiiremont véi -hooldus véimalik olla;

b) voidakse teilt néuda tingimustega noustumist ja/voi teatud
kulude (sealhulgas tarne- ja kditlemiskulude) tasumist;

c) garantiiremont v6i hooldus (kui see on vdimalik) voib votta
tavapéarasest kauem aega.

Varundage oma andmed

Peaksite oma andmeid, faile, rakendusi ja satteid korraparaselt
varundama, et kaitsta end véimalike kasutusprobleemide eest.
Samuti peaksite oma andmed varundama enne TCL-i seadme
tagastamist. Andmete varundamise eest vastutate teie, mitte tootja,
jaemidja, kelle kaudu te TCL-i seadme ostsite, ega tootja volitatud
teenusepakkujad, kelle kaudu teie TCL-i seadet hooldati, parandati
vo6i asendati.
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Kui peate oma TCL-i seadme hooldusse saatma/jatma, soovitame
eelnevalt eemaldada seadmest koik vilised tarvikud (mélukaart,
SIM-kaart) ning isiku- ja konfidentsiaalsed andmed.

Hoolduse, paranduse véi asendamise kaigus voidakse teie TCL-i
seadme sisu kustutada, tmber vormindada voi konfigureerida
algselt ostetud kujule (olenevalt olemasolevatest varskendustest ja
tarkvarauuendustest) ning eemaldatud valiseid tarvikuid ei pruugita
teile tagastada.

Selle piiratud garantii alla ei kuulu TCL-i seadmes andmete, failide ja
rakenduste varundamine, taastamine v6i uuesti installimine.
Seadme mis tahes defekti korral, mis takistab selle tavaparast
kasutamist, peate viivitamatult teavitama seadme muijat ja esitama
oma seadme koos ostu téendava dokumendiga.

46



Precauciones de uso

Antes de utilizar el dispositivo, lea detenidamente este

capitulo. El fabricante no se hard responsable de las

consecuencias que resulten de una utilizacién inadecuada del

teléfono y/o no conforme a las instrucciones contenidas en

este manual.

* No use el dispositivo si el vehiculo no esta aparcado de forma

segura. Utilizar un dispositivo de mano mientras se conduce es

ilegal en muchos paises.

Respete las restricciones de uso especificas que rigen en lugares

concretos (hospitales, aviones, gasolineras, escuelas, etc.).

Apague el dispositivo antes de embarcar en un avion.

No encienda el dispositivo en un hospital, excepto en las zonas

reservadas para este efecto.

Apague el dispositivo cuando se acerque a gas o a liquidos

inflamables.

Respete todas las sefnales e instrucciones presentes en depdsitos

de carburante, gasolineras, fabricas de productos quimicos y en

cualquier lugar donde haya riesgo de explosion.

Apague el dispositivo mévil o inaldmbrico cuando esté en una

zona de voladuras o en areas con notificaciones que soliciten el

apagado de "radios bidireccionales" o "dispositivos electronicos"

para evitar interferir en las operaciones de voladura.

Consulte con su médico y con el fabricante del dispositivo para

saber si el uso del mismo puede interferir con el funcionamiento

de su dispositivo médico. Cuando esté encendido, no coloque

nunca el dispositivo a menos de 15 cm de un aparato médico

(marcapasos, protesis auditiva o bomba de insulina, entre otros).

* No permita a los nifios utilizar el dispositivo y sus accesorios o
jugar con él sin supervision.

® Para reducir la exposicion a las ondas electromagnéticas, se
recomienda lo siguiente:

- Utilizar el dispositivo en condiciones de buena recepcion de
la sefal, segin las indicaciones de la pantalla (cuatro o cinco
barras).

- Utilizar un kit de manos libres.

- Hacer un uso razonable del dispositivo, especialmente en el caso
de nifios y adolescentes, por ejemplo, evitando llamar por las
noches y limitando la frecuencia y la duracién de las llamadas.

- Mantener el dispositivo alejado del vientre de las personas

embarazadas o del abdomen inferior de los adolescentes.
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* No exponga el dispositivo a condiciones climaticas o ambientales
extremas (humedad, lluvia, liquidos, polvo, aire del mar, etc.). Las
temperaturas de funcionamiento recomendadas por el fabricante
oscilan entre 0°C (32°F) y 40°C (104°F). A mas de 40°C
(104 °F), la pantalla puede volverse ilegible, pero esta alteracion
es temporal y no reviste especial gravedad.

e Utilice dnicamente baterias, cargadores y accesorios compatibles
con el modelo de su dispositivo.

e No utilice un dispositivo dafado, como uno con la pantalla
agrietada o la tapa trasera muy abollada, ya que puede causar
lesiones o dafios.

* No mantenga el dispositivo conectado al cargador con la bateria
completamente cargada durante un largo periodo, ya que puede
causar un sobrecalentamiento y acortar la vida util de la bateria.

* No duerma con el dispositivo encima o en la cama. No coloque
el dispositivo debajo de una manta, una almohada o debajo de su
cuerpo, especialmente cuando esté conectado al cargador, ya que
se podria sobrecalentar.

PROTEJA SUS OIDOS
Para evitar posibles dafios auditivos, no tenga el

volumen alto durante mucho tiempo. Tenga cuidado
cuando escuche por el altavoz con el dispositivo cerca

del oido.
Licencias
9" Licencia y certificacién de Bluetooth SIG, Inc. para TCL
T313D ID de declaracion Bluetooth D065426

Eliminacion de residuos y reciclaje

El dispositivo, los accesorios y la bateria deben desecharse

conforme a las normativas medioambientales locales aplicables.

Si su dispositivo, bateria o accesorios tienen este simbolo, debera

llevarlos a uno de estos puntos de recogida:

- Centros de eliminacion de residuos municipales con
contenedores especificos para ellos.

- Contenedores en los puntos de venta.

De este modo, los productos se reciclaran para evitar que

los residuos vayan a parar al medio ambiente.

En los paises de la Union Europea: El acceso a los puntos de

recogida es gratuito y todos los productos que lleven este simbolo

deberan ser depositados en ellos.
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En paises que no son miembros de la Unién Europea: Si el pais
o region cuenta con facilidades de reciclaje y recogida, estos
productos no deberan tirarse en basureros ordinarios. Se deberan
llevar a los puntos de recogida para que puedan ser reciclados.

Bateria

De acuerdo con el reglamento aéreo, la bateria de su producto no

esta cargada en su totalidad. Carguela primero.

- No intente abrir la bateria (debido al riesgo de emanaciones toxicas
y quemaduras).

- En dispositivos con bateria no extraible, no intente extraer ni
reemplazar la bateria.

- No perfore, desmonte ni provoque un cortocircuito de la bateria.

- En dispositivos de una sola pieza, no intente abrir ni perforar la
tapa trasera.

- No queme ni deseche una bateria o un dispositivo usados en la
basura doméstica, ni los almacene a temperaturas superiores a
60 °C (140 °F), ya que puede causar una explosion o una fuga de
gases o liquidos inflamables. Del mismo modo, exponer la bateria
a presiones muy bajas podria provocar una explosién o una fuga de
gases o liquidos inflamables. Use la bateria Ginicamente conforme
a los fines recomendados y para los que estd disefiada. Nunca
utilice baterias dafiadas.

ATENCION: RIESGO DE EXPLOSION AL SUSTITUIR LA BATERIA

CON OTRA DE MODELO INCORRECTO. PARA DESECHAR LAS

BATERIAS USADAS, SIGA LA INSTRUCCIONES INDICADAS.

Cargador (Utilice el cargador suministrado)
Los cargadores con alimentacién de red funcionan dentro de la
gama de temperaturas de: 0 °C a 40 °C.

Los cargadores del dispositivo deben cumplir con el estandar de
seguridad para los equipos de tratamiento de la informacion y de
oficina. También deben cumplir con la Directiva 2009/125/CE
sobre ecodisefo. Debido a las diferentes especificaciones eléctricas
aplicables, es posible que un cargador adquirido en un pais no
funcione en otro. Deben utilizarse Ginicamente para cargar.

Modelo: XT-252A-5055/XT-536B-5055A/XT-252E-5055

Voltaje de entrada: 100~240 V

Frecuencia CA de entrada: 50/60 Hz

Voltaje de salida: 5,0 V

Corriente de salida: 0,55A

Potencia de salida: 2,75W

Eficiencia media en activo: 69,0%

Consumo de potencia sin carga: 0,1W/0,075W/0,075W
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La potencia suministrada por el cargador debe estar
comprendida entre un minimo de 1,7 vatios,
requeridos por el equipo de radio, y un maximo de
2,75 vatios para alcanzar la méaxima velocidad de
carga.

Debido a razones medioambientales, es posible que este paquete
no incluya un cargador, dependiendo del dispositivo que haya
adquirido. Este dispositivo puede cargarse con la mayoria de los
adaptadores de alimentacién USB y un cable con entrada USB
de tipo C.

Para cargar correctamente su dispositivo, puede utilizar cualquier
cargador siempre y cuando cumpla con todas las normativas
aplicables de seguridad de los equipos de tecnologia de la
informacién y equipos de oficina con los requisitos minimos que
se han indicado.

No use cargadores que no sean seguros o que no cumplan con las
especificaciones anteriores.

Declaracion de conformidad de la
Directiva sobre equipos radioeléctricos

Por la presente, TCL Communication Ltd. declara que
c E este equipo de radio modelo TCL T313D cumple con
la Directiva 2014/53/EU. El texto completo de la
Declaracion de conformidad CE estéa disponible en la
direccion de Internet siguiente:
https:/www.tcl.com/global/en/EC_DOC

SAR y ondas electromagnéticas

Este dispositivo cumple con las directrices internacionales en
materia de exposicion a ondas electromagnéticas.

Las pautas sobre la exposicion a ondas de radio utilizan una unidad
de medida conocida como indice de absorcion especifico (SAR). El
limite de SAR para dispositivos moviles es de 2 W/kg en SAR para
uso cerca de la cabeza y SAR pegado al cuerpo, y 4 W/kg en SAR
pegado a las extremidades.

Cuando transporte el producto o lo utilice pegado al cuerpo,
utilice un accesorio aprobado, como una funda, o mantenga una
distancia de 5 mm con el cuerpo para garantizar que cumple con
los requisitos de exposicion a radiofrecuencia. Tenga en cuenta que
el producto puede emitir radiacion aunque no esté realizando una
llamada con el dispositivo.
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SAR maximo para este modelo y las condiciones bajo las que
se ha registrado

SAR en la cabeza LTE Banda 1 0,30 W/kg

SAR pegado al cuerpo (5 mm) LTE Banda 3 1,46 W/kg

SAR en las extremidades (0 mm) | LTE Banda 3 2,89 W/kg

Bandas de frecuencia y potencia maxima
de radiofrecuencia

Este equipo de radio funciona con las bandas de frecuencia
y potencia maxima de radiofrecuencia que se muestran a
continuacién:

GSM 900MHz: 33,5 dBm

GSM 1800MHz: 30,5 dBm

UMTS B1 (2100MHz): 23,5 dBm

UMTS B8 (900MHz): 23,5 dBm

LTE FDD B1/3/7/8/20/28 (2100/1800/2600/900/800/700MHz): 24 dBm
Bluetooth banda de 2,4GHz: 4,13 dBm

Este dispositivo puede utilizarse sin ningln tipo de restriccion en
cualquier estado miembro de la UE.

Informacién general

 Direccién de Internet: tcl.com

o Teléfono de servicio al cliente y centro de reparaciones: Visite
nuestro sitio web https:/www.tcl.com/global/en/support-mobile
para localizar el nimero local del servicio de atencién al cliente y
el centro de reparaciones autorizado en su pais.

e Manual de usuario completo: Puede descargar el manual de
usuario completo de su dispositivo en tcl.com.
En nuestro sitio web, podra consultar nuestra seccion de
preguntas frecuentes (FAQ). También puede ponerse en contacto
con nosotros por correo electrénico para consultarnos cualquier
duda que tenga.

o Fabricante: TCL Communication Ltd.

 Direccion: 5/F, Building 22E, 22 Science Park East Avenue, Hong
Kong Science Park, Shatin, NT, Hong Kong.

e Etiquetado electrénico: Toque Ajustes > Normativa y seguridad o
pulse *#07# para obtener mas informacién sobre el etiquetado .

W En funcién del pais.
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Actualizaciones de software

Los costes de conexion relacionados con la busqueda, la descarga y la
instalacién de actualizaciones de software para el sistema operativo de
su dispositivo mévil podréan variar en funcién del plan al que se haya
suscrito o de su operador de telecomunicaciones.

Rechazar u olvidar la instalacion de una actualizacién puede afectar
al rendimiento de su dispositivo y, en el caso de actualizaciones de
seguridad, exponerlo a vulnerabilidades de seguridad. Para obtener mas
informacién sobre la actualizacion del software, visite tcl.com

Declaracion de privacidad de uso del
dispositivo

Los datos personales compartidos con TCL Communication Ltd.
se utilizaran de acuerdo con los establecido en nuestro aviso de

privacidad. Puede consultar nuestro aviso de privacidad en el sitio web:
https:/www.tcl.com/global/en/communication-privacy-policy

Aviso Legal

Puede haber diferencias entre la descripcion del manual del usuario
y el funcionamiento del dispositivo, en funcién de la version
de software de éste o servicios especificos del operador. TCL
Communication Ltd. no serd responsable legalmente por dichas
diferencias, si las hay, ni por sus potenciales consecuencias; dicha
responsabilidad seré exclusiva del operador.

Garantia limitada

Como consumidor, es posible que tenga derechos (reglamentarios)
legales ademas de aquellos establecidos en esta Garantia
Limitada ofrecida por el Fabricante voluntariamente (como las
leyes de derechos del consumidor del pais en el que usted vive)
("Derechos del consumidor"). Esta Garantia Limitada establece
determinadas situaciones en las que el Fabricante proporcionara,
0 no, una compensacién para un dispositivo TCL. La presente
Garantia Limitada no limita ni excluye ninguno de sus Derechos de
consumidor con relacién al dispositivo TCL.

Para obtener mas informacion sobre la Garantia limitada, vaya a
https:/www.tcl.com/global/en/warranty

En caso de que el dispositivo manifieste algtin defecto que impida
su uso normal, deberd informar de ello inmediatamente a su
vendedor, a quien presentarad el dispositivo junto con la factura
original.
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Turvallisuus ja kayttdo

[if'ﬁ Lue tima luku huolellisesti ennen laitteen kayttamists.
Valmistaja ei ole missdan vastuussa vahingoista, jotka voivat
aiheutua sopimattomasta tai ndiden ohjeiden vastaisesta
kaytosta.

o Ala kayta laitetta, kun ajoneuvoa ei ole pysaksity turvallisesti.
Kadessa pideltavan laitteen kayttdé ajon aikana on monessa
maassa laitonta.

« Noudata tiettyjen paikkojen rajoituksia (sairaalat, lentokoneet,
polttoaineasemat, koulut jne.).

 Katkaise laitteesta virta, ennen kuin astut lentokoneeseen.

o Katkaise laitteesta virta terveydenhoitolaitoksissa erikseen
osoitettuja alueita lukuun ottamatta.

o Katkaise laitteesta virta, kun olet kaasujen tai syttyvien nesteiden

|aheisyydessa.

Noudata laitetta kdyttaessasi tarkasti kaikkia polttoainevarastoissa,

huoltoasemilla, kemiantehtaissa ja muissa rjahdysalttiissa

ympdristdissa olevia kyltteja ja ohjeita.

Sammuta mobiililaite tai langaton laite ollessasi rajéytysalueella tai

alueella, jossa pyydetddn sammuttamaan kaksisuuntaiset radiot

tai sahkolaitteet, jotta valtytaan hairioilta rajaytystyolle.

Ota yhteyttd ladkariin ja laitteen valmistajaan maarittaaksesi,

i llisen laitteesi toimint

p ainakin 15 cm:n pa
mistaan ladketieteellisesta laitteesta, kuten sydamentahdistimesta,
kuulolaitteesta, insuliinipumpusta tms.

Esta lapsilta laitteen kayttd ja/tai pelien pelaaminen laitteella

ilman valvontaa.

Seuraavat  suositukset annetaan radioaaltoaltistumisen

vahentamiseksi:

- Kayta laitetta hyvan signaalin vallitessa ndytén merkintjen
mukaisesti (nelja tai viisi palkkia).

- Kéyta hands-free-sarjaa.

- Rajoita laitteen kdytt6 kohtuulliseksi erityisesti lasten ja nuorten
kohdalla esimerkiksi valttamalld puheluita yolla ja rajoittamalla
puheluiden taajuutta ja kestoa.

- Pida laite kaukana raskaiden naisten vatsasta ja nuorten
alavatsasta.

Al jata laitetta alttiiksi epaedulliselle sadlle tai ymparistooloille

(esimerkiksi ilmankosteus, sade, imeytyvét nesteet, pély tai meri-

ilma). Valmistajan suosittelema kayttélampétila on 0-40 °C. YIi 40

°C:n lampétilassa laitteen ndytdn luettavuus voi heiketd, vaikkakin

tam3 on tilapéista eikd vakavaa.
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o Kayta vain laitemallin kanssa yhteensopivia akkuja, akkulatureita
ja lisavarusteita.

o Ala kayta vaurioitunutta laitetta, kuten laitetta, jonka naytté on
haljennut tai takakansi pahasti lommolla, silld se voisi aiheuttaa
loukkaantumisen tai vahingon.

o Ala pida laitetta kytkettyna laturiin pitkid aikoja akun ollessa
ladattu tayteen, silli se voisi aiheuttaa ylikuumenemista ja
lyhent& akun kayttoikaa.

o Ali nuku laite itsedsi vasten tai vuoteessa. Al laita laitetta peiton,
tyynyn tai vartalosi alle erityisesti kun se on kytketty laturiin, silla
se voisi saada laitteen ylikuumenemaan.

SUOJAA KUULOASI
@ Ali kuuntele suurella danenvoimakkuudella pitkid

aikoja, jotta kuulosi ei vahingoitu. Ole varovainen,

kun pidat laitetta korvasi lahelld kaiuttimen ollessa
kaytossa.

Lisenssit

95 Bluetooth SIG, Inc. lisensoi ja sertifioi TCL T313D:n
Bluetooth-ilmoituksen tunnuksella D065426

Jatteiden havittaminen ja kierratys

Laite, lisavarusteet ja akut on hévitettava soveltuvien paikallisten
ympéristomaaraysten mukaisesti.

Tama laitteessa, akussa ja lisdvarusteissa oleva symboli tarkoittaa,
ettd ndma tuotteet on vietdva seuraaviin paikkoihin:

- Kunnan jatehuolto, jossa on erilliset astiat eri jatteille.

- Myymaloissa olevat kerdysastiat.

Sen jalkeen tuotteet kierratetaan niin, etta ymparistoon ei

paase haitallisia aineita.

Euroopan unionin maissa: Nami kerdyspisteet ovat

maksuttomia. Kaikki tuotteet, joissa on tama merkki, on toimitettava
naihin kerdyspisteisiin.
Muilla kuin Euroopan unionin lainkéyttdalueilla: Laitteita, joissa
on tama merkki, ei saa sijoittaa tavallisiin jateastioihin, jos
lainkayttdalueella tai maantieteelliselld alueella on sopivia kierratys-
ja kerayslaitoksia. Sen sijaan ne on toimitettava kerdyspisteisiin
kierratettaviksi.
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Akku

limakuljetusmaarayksista johtuen tuotteesi akku ei ole ladattu

tayteen. Lataa se ensin.

- Al yrita avata akkua (myrkyllisten hoyryjen ja palovammojen
vaaran takia).

- Jos laitteessa on kiinted akku, 3l3 yritd poistaa tai vaihtaa akkua.

- Ala puhkaise tai pura akkua 3 aiheuta siihen oikosulkua.

- Jos laite on yksiosainen, 3l3 yritd avata tai l3p&istd takakantta.

- Ala polta tai hivita kiytettyd akkua tai laitetta talousjatteiden
seassa tai sdilyta sitd yli 60 °C:n lampétilassa, silla siitd voi seurata
rajahdys tai tulenaran nesteen tai kaasun vuoto. Samoin akun
altistaminen erittdin matalaan ilmanpaineeseen voi aiheuttaa
rajahdyksen tai syttyvan nesteen tai kaasun vuotamisen. Kayta
akkua vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu ja johon
sitd suositellaan koskaan kayta vaurioituneita akkuja.

HUOMAA: RAJAHDYSVAARA, JOS AKKU KORVATAAN

VAARANTYYPPISELLA AKULLA. HAVITA KAYTETYT AKUT

OHJEIDEN MUKAISESTI.

Laturi (Kayti tuotteen mukana toimitettua laturia)

Verkkovirtakéyttdisten laturien kayttélampétila on 0-40 °C.
Laitteellesi suunnitellut laturit ovat tietoteknisten laitteiden ja
toimistolaitteiden k&ytén turvallisuusstandardin mukaisia. Ne
ovat myds ekologiselle suunnittelulle asetettavia vaatimuksia
koskevan direktiivin 2009/125/EY mukaisia. Erilaisten sahkoisten
ominaisuuksien takia tietylld lainkdyttéalueella ostettu laturi ei
valttamatts toimi jollakin toisella lainkayttbalueella. Latureita tulee
kayttaa vain lataamiseen.

Malli: XT-252A-5055/XT-536B-5055A/XT-252E-5055
Sy6ttajannite: 100~240 V

Vaihtovirran syéttétaajuus: 50/60 Hz

Lahtsjannite: 50 V

Lahtovirta: 0,55A

Laht6teho: 2,75W

Keskim: isen aktiivisuuden tehokkuus: 69,0%

Kuormitukseton virrankulutus: 0,1W/0,075W/0,075W

Laturin antotehon on oltava vahintaén radiolaitteen
vaatima 1,7 watti ja enintdan 2,75 wattia
suurimman latausnopeuden saavuttamiseksi.
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Tama pakkaus ei ymparistosyista valttamatta sisalld laturia,
ostamastasl laitteesta riippuen. Taman laitteen kanssa voidaan
kay! useimpia USB-verkkolaitteita ja kaapelia, jossa on USB
Type C -liitin.

Voit ladata laitteesi asianmukaisesti milli tahansa laturilla, joka
tayttaad kaikki soveltuvat tietotekniikka- ja toimistolaitteiden
tietoturvastandardit ja yll3 luetellut minimivaatimukset.

Ala kayta latureita, jotka eivat ole turvallisia tai jotka eivat tayta ylla
lueteltuja spesifikaatioita.

Radiolaitedirektiivin noudattamisilmoitus

TCL Communication Ltd. vahvistaa taten, ettd tyypin
c € TCL T313D radiolaite on 2014/53/EU-direktiivin
vaatimusten mukainen. EU-vaatimustenmukaisuusvak
uutuksen koko teksti on saatavana internet-
osoitteessa: https:/www.tcl.com/global/en/EC_DOC

SAR ja radioaallot

Tama laite on kansainvélisten radioaalloille altistumista koskevien
ohjeiden mukainen

Radioaalloille  altistumista koskevissa ohjeissa kaytetain
mittayksikkénd SAR  (Specific Absorption Rate) -arvoa.
Mobiililaitteiden SAR-raja on 2 W/kg paan ja kehon lahella ja 4 W/
kg raajojen lzhella.

Kannettaessa tuotetta tai kaytettdessa sitd kehon lahelld on syyti
kayttdad hyvaksyttyd lisdvarustetta, kuten koteloa, tai muulla
tavoin pitdd tuote vahintddn 5 mm:n etdisyydelld kehosta, jotta
radiotaajuusenergialle altistumista koskevat vaatimukset taytetian.
Huomaa, ettd tuote voi l3hettd radiotaajuuksia, vaikka puhelua ei
olisikaan meneillan.

Taman mallin suurin SAR-arvo ja olosuhteet, joissa se on
mitattu

SAR-arvo paan lahelld LTE n taajuus 1 0,30 W/kg

Keholla SAR (5 mm) LTE n taajuus 3 1,46 W/kg

Raajan SAR (0 mm) LTE n taajuus 3 2,89 W/kg

Taajuusalueet ja suurin sallittu
radiotaajuusteho

Tama radiolaite toimii seuraavilla taajuusalueilla ja radiotaajuisilla
maksimildhetystehoilla:

GSM 900MHz: 33,5 dBm
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GSM 1800MHz: 30,5 dBm
UMTS B1 (2100MHz): 23,5 dBm
UMTS B8 (900MHz): 23,5 dBm
LTE FDD B1/3/7/8/20/28 (2100/1800/2600/900/800/700MHz): 24 dBm

Bluetooth 2,4GHz:n taajuus: 4,13 dBm

Tatd laitetta voidaan kayttdd rajoituksetta missd tahansa

EU-jasenvaltiossa.

Yleisia tietoja

e Internet-osoite: tcl.com

e Huollon hotline ja korjaamo: Loydat paikallisen vihjelinjan
numeron ja maasi hyvdksytyn korjausliikkeen vierailemalla
verkkosivustollamme osoitteessa https:/www.tcl.com/global/en/
support-mobile

® Taysi kiyttoopas: Osoitteesta tcl.com voit ladata laitteesi tayden
kayttéoppaan.
Sivustossamme on vastaukset usein kysyttyihin kysymyksiin. Voit
myos ottaa yhteyttd meihin sahkdpostitse pyytaaksesi vastauksia
mahdollisiin kysymyksiisi.

® Valmistaja: TCL Communication Ltd.

® Osoite: 5/F, Building 22E, 22 Science Park East Avenue, Hong
Kong Science Park, Shatin, NT, Hong Kong

o Elektronisten tunnisteiden polku: Saat lisitietoja tunnisteista
koskettamalla Asetukset > Saintely ja turvallisuus tai
nappailemilld *#07#1,

Ohjelmistopaivitys

Yhteyskustannukset, jotka liittyvat ohjelmistopdivitysten I6ytamiseen,

lataamiseen ja asentamiseen mobiililaitteen kayttojarjestelmaan,

riippuvat operaattorisi kanssa solmimastasi sopimuksesta.

Péivityksen asentamisen unohtaminen tai siitd kieltdytyminen

saattaa vaikuttaa laitteesi suorituskykyyn ja altistaa laitteen

tietoturvahaavoittuvaisuuksille —tietoturvapéivityksen tapauksessa.

Lisatietoja ohjelmistopaivityksestd on osoitteessa tcl.com

Laitteen kayton tietosuojalausunto

Kaikkia TCL Communication Ltd:n kanssa Jakamlas| henkilétietoja
kasitellddn  tietosuojailmoituk i. Voit lukea
tietosuojailmoituksemme osoitteesta https:/www.tcl.com/global/en/
communication-privacy-policy

@ Riippuen maasta.
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Vastuuvapautuslauseke

Kayttdoppaassa olevien kuvausten ja laitteen toiminnan valilla
voi olla tiettyja eroja, jotka johtuvat laitteen ohjelmiston versiosta
tai tietyn operaattorin palveluista. TCL Communication Ltd.
ei ole laillisesti vastuussa tallaisista mahdollisista eroista eika
niiden mahdollisista seurauksista, vaan operaattori on niistd
yksinomaisessa vastuussa.

Rajoitettu takuu

Sinulla on kuluttajana laillisia (laki: eisid) oikeuksia tdssa
valmistajan vapaaehtoisesti myodntdmassa rajoitetussa takuussa
madritettyjen oikeuksien lisdksi. Tallainen laki on mm. asuinmaasi
kuluttajansuojalaki ("kuluttajan oikeudet”). Tassid rajoitetussa
takuussa mdadritelldan tietyt tilanteet, joissa valmistaja tarjoaa
korjauskeinon (tai ei tarjoa) TCL-laitteelle. Tam3 rajoitettu takuu ei
rajoita tai kumoa TCL-laitteisiin liittyvid kuluttajan oikeuksia.
Lisatietoja rajoitetusta takuusta on osoitteessa
https:/www.tcl.com/global/en/warranty

Jos laitteen vika estdd sen normaalin kayton, asiakkaan on heti
ilmoitettava myyjélle ja esitettdva laite yhdessd ostotodistuksen
kanssa.
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Précautions d’emploi

Veuillez lire attentivement ce chapitre avant d'utiliser votre
appareil. Le fabricant ne pourra étre tenu responsable des
conséquences résultant d’une utilisation impropre et / ou non
conforme aux instructions contenues dans le manuel.

« N'utilisez pas votre appareil lorsque le véhicule n'est pas garé en
toute sécurité. L'utilisation d'un appareil portable au volant est
illégale dans de nombreux pays.

Respectez les restrictions d'utilisation propres a certains lieux
(hopitaux, avions, stations-service, écoles, etc.).

* Veillez a éteindre votre appareil dans un avion.

Veillez a éteindre I'appareil en milieu hospitalier, sauf dans les
zones réservées a cet effet.

Veillez a éteindre votre appareil a proximité de gaz ou de liquides
inflammables.
Respectez impérativement tous les panneaux et instructions
affichés dans un dépét de carburant, une station-service ou
une usine chimique, ou dans toute atmosphére potentiellement
explosive, lorsque vous utilisez votre appareil.
Afin d'éviter toute interférence avec des opérations de
dynamitage, éteignez votre appareil mobile lorsque vous vous
trouvez dans une zone de dynamitage ou dans des zones ou sont
affichés des avis demandant la mise hors tension des « radios
bidirectionnelles » ou des « appareils électroniques »..
Veuillez consulter votre médecin ainsi que le fabricant de I'appareil
afin de déterminer si le fonctionnement de celui-ci peut nuire
au fonctionnement de votre appareil médical. Lorsque I'appareil
est sous tension, veillez a ce qu'il ne se trouve jamais 3 moins
de 15 centimetres d'un appareil médical tel qu'un stimulateur
cardiaque, une prothése auditive, une pompe a insuline, etc.

Ne laissez pas les enfants utiliser I'appareil et/ ou jouer avec

I'appareil et ses accessoires sans surveillance.

Pour réduire I'exposition aux ondes radio, il est recommandé :

- D'utiliser I'appareil dans de bonnes conditions de réception du
signal, comme indiqué sur son écran (quatre ou cing barres) ;

- D'utiliser un kit mains libres ;

- De faire un usage raisonnable de I'appareil, notamment pour les
enfants et les adolescents, par exemple en évitant les appels de
nuit et en limitant la fréquence et la durée des appels ;

- D'éloigner I'appareil du ventre des femmes enceintes ou du bas-
ventre des adolescents.
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e N'exposez pas votre appareil 3 des conditions défavorables
(humidité, pluie, infiltration de liquides, poussiére, air marin, etc.).
Les limites de température recommandées par le constructeur
vont de 0°C (32°F) a 40°C (104°F). Au-dela de 40 °C (104 °F),
I'écran risque d'étre peu lisible ; cette altération est temporaire
et sans gravité.

* N'utilisez que des batteries, des chargeurs de batterie et des
accessoires compatibles avec votre modéle d'appareil.

o N'utilisez pas un appareil endommagé, tel qu'un appareil dont
I'écran est fissuré ou dont le capot arriére est fortement bosselé,
car cela pourrait générer des blessures ou des dommages.

e Ne laissez pas l'appareil connecté au chargeur avec la batterie
complétement chargée pendant une longue période, car cela peut
provoquer une surchauffe et réduire la durée de vie de la batterie.

* Ne dormez pas avec |'appareil sur vous ou dans votre lit. Ne placez
pas |'appareil sous une couverture, un oreiller ou sous votre corps,
en particulier lorsqu'il est connecté au chargeur, car cela pourrait
entrainer une surchauffe de I'appareil.

PROTECTION DE LCAUDITION

Pour empécher tout dommage auditif, évitez les
écoutes a volume amplifié pendant des périodes
prolongées. Prenez toutes les précautions qui

s'imposent lorsque vous rapprochez I'appareil de votre
oreille et que le haut-parleur est activé.

Licences
9 Bluetooth SIG, Inc. sous licence et certifiée TCL T313D
Déclaration Bluetooth ID D065426

Elimination et recyclage des déchets

L'appareil, les accessoires et la batterie doivent étre mis au rebut

conformément aux réglementations environnementales locales

en vigueur.

Ce symbole figurant sur votre appareil, la batterie et les accessoires

signifie que ces produits doivent étre amenés dans :

- Des centres d'élimination des déchets municipaux dotés
de bacs spécifiques.

- Des bacs de collecte sur les points de vente.

Ils y seront recyclés, évitant ainsi le rejet de substances

dans I'environnement.
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Dans les pays membres de I'Union européenne: Ces points de
collecte sélective sont accessibles gratuitement. Tous les produits
marqués du symbole de « poubelle barrée » doivent étre rapportés
a ces points de collecte.

Dans les pays non membres de I'Union Européenne : Il convient de
ne pas jeter les équipements marqués du symbole de « poubelle
barrée » dans les poubelles ordinaires si votre pays ou région
dispose de structures de collecte et de recyclage adaptées, mais de
les rapporter a ces points de collecte pour qu'ils y soient recyclés.

& =Y

A DEPOSER A DEPOSER
Cet appareil ENMAGASIN  EN DECHETERIE

et ses accessoires

se recyclent e

Points de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr

Batterie

Conformément a la réglementation aérienne, la batterie de votre
produit n'est pas complétement chargée. Veuillez la recharger
avant toute chose.

- Ne pas essayer d'ouvrir la batterie (en raison du risque de fumées
toxiques et de brdlures).

- Ne pas essayer d'éjecter ou de remplacer la batterie d’un appareil
doté d'une batterie non amovible.

- Ne pas percer, désassembler, ou provoquer de court-circuit dans
la batterie.

- Ne pas essayer d'ouvrir ou de percer le couvercle arriére d’un
appareil monocoque.

-Ne pas jeter une batterie ou un appareil usagés dans les
ordures ménageres, les briler ou les stocker a des températures
supérieures a 60 °C (140 °F), car cela peut entrainer une explosion
ou une fuite de liquide ou de gaz inflammable. De méme,
soumettre la batterie & une pression d'air extrémement faible est
susceptible de provoquer une explosion ou une fuite de liquide
ou de gaz inflammable. N'utilisez la batterie que pour l'usage pour
lequel elle a été concue et recommandée. Ne jamais utiliser de
batteries endommagées.
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ATTENTION :RISQUE D’EXPLOSION EN CAS DEREMPLACEMENT
PAR UN TYPE INCORRECT DE BATTERIE. RECYCLAGE DES
BATTERIES USAGEES SELON LES INSTRUCTIONS.

Chargeur (Veuillez utiliser le chargeur fourni)

Les chargeurs alimentés par secteur sont prévus pour fonctionner a
une température ambiante 0°C (32°F) & 40°C (104°F).

Les chargeurs de votre appareil sont conformes a la norme de
sécurité des matériels de traitement de [l'information et des
équipements de bureau, et destinés uniquement a cet usage. lls
sont conformes a la directive sur I'ecodesign 2009/125/CE. Etant
donné que les spécifications électriques peuvent changer d'un pays
a l'autre, un chargeur acheté dans un pays peut ne pas fonctionner
dans un autre pays. lls ne doivent étre utilisés qu'a des fins de
rechargement

Modele : XT-252A-5055/XT-536B-5055A/XT-252E-5055

Tension d'entrée : 100~240 V

Fréquence en entrée du CA: 50/60 Hz

Tension de sortie: 5V

Courant de sortie : 0,55A

Puissance de sortie : 2,75W

Rendement moyen en mode actif : 69,0%

Consommation électrique hors charge : 0,1W/0,075W/0,075W

La puissance délivrée par le chargeur doit étre
comprise entre le minimum de 1,7 Watt requis par
I'équipement radio et le maximum de 2,75 Watts
afin d'atteindre la vitesse de charge maximale.

Pour des raisons environnementales, il se peut que ce paquet ne
comprenne pas de chargeur, en fonction de l'appareil que vous
avez acheté. Cet appareil peut étre alimenté avec la plupart des
adaptateurs d'alimentation USB et un cable doté d'une prise USB
Type-C.

Pour charger correctement votre appareil, vous pouvez utiliser
n'importe quel chargeur, du moment qu'il répond a toutes les
normes de sécurité des équipements informatiques et des
équipements de bureau, et est doté des exigences minimales telles
que figurant sur la liste suivante.

Veuillez ne pas utiliser de chargeurs qui ne soient pas sirs ou qui ne
répondent pas aux spécifications ci-dessus.
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Déclaration de conformité a la directive
sur les équipements radio

Par la présente, TCL Communication Ltd. déclare que
c E I'équipement radio de type TCL T313D est conforme a la
Directive 2014/53/UE. La déclaration compléte de
conformité européenne est disponible & ladresse
suivante : https:/www.tcl.com/global/en/EC_DOC

DAS et ondes radio

Cet appareil est conforme aux directives internationales relatives a
I'exposition aux ondes radio.

Les directives d'exposition aux ondes radioélectriques utilisent une
unité de mesure appelée Débit d’Absorption Spécifique ou « DAS ».
La limite de I'indice DAS établie pour les téléphones mobiles est de
2 W/kg au niveau de la téte et si 'appareil est porté sur le corps, et
il passe a 4 W/kg au niveau des membres.

Lorsque vous transportez ce produit ou que vous le portez a
proximité de votre corps, vous devez soit utiliser un accessoire
homologué tel qu'un étui, soit le maintenir a3 une distance de
5 mm de votre corps, afin de respecter les exigences en matiére
d'exposition aux radiofréquences. Notez que ce produit peut
transmettre des ondes méme si aucun appel n'est en cours.

DAS maximum pour ce modeéle et conditions du test

DAS mesuré pour une

utilisation a proximité du visage LTE Bande 1 0,30 Wrkg

DAS lorsque I'appareil est porté
a méme le corps (5 mm)

DAS aux membres (0 mm) LTE Bande 3 | 2,89 W/kg

LTE Bande 3 1,46 W/kg

Bandes de fréquences et puissance
maximale des radiofréquences
Cet équipement radio fonctionne dans les bandes de fréquence et
aux puissances maximales suivantes :
GSM 900MHz: 33,5 dBm
GSM 1800MHz: 30,5 dBm
UMTS B1 (2100MHz): 23,5 dBm
UMTS B8 (900MHz): 23,5 dBm
LTE FDD B1/3/7/8/20/28 (2100/1800/2600/900/800/700MHz): 24 dBm
Bluetooth bande 2,4GHz: 4,13 dBm
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Cet appareil peut étre utilisé sans restriction dans n'importe quel
état membre de I'Union Européenne.

Informations générales

© Adresse Internet : tcl.com

e Service d'assistance téléphonique et centre de réparation:
Consultez notre site Web https:/www.tcl.com/global/en/
support-mobile, pour trouver votre numéro d'assistance
téléphonique local et le centre de réparation agréé pour votre
pays.

e Manuel d'utilisation complet : Veuillez accéder a tcl.com pour
télécharger le manuel d'utilisation complet de votre appareil.
Sur notre site Web, vous pourrez consulter en ligne notre
rubrique FAQ (Foire aux Questions). Vous pouvez également nous
contacter par e-mail pour poser vos éventuelles questions.

e Fabricant : TCL Communication Ltd.

® Adresse : 5/F, Building 22E, 22 Science Park East Avenue, Hong
Kong Science Park, Shatin, NT, Hong Kong

e Marquage électronique: Cliquez sur Paramétres > Loi et
sécurité ou saisissez *#07#, pour obtenir des informations
complémentaires sur le marquage'?.

Mise a jour du logiciel

Les colts de connexion liés a la recherche, au téléchargement et
a linstallation des mises a jour du systéme d'exploitation de votre
appareil mobile varient en fonction de I'offre que vous avez souscrite
aupres de votre opérateur de télécommunications.

Refuser ou oublier d'installer une mise a jour peut affecter les
performances de votre appareil et, dans le cas d'une mise a jour de
sécurité, exposer votre appareil 3 des failles de sécurité. Pour plus
d'informations sur ['utilisation du téléphone, consultez le site tcl.com

Déclaration de confidentialité liée a
|'utilisation de I'appareil

Toutes les données personnelles que vous avez partagées avec
TCL Communication Ltd. seront traitées conformément a notre
Déclaration de confidentialité. Vous pouvez consulter notre Politique
de confidentialité en visitant notre site Web : https:/www.tcl.com/
global/en/communication-privacy-policy

W Selon le pays.
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Clause de non-responsabilité

Selon la version logicielle de votre appareil et les services
spécifiques offerts par votre opérateur, certaines différences
peuvent apparaitre entre la description du manuel utilisateur et le
comportement de I'appareil. TCL Communication Ltd. ne pourra étre
tenu légalement responsable de telles différences, le cas échéant,
ou de leurs conséquences éventuelles, 'opérateur en portant
I'exclusive responsabilité.

Garantie limitée

En tant que consommateur, vous pouvez disposer de droits légaux
(statutaires) qui s'ajoutent & ceux énoncés dans cette garantie
limitée offerte volontairement par le fabricant, tels que les lois sur
la protection des consommateurs du pays dans lequel vous vivez
(« droits des consommateurs »). La présente Garantie limitée définit
certaines situations dans lesquelles le Fabricant est tenu ou non
de fournir une solution pour I'appareil TCL. La présente Garantie
limitée ne saurait limiter ou exclure quelque Droit du consommateur
auquel Vous pouvez prétendre concernant un appareil TCL.

Pour plus d'informations concernant la garantie limitée, consultez
le site https:/www.tcl.com/global/en/warranty

En cas de constat d'un défaut de conformité de I'appareil qui en
empéche une utilisation normale, vous devez aviser immédiatement
votre revendeur et lui présenter I'appareil avec la preuve de son
achat.
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Aoc@adlela Kat xprion

[if'ﬁ AlaBaoTte  TPOCEKTIKA QUTO TO  KE@AAALO  TIPLV
XPNOUOTOMOETE TN CUCKELY 0ag. O KATAOKEUAOTNG Sev
glval umevBLUVOG Yla OUVENELEG TIOU O@eihovtal o€
AavBaopévn xprion 1) Ge XPioT 70U 8€ GUUHOPPUWVETAL TTPOG
TIG 08NYIEG TTOU TTAPEXOVTAL OTO TTAPOV EVXELPISLO.

o Mnv XPNOWOTOLE(TE TNV CUOKELY| 0ag Otav Tto oxnua Sev eivat
OTAOUEUMEVO HE AOPAAELA. H XPMON (QOPNTAG CUOKEUNG KATA
NV 08MYNON ival Tapavoun oe TOAAEG XWPES.

© SUMHOPPWOEITE HE TOUG TIEPLOPLOHOUG XPYIONG TTOU AYOopOLV
OUYKEKPILEVOUG XWPOUG (voookoueia, agpomhava, Beviivasdika,
oxoAeia K.ATL).

© ATIEVEPYOTTOLEITE TN CUOKEUT) TIPWV TNV erBiBaon o€ agpooKaPog.

o KAelote TN ouokeur] Otav PPIOKECTE OE XWPOUG TAPOXNG
UTNPECIWY UYELaG, pe eEaipean TIG MEPLOXEG TOU Tipoopilovtal
YLaL TN XPNoM KWNToU TNAEPUWVOU.

© ATIEVEPYOTTOLEITE TN OUCKEUN Otav BpioKeoTe KOvtd Ot aépla
N eb@AekTa LYpd. Tnpeite auotnpd OAeg TI§ Tvakideg kat
TIG 0dnyieg mou eival TOMOBETNHEVEG O QITOBYKN KAUCTUWY,
TPATNPLO KAUGIHWY 1) EPYOOTACIO XMIKWY, 1) OE OTTOLASNITOTE
SUVNTIKA EKPNKTIKN atpoopatpa otav Xelpileote T OUOKELN
oag.

© ATIEVEPYOTTIOINOTE TN OUOKEUN 1) TNV QOUPUATN OUCKEUYT] 0ag
otav PpioKeTTE O TIEPLOXY) EKPNENG 1) OF TIEPLOXES TTIOU EXOUV
avapmBel edononoelg mou {ntovv "padloouxvotnteg Suo
BSPOHWV" 1) "NAEKTPOVIKEG CUOKEUES" VL EiVAL ATTEVEPYOTTIONMUEVES
YO VA QITOPUYETE TIG TAPEUPOAEG O€ EPYATiES AVATIVAEEWV.
JUMPBOUAEUTEITE TO YLATPO 0AG KAl TOV KATAOKEUAOT| NG
OUOKEUNG Yla vVa TIPOCSIOPICETE €AV 1) AELTOUPYIA TNG CUTKEUTG
oag WIopel va eMMPeacel ™ AELtoupyia NG LATPLKIG CUTKEUTG
oag. ‘Otav n ouokeun eivat avolkty), Ba mpémel va Ppioketat
TOUNAXLOTOV 15 €KATOOTA Qo KABE ATPIKY) OUOKEUT) OMWG
BNHATOS6TN, akouaTikd Bapnkoiag 1 avriia VooUAVNG, KATT.

* Mnv agrvete aldld va xpnotponololy kat/n va naifovv pe m

ouoKeun kat Ta afgooudp Xwplg entiBAedm.

lMa va pewbei n ékBeomn oe padlokvpata, cuvioTatat:

- Na xpnowornoleite ) ouokeun] ot KaAEG ouvOMkeg AMYNG
ONHATOG ONWG UTOSEIKVUETAL oTnv 006vn Tou (téooepig 1y
TEVTE YPAUMES)

- Na XpNOWOTOLELTE éva KIT avolxTiG akpoaons.

- Na Kavete Aoyikny Xprion TG OUOKEUNG, dlaitepa yia madid
Kal €@NPOUG, Yia TOPASElYHa amO@EUYOVTAs TIG VUXTEPLVEG
KANOELS Kal TEPLOPI{ovVTag Tn ouxvoeTNnTa Kat T SIapKeld Twv
KAY)OEWV.
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- Na Kpatdte T OUOKEUT) MAKPLA AT TNV KOMA TWV EYKUWY 1)
TNV KATW KOWALAKT) XWPA TWV EQNBWV.

e Mnv eKOETETE TN OUOKEUN 000G Ot OSUOMEVEIS KALPIKEG M)
nepBarhovTIkeéG ouvOnkeg (uypaaia, Bpoxr, Seioduon vypwy,
okévn, Balacowd agpa, KAL) Ta opla Bepuokpaociag mou
OUVIOTWVTAL ad TOV KATAOKEUAOTH Yl Tn A€ttoupyid g
OUoKeUNG Kupaivovtal and 0°C (32°F) £wg 40°C (104°F). Avw
Twv 40°C (104°F), evBéxetal ) 006vn va givat duocavayvwot. H
aAAoiwaon auTr) ival TPocwWpPLVR Kat Sev EXEL COPBAPEG CUVETTELEG
OTN CUOKELY.

© XPNOIUOTIOLEITE HOVO MITATAPIEG, POPTIOTEG WITATAPLWV KAl
akeooudp o givat CUPBATA HE TO HOVTENO TNG GUOKEUNG OOG.

© Mnv XPrOWOTIOLEITE A KATECTPAUMUEVT] OUCKEUY), ONWG ML
OUOKEUN HE payLopévn 086vn 1 BaBoUAWHA OTO oW KAAUMKA,
KaBWG WITOPEL va POKANOEL TPAUHATIONOG 1) BAABN.

© MnV Q@IVETE I CUOKEUT] CUVOESELEVT] OTO POPTLOTN HE TANPWS

(POPTIOUEV WMATAPIA YO MEYAAO XPOVIKO SlAoTua, Kabwe

wrtopel va mpokAnBei unepBéppavon kat va HewwOel 1 Slapkela

{wng g wrartapiac.

MnV KOWATTE |E TN CUOKEUY| TAVW 0ag ) 0To KpePatt oag. Mnv

TOTIOOETEITE TN CUOKEUN KATW artd KouPépta, Maglapt 1 Katw

antd To oWHA aag, EBIKA OTav eival CUVEESEUEVT OTO POPTLOTN,

KABWS AUTO UITOPEL VA TTPOKAAETEL UTIEPOEPUAVOT) TNG CUTKEUN|G.

MPOXTATEWTE THN AKOH ZAX

& MNa va amoUyete mbavr) BAGBn oty akon oag,
UV akoUTe ot UYPNAN €VTAom YLd HEYAAD XPOVIKA
Slaompara. Na eiote nmpooektikol dtav Kpatdte m

OUOKEUY] KOVTA OTO QUTL 0aG VW XPNOLUOTIOLEITE TO
nxelo.

Adeleg

8" Bluetooth SIG, adelobotnpévn kat riotornomnpévn TCL
T313D Avayvwplotikd sniwong Bluetooth D065426

Anoppudn Kat AVAKUKAWGOT
ATTOPPUMATWYV

H cuokeun, To eEdpmua kal ) pratapia mpEneL va anoppintovral
oUH@WVA HE TOUG KATA TOMOUG LOXUOVTEG TEPIBANAOVTIKOUG
KQVOVIGHOUG.

Autd To oUpPBOAO OTN CUOKELN 0aAG, TNV pnatapia kat ta akeoovdp
onpaivel 0Tt auTa Ta IPOIOVTA TIPETEL va HeTapepBoLVY Ot:
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- Anpotika  kévipa SLABEONG  ANOPPIUPATWY  HE
GUYKEKPILEVOUG KASOUG.

- Kadoug oulhoynig o€ onpeia mwAnong.

T ouvéxela Ba avakukAwBouv, amotpémoviag v

andppudm ouaLwWY 0To TEPIBANNOV.

Te xwpeg e Evpwraikig Evwong: H mpdoBaon og autd ta onpeia

GUANOYNG Eival Swpedv. Oha ta tpoidvTa pe To CUHPBOAO auTo Ba

TIPETTEL VA HETAPEPOVTAL OE TETOLA ONUEIC GUANOYYG.

e Swkalodooieg ektog Eupwrdikig Evwong: Ta tpipata tou
€EOMALlOHOU TIOU PEépouv autd To OUMBOAO &t Ba mpémel va
AroppINTOVTAL 08 KOWOUG KASOoUG €AV N Xwpa 1) N TEPLOXY) oag
SLABETEL KATAAANAES EYKATAOTATEL CUAAOYNG KAl AVAKUKAWONG.
Avtifeta, Oa TPENEL v METAPEPOVTAL OTA ONME CUNNOYNG Yia
AVAKUKAWOT).

Mnartapia

ZUHQWVA HE TOUG KAVOVIOROUG EKTTOMTWY, T pratapia Tou
TPOIOVTOG gag Sev eival TANPWG POPTIOUEVT. Oa MPEMEL TTPWTA
Va T QOPTIOETE.

- Mnv enxelpnioete va avoiete v pnatapia (Adyw tou Kivduvou
TOEIKWY AVABUHIACEWY KAl EYKAUHATWVY).

- T GUOKEUN KE HN AQAIPOUHEVN LITATAPIA, UNV ETUXELPTOETE Va
AQALPETETE T) VA AVTIKATACTACETE TNV pnatapia.

- Mnv TpUTATE, ATOCUVAPHONOYEITE 1) TIPOKAAEiTE BPAXUKUKAWHA
oy unatapia.

- Ma oUOKELN EVIALAG KATAOKEUN|G, UNV ETTXELPTOETE VA AVOIEETE )
Va TPUTTHOETE TO TIOW KAAUMMA.

- Mnv Kaite Kat unv aiopputTETE A XPNOWOTOMUEVN patapia
) OUOKEUT OTA OLKIAKA OKOUTTSIA KAl pNnV TNV armoOnKevETe Ot
Beppokpaocieg avw twv 60°C (140°F), autd ptopel va odnynoet
oe ékpnén N Slappor) eVEAEKTOL UYpoU N aepiou. AvtioToxa,
€lv ekBéoeTe TN ptatapia oe MOAL XapnAn rtieon agpa, Wtopel
va TIPoKANOel €kpnén 1 Slappon eU@AEKTOU UYPOU T dagpiou.
XPNOWOTMONOTE TV Uatapia HOvVo yud Tov OKomd yua Tov
oroi0 OXESLAOTNKE KAl OUVIOTATAL MnV XpPNOLLOTOLE(TE TTOTE
XOAQOMEVES UraTapies.

MPOXOXH: KINAYNOX EKPHZHX EAN H MIIATAPIA

ANTIKATAZTAGElI AMO AKATAAAHAO TYIMO. AIAGEXTE

TIZ XPHIIMOMOIHMENESX MMATAPIEL SYMOQONA ME TIZ

OAHTIEY.
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q)OpTLOTf]( (Xpnowonomote TOoV Tmapexopevo
popTion)

Ol (POPTIOTEG (VAL KATUAOKEUAOMEVOL YIA VA AELTOUPYOUV OTO
akolouBo eupog Beppokpactwv: 0°C (32°F) éwg 40°C (104°F).

Ol QOPTIOTEG TOU €XOUV OXeSLAOTEL yla TN OUOKEUN Oag
OUUHOP@WVOVTAL HE TO TPOTUTIO Ao@aleiag Xpnong eEomAopol
texvoloyiag  mAnpogoplwv  kat  gEomAlopol  ypageiou.
TUHHOP@PUVOVTAL ETIIOTG HE TNV 08nyia OLKOAOYIKOU OXESIATHOU
2009/125/EK. K&molog anéd Toug (PopPTIOTEG TTOU XPTOLHOTIOLEITE
OTN XWPa 0ag WIopel va unv Xpnotponoleital o Kamowa aAkn
XWPA AOYW TWV SLAPOPETIKWY NAEKTPIKWY XAPAKTNPLOTIKWY TOUG.
Oa TPEMEL va XPnotpomolobvTal MOVO Yia oKoToUg (POPTIoNG.
MovTtélo: XT-252A-5055/XT-536B-5055A/XT-252E-5055

Taon ewwddou: 100~240 V

Zuxvomta eloodou AC: 50/60 Hz

Taon e€odou: 5,0V

Pevpa e€680ou: 0,55A

loxug €€6dou: 2,75W

Méon evepyn anddoon: 69,0%

Katavalwon evépyetag xwpig @optio: 0,1W/0,075W/0,075W

H ox0¢ TOoU @OPTIOTN TIPEMEL VA KUMAIVETAL
petagl touldxlotov 1,7 Watt (oUppwva pe Tig
QITALTHOEL, TOU  PASLOEEOMALOHOU) KAl HEYLOTNG
2,75 Watt, npokelpévou va eruteuxBel n péylom
TaxuTnTa eOPTIoNG.

Ma neptBariovTikolg AOYoug auTn ) CUCKEUAOia EVOEXETAL VA UNV
TEPINAUPBAVEL POPTLOTY), AVANOYA HE TN CUOKEUT) TIOU AYOPAOATE.
AUTI N CUOKEUY) UITOPEL VA TPOYOSOTNOEL E TOUG TEPLOTOTEPOUG
HETAOXNHATIOTEG peUpatog USB kat kahwdlo pe Buopa USB
Type-C.

Ma ™ owotn @OpTION TNG CUCKEUNG OaG WITOPE(TE va
XPNOULOTIOW)TETE OMOLOVEITIOTE POPTLOTY APKEL va TTANPoL OAa Ta
LoXUovTa TIPOTUTIA Yid TNV Ao@ANELa EE0TTALOUOU TTANPOYOPIKNG
Kat €EOMAOHOU YPa@Eiou Kal TG ENAXIOTEG QAMAITOELS OMWG
AVAPEPETAL TTAPATIAVW.

Mnv XPNOWHOTOLEITE POPTIOTEG TOU Bev eival aopaheig 1 dev
TTANPOUV TIG TTAPATAVW TTPOSIAYPAPES.
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Odnyieg ywa tov padloefomiiopo -

ANAwOoT GUPHOPPWONG
Me to napdv, n TCL Communication Ltd. SnAwvet otL
c E 0 padloefonAlopog tumtouv TCL T313D
OUMHOP@WVETAL pe TV odnyia 2014/53/EE. To
TIANPES KELEVO NG SNAWOTNG CUMHOPp@WONG ™G EE
gival StaBéotpo oty napakatw StevBuvon Internet:
https:/www.tcl.com/global/en/EC_DOC

SAR Kkat padtokupata

Autn n ouokeun TAnpot TG dlebveig odnyieg ya v €kBeon oe
padlokupara.

O odnyieg ékBeong o€ PASIOKLUATA XPNOIOTOOUV Hid Hovada
HETPNONG 1oL elval Yvwot wg Edwog Pubpog Aroppdpnong 1y
SAR. To 6plo SAR yia @opntég ouokeugg eival 2 W/kg yia to SAR
KEPAANG Kat To SAR QOPNTWY CUCKEUWY OTO owua, kat 4 W/kg
yia o SAR yua ta akpa.

Katé ) petagopd Ttou mpoildvtog N KATd TN XPNom, Evw TO
(PEPETE KOVTA OTO OWHO OOG, VO XPTOLLOTIOLEITE EYKEKPILEVO
agecoudp Omwg OMKn N va Satmpeite amoéotaon 5 mm and
TO OWHA TIPOKEIMEVOU VA EEACPANLTTEL 1| CUHHOPOWOT HE TIG
anattoelg g €kBeong oe padlokvpata. Exete umoyn ot to
TIPOIOV EVOEXOUEVWG VA EKTTEMTTEL AKTIVOBOALQ aKOpn KL otav dev
TIPAYHATOTTOLETE KATTOLA KAY)OT.

H péylotn tiun SAR yla autd To HOVTENO Kal TG GUVORKES U
TIG OTOiEG £XEL KaTaypagei

Tuur) SAR yia to ke@ah | LTE Zwvn Tuxvomtwy 1 | 0,30 W/kg

Ty SAR yia to owpa

(5 mm) LTE Zwwn Zuxvotitwy 3 | 1,46 W/kg

SAR yia ta akpa

(© mm) LTE Zwvn Zuxvottwy 3 | 2,89 W/kg

ZWVEG CUXVOTNTWY Kal MEYLOTN LoXUG
PASLOCUXVOTHTWYV

AUTOG 0 padLOeEONMALOMOG AELTOUPYEL OTIG TAPAKATW {WVEG
GUXVOTHTWV Kat otV €§NG HEYLOTN LoXU PaSLOGUXVOTITWV:

GSM 900MHz: 33,5 dBm

GSM 1800MHz: 30,5 dBm

UMTS B1 (2100MHz): 23,5 dBm
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UMTS B8 (900MHz): 23,5 dBm

LTE FDD B1/3/7/8/20/28 (2100/1800/2600/900/800/700MHz): 24 dBm
Bluetooth Zwvn Tuxvomtwy 2,4GHz: 4,13 dBm

AUTH N CUOKEUY) WITOPEL va AELTOUpPYEL XWPIG TTEPLOPLOOUG T ONA
Ta kpam-péAn g EE.

Fsvmsc n)\npocpoplsq

e AevBuvon oto Awadiktuo: tcl.com

o Kévipo oépPlg Kat emokevwv: Metafeite otov oTOTONO
pag  https:/www.tcl.com/global/en/support-mobile  yua va
Bpeite TOV TOMKO APOUO TNAEPWVIKNG EEUTNPETNOG KAl TO
£EOUOLOBOTNHEVO KEVTPO ETILOKEUNG YL TN XWPA 0aG.

® MAnNpeg eyxelpidio xpiom: MetaBeite atn SievBuvan tcl.com yua
Va KATERBACETE TO TTATPEG EYXELPISLO XP1IOMG TNG CUTKEUNG 0AG.
TTov oTOTONG pag Oa Ppeite €va TUAHA HE EPWTNCELS Kat
anavtnoelg  (Suxvég  epwTtioelg). Mrmopeite emiong va
ETUKOWVWVIOETE padl pag péow email ya omoladnmote amopia
EXETE.

e Kataokevaotg: TCL Communication Ltd.

® AweBuvon: 5/F, Building 22E, 22 Science Park East Avenue, Hong
Kong Science Park, Shatin, NT, Hong Kong

e Aladpopn NAEKTPOVIKNG emonpavong: Ayyifte PuBpioelg >
Kavoviopoi kat ac@dhewa 1 mAnktpohoynote *#07#, ya va
Bpeite MEPLOCOTEPEG TANPOPOPIEG OXETIKA LE TNV EMtonpavon™ .

Avaaduion AoylopuKkou

To KbéoTOG OUVEEONG TIOU OXeTileTal pe TNV evpeom, ANYm kat
EYKATAOTAON EVNHEPWOEWY AOYIOWMKOU YA TO AELTOUPYLKO
OUOTNHA TNG CUOKEUTG 0aG SLAPEPEL AVANOYA HE TO TTPOYPAUUA
OTO 0700 £XETE EYYPAPEL ATIO TNV ETAPELAG TAG TNAETUKOWVWVLWV.
Eav apvnBeite 1 av £exAoete va KAVETE i evnpépwan, Wropel
va EMMPEACTEL N AMOS00M TG CUOKEUNG 0aG Kal, O MEPUTTWOon
eVNUEPWONG ao@aleiag, va ekOEoeTe TV OUOKELT Oag O
eunddela ac@aleiag. Ma neplocOTePES TTANPOPOPIES OXETIKA HE
TNV evnHEPwaN AOYLoHIKOU, HetaBeite otn StevBuvon tcl.com

ANAwWoT amoppnTou XPoNG CUCKEUNG

Tuxév mpoowrnika Sedopéva mou polpactikate pe v TCL
Communication Ltd. 6a xewplotolv olppwva pe ™ SHAwon
anoppftou. Mropeite va eAéyEete T Inueiwon  amoppntou
petaBaivovtag otov otéTond pag: https:/www.tcl.com/global/en/
communication-privacy-policy

W Avahoya pe Tn XWpa.
71

@

®



®

Armomnoinon gubuvng

Ev8éxetal va umapxouv OpLOMEVEG BLAPOPES aAVAMESA OTNV
TEPLYPAPY] TOU EYXEWPISioU XpNong kat TN Aewtoupyia g
OUOKEUNG, avaloya He TNV £€KkS00T AOYLOMIKOU TNG CUOKEUNG
oag N TG e8IKEG LUMMPEDIEG TG TNAEPWVIKAG etatpeiag. H TCL
Communication Ltd. ev @épel kapia vopiky) euBUVn yla TETOLEG
Blaopég, eav UMAPXOULVY, OUTE YId TIG TIOAVES ENUTTWOELG TOUG, 1)
oroia euBVVN BapUVEL ATTOKAELOTIKA TO XEIPLOTY.

. "
nEplOplO'LlﬁVl’] gyyunon

QG KatavaAwTrg, evOEXETAL va EXETe €vvopa (Katoxupwpéva)
Slkawwpata emutAéov autwyv Tou kabopilovtat oty mapovoa
Meploplopévn  Eyylnon mou mpoogépel o  Kataokeuaotng
€0ENOVTIKG, OMWG auTd 7oL TIPOPAENOVTAL QTG TOUG VOHOUG
nepl mpootaciag KAtavaAwtwy NG Xwpag oty onoia (eite
(«Aikawpatra  Katavahwti»). H mapovoa [Meploplopévn
Eyyimon opilel ouYKeEKPIUEVEG KATAOTACELG KATA TIG OMOIEG O
Kataokevaotg Ba mmapéxet 1) Sev Ba MapéxEL LECT ATTOKATACTAONG
yia ™ Xuokeun TCL. H mapovoa Meplopiopévn Eyyunon Sev
neplopilel oUte efapel kamowo and ta Awawpata Katavalwtn
10U SlaBétete Kat oxetiovral pe ) Tuokeur) TCL.

Ma MePLOCOTEPES TTANPOPOPIEG OXETIKA HE TNV TIEPLOPLOEVT
gyyunon, petapeite om SievBuvon https:/www.tcl.com/global/
en/warranty

Ze TEPIMTWON OMOLOUSITOTE ENATTWHATOG TNG CUOKEUNG Odag,
TO oroio oag eRMOSIlEL Ad TV KAVOVIKN XPNoT TG, TIPEMEL Va
EVNUEPWOETE AUECWS TOV TIPOUNBEUTN 0AG KAl VA TIPOCKOUITETE
™ ouokeun oag padi pe mv anddeldn ayopag.
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Sigurnost i uporaba

[ﬁﬁ Pazljivo procitajte ovo poglavlje prije pocetka koristenja svog
uredaja. Proizvodac ne preuzima nikakvu odgovornost za stetu
koja moze nastati uslijed nepravilne uporabe ili uporabe koja
nije u skladu s ovdje navedenim uputama.

* Nemojte koristiti uredaj u vozilu ako vozilo nije sigurno parkirano.
Koristenje uredaja koji se drzi u ruci tijekom voznje protuzakonito
je u mnogim zemljama.

e Pridrzavajte se ograniCenja koristenja koja su specificna za
odredena mijesta (bolnice, zrakoplovi, benzinske postaje, $kole
itd.).

e |skljucite uredaj prije ulaska u zrakoplov.

e |skljucite uredaj kada se nalazite u ustanovama za zdravstvenu
zastitu, osim u posebno oznacenim podrucjima.

o Iskljucite uredaj kada se nalazite u blizini plina ili zapaljivih
tekucina.

Strogo postujte sve znakove i upute koje su istaknute na

skladistima goriva, benzinskim postajama, kemijskim postrojenjima

ili unutar podruéja s potencijalno eksplozivnom atmosferom kada

koristite uredaj.

o Isklju¢ite svoj mobilni uredaj ili bezi¢ni uredaj na podrucju
miniranja ili u podrucjima gdje je potrebno iskljuciti ,dvosmjernu
radio komunikaciju“ ili ,elektronicke uredaje’, kako bi se izbjeglo
ometanje procesa miniranja.
Savjetujte se sa svojim lije¢nikom i proizvodacem uredaja kako
biste utvrdili moZze li rad telefona ometati rad vaseg medicinskog
uredaja. Kada je uredaj ukljucen, trebate ga drzati na udaljenosti
od najmanje 15 cm od bilo kojeg medicinskoga uredaja kao
sto je elektrostimulator (pacemaker), sluni aparat ili inzulinska
pumpa itd.

Ne dozvoljavajte djeci koristenje i/ili igru s uredajem i dodatnom

opremom bez nadzora.

* Za smanjenje izlozenosti radiovalovima preporucuje se sljedece:

- Koristite uredaj pod dobrim uvjetima prijema signala, koji su
naznaceni na zaslonu (Cetiri ili pet stupaca);

- Koristite komplet za telefoniranje bez ruku;

- Razumno koristite uredaj, osobito ako se radi o djeci ili
adolescentima, primjerice tako to ce se izbjegavati vecernji
pozivi te ograniciti ucestalost i trajanje poziva;

- Tako 5to ¢e se uredaj drzati podalje od trbuha trudnica ili donjeg
dijela trbuha adolescenata.

73

@



®

e Ne izlaZite svoj uredaj nepovoljnim vremenskim utjecajima ili
utjecajima iz okolisa (vlaga, ki3a, prodiranje tekucine, prasine,
morski zrak, itd.). Proizvodacev preporuceni raspon radne
temperature je od 0°C (32°F) do 40°C (104°F). Na temperaturama
iznad 40°C (104°F) ¢itljivost zaslona uredaja moze se umanijiti iako
je ta pojava privremena i nije ozbiljna.

 Koristite samo baterije, punjace baterija i dodatnu opremu koji su
kompatibilni s modelom uredaja.

* Nemojte koristiti o3teceni uredaj, kao 5to je uredaj s napuklim
zaslonom ili jako ulubljenim straznjim poklopcem jer moze
prouzrociti ozljedu ili stetu.

e Ne drzite uredaj prikljuéen na punjacu s potpuno napunjenom
baterijom dulje vrijeme jer to moze uzrokovati pregrijavanje i
skratiti vijek trajanja baterije.

« Nemojte spavati s uredajem na sebi ili u krevetu. Ne stavljajte
uredaj ispod deke, jastuka ili ispod tijela, posebno kada je
prikljuéen na punja¢ jer to moze uzrokovati pregrijavanje uredaja.

ZASTITITE SVOJ SLUH
@ Nemojte postavljati glasno¢u na najvisu razinu za

duzi vremenski period kako biste sprijecili moguce
ostecenje sluha. Budite oprezni dok drzite svoj uredaj
uz uho kad se koristi zvucnik.

Licence
9" Bluetooth SIG, Inc. licenciran i certificiran TCL T313D
Bluetooth izjava ID D065426

Odlaganje i recikliranje otpada

Uredaj, dodatna oprema i baterija koja se moze izvaditi moraju se

odlagati u skladu s vazec¢im lokalnim pravilnicima o zastiti okolisa.

Ovaj simbol na vasem uredaju, bateriji i dodatnoj opremi upucuje

na to da se proizvodi na kraju svog Zivotnog vijeka moraju odloZiti

na sljedeca mjesta:

- U centre za odlaganje komunalnog otpada s posebnim
kantama.

- Kante za prikupljanje na prodajnim mjestima.

Oni ce se reciklirati na nacin da se sprijeci izlazak tvari

u okolis.

U zemljama Europske Unije: Ova odlagalista su besplatna. Svi

proizvodi s ovom oznakom moraju se donijeti u ova odlagalista.
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U zemljama koje nisu pod zakonskim odredbama Europske Unije:
Dijelovi opreme s ovom oznakom ne smiju se bacati u uobicajeni
otpad ako su zakonima na vasem podrucju predvidene odgovarajuce
ustanove za recikliranje i prikupljanje; umjesto toga trebaju se
odnijeti u prikupljalista gdje ce se i reciklirati.

Baterija

U skladu s uredbama o zastiti zraka baterija u vasem proizvodu nije

napunjena do kraja. Prvo ju napunite.

- Ne pokusavajte otvoriti bateriju (zbog opasnosti od otrovnih
para i opeklina).

- Na uredajima na kojima se baterija ne moZze ukloniti ne pokusavajte
je izbaciti ni otvoriti.

- Nemojte busiti, rastavljati ni izazvati kratki spoj na bateriji.

- Na uredajima zatvorenog tipa ne pokusavajte otvarati ni busiti
straznji poklopac.

- Nemojte spaljivati, odlagati istrosenu bateriju u kucanski otpad
niti je pohranjivati na temperaturama iznad 60 °C (140 °F), to
moze uzrokovati eksploziju ili curenje zapaljive tekucine ili plina.
Izlaganje baterije vrlo niskom tlaku takoder moZe uzrokovati
eksploziju ili curenje zapaljive tekucine ili plina. Bateriju koristite
samo za svrhu za koju je i izradena i za koju je preporucena. Nikad
nemojte koristiti oStecene baterije.

OPREZ: OPASNOST OD EKSPLOZIJE UKOLIKO JE BATERIJA

ZAMIJENJENA ONOM NEODGOVARAJUCE VRSTE. ODLAGANJE

ISTROSENIH BATERIJA U SKLADU S UPUTAMA.

Punja(': (Koristite isporuéeni punjac)

Elektri¢ni punjaci radit ¢e samo u rasponu temperature: od 0 °C
(32 °F) do 40 °C (104 °F).

Punjaci izradeni za va$ uredaj ispunjavaju norme za sigurnu uporabu
opreme informacijske tehnologije i uredske opreme. Takoder su
sukladni s direktivom o ekoloskom dizajnu 2009/125/EZ. Uslijed
razli¢itih karakteristika primjene struje, punja¢ koji ste kupili u
jednoj zemlji mozda nece raditi u drugoj. Mora se koristiti samo
za svrhu punjenja.

Model: XT-252A-5055/XT-536B-5055A/XT-252E-5055

Ulazni napon: 100 ~ 240 V

Ulazna frekvencija AC: 50/60 Hz

|zlazni napon: 5,0 V

Izlazna struja: 0,55A

|zlazna snaga: 2,75W

Prosje¢na aktivna ucinkovitost: 69,0%

Potro3nja struje bez opterecenja: 0,1W/0,075W/0,075W
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Snaga punjaca mora biti izmedu minimalno 1,7 W
za radio opremu i maksimalno 2,75 W za postizanje
maksimalne brzine punjenja.

Zbog zastite okolisa ovo pakiranje mozda nece sadrzavati punja¢,
ovisno o uredaju koji ste kupili. Ovaj se uredaj moze puniti s ve¢inom
USB adaptera za napajanje i s kabelom s priklju¢kom USB Type-C.
Za ispravno punjenje uredaja moZete upotrebljavati bilo koji punjaé
koji zadovoljava sve standarde za sigurnost opreme informacijske
tehnologije i uredske opreme s minimalnim zahtjevima, kako je
gore navedeno.

Nemojte upotrebljavati punjace koji nisu sigurni ili ne zadovoljavaju
prethodno navedene specifikacije.

Izjava o sukladnosti s Direktivom o
radijskoj opremi
Ovime, TCL Communication Ltd. izjavljuje da je tip
radijske opreme TCL T313D u skladu s direktivom
2014/53/EU. Potpuni tekst s izjavom o uskladenosti za

EU dostupan je na sljedecoj web adresi:
https:/www.tcl.com/global/en/EC_DOC

SAR i radiovalovi

Ovaj je uredaj u skladu s medunarodnim zahtjevima koji se odnose
na izlaganje radiovalovima.

Norma izlaganja mobilnih uredaja odredena je mjernom jedinicom
poznatom kao Specifiéna brzina apsorpcije ili SAR. Ogranic¢enje
specificne brzine apsorpcije (SAR) za mobilne uredaje je 2 W/kg za
SAR u podruéju glave i SAR u podrudju trupa te 4 W/kg za SAR u
podruéju ekstremiteta.

Kako bi se osigurala uskladenost sa zahtjevima RF izlaganja prilikom
nosenja proizvoda, te koristenja dok se uredaj nalazi uz tijelo,
preporu¢amo uporabu odobrene dodatne opreme poput torbice
ili drugog nacina gdje je proizvod udaljen barem 5 mm od tijela.
Imajte na umu da proizvod moze emitirati ¢ak i ukoliko telefonski
poziv nije uspostavljen.
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Najveca SAR vrijednost za ovaj model i uvjeti pod kojima je
zabiljezeno

SAR (podrugje glave) LTEBand 1 | 0,30 W/kg

SAR (za no3enje na tijelu) - (5 mm) | LTE Band 3 | 1,46 W/kg

SAR (u podrucju ekstremiteta)

~ (0 mm) LTE Band 3 | 2,89 W/kg

Frekvencijski pojasevi i maksimalna snaga
radijske frekvencije

Ova radio oprema radi na sljedecim frekvencijskim pojasevima i na
maksimalnoj snazi radijske frekvencije:

GSM 900MHz: 33,5 dBm

GSM 1800MHz: 30,5 dBm

UMTS B1 (2100MHz): 23,5 dBm

UMTS B8 (900MHz): 23,5 dBm

LTE FDD B1/3/7/8/20/28 (2100/1800/2600/900/800/700MHz): 24 dBm
Bluetooth 2,4GHz- pojas: 4,13 dBm

Ovim uredajem moZe se rukovati bez ogranicenja u bilo kojoj drzavi
koja je ¢lanica EU.

Opce informacije

o Internetska adresa: tcl.com

e Hitna servisna sluzbe i centar za popravke: Otvorite nase web-
mjesto https:/www.tcl.com/global/en/support-mobile da biste
pronasli broj lokalne hitne servisne sluzbe i ovlasteni centar za
popravke za vasu zemlju

o Cjeloviti priru¢nik za korisnike: Otvorite web-mjesto tcl.com da
biste preuzeli cjeloviti priru¢nik za korisnike za svoj uredaj.
Na na3oj internetskoj stranici cete pronaci i nas FAQ odjeljak
(najéesce postavljana pitanja). Takoder nas mozete kontaktirati
putem elektronske poste te postaviti sva pitanja koja biste
eventualno mogli imati.

® Proizvodac: TCL Communication Ltd.

e Adresa: 5/F, Building 22E, 22 Science Park East Avenue, Hong
Kong Science Park, Shatin, NT, Hong Kong

e Putanja elektronickog ozna€avanja: Dodirnite Postavke >

latorne informacije i sij ili pritisnite *#07# za dodatne

informacije o oznacavanju ®.

@ Qvisno o vasoj zemlji.
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Softverska aZuriranja

Troskovi veze u vezi s pronalazenjem, preuzimanjem i instaliranjem
softverskih aZuriranja za operativni sustav vaseg mobilnog uredaja
razlikovat ¢e se ovisno o tarifi na koju ste se pretplatili kod svog
pruzatelja telekomunikacijskih usluga.

Ako odbijete instalirati azuriranje ili ga zaboravite instalirati, to bi moglo
utjecati na performanse uredaja i, ako se radi o sigurnosnom azuriranju,
izloziti va$ uredaj sigurnosnim ranjivostima. Za vise informacija o
azuriranju softvera posjetite webmijesto tcl.com

Politika privatnosti za koristenje uredaja

Svi osobni podaci koji su podijeljeni s TCL Communication Ltd.
bit ¢e obradeni u skladu s nasom Politikom privatnosti. Nasu
Politiku privatnosti mozete pregledati na nasem web-mjestu:
https:/www.tcl.com/global/en/communication-privacy-policy

Odricanje odgovornosti

Mogu se pojaviti odredene razlike izmedu opisa u korisni¢ckom
priruéniku i rada uredaja, ovisno o inacici softvera ili posebnim
uslugama operatora. TCL Communication Ltd. nece biti zakonski
odgovoran za takve razlike, ako ih ima, niti za njihove moguce
posljedice, &iju odgovornost snosi iskljucivo operator.

Ogranic¢eno jamstvo

Kao potro3a¢ mozete imati dodatna zakonska prava uz ona navedena
u ovom ograni¢enom jamstvu, a koja Proizvodac dobrovoljno pruza,
kao 3to su prava temeljem zakona o zastiti potrosaca u drzavi u kojoj
Zivite (dalje u tekstu: ,prava potrosaca”). Ovo ograni¢eno jamstvo
predvida odredene situacije u kojima Proizvodac hoce ili nece
pruziti pomoc¢ za uredaj TCL. Ograniceno jamstvo ne ogranicava i ne
iskljucuje prava potrosaca koja se odnose na uredaj TCL.

Za vise informacija o ograni¢enom jamstvu, posjetite web-mjesto
https:/www.tcl.com/global/en/warranty

U slucaju kvara na vasem uredaju koji vam onemogucuje uobicajenu
uporabu, o tome morate odmah obavijestiti prodavaca uz
predocenje uredaja i dokaza o kupovini.
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Biztonsag és hasznalat

Q!ﬁ Kérjtik, olvassa 4t figyelmesen ezt a részt, miel6tt hasznalni
kezdené késziilékét. A gyarté nem ismer el semmiféle
felelésséget olyan karokért, amelyek helytelen hasznalatbol
vagy az itt leirt utasitasokkal ellenkezé hasznalatbol
szarmaznak.

e Ne haszndlja a késziiléket, ha a jarmd nincs biztonsagban
leparkolva. A kézben tartott késziilék hasznalata vezetés kdzben
sok orszagban illegalis.

o Tartsa be az egyes helyekre (kérhazak, repiilégépek, benzinkutak,
iskolak stb.) vonatkozé felhasznalasi korlatozasokat.

« Mindig kapcsolja ki a készliléket, ha reptilégépre szall.

e Kapcsolja ki a készliléket egészségligyi intézményekben is,
leszamitva az erre kijel6lt teriileteket.

e Kapcsolja ki a késziilékét, ha gazok, vagy gyulékony folyadékok
koézelében tartézkodik.

Szigoruan tartsa be az Gizemanyag-raktaraknal, télt6allomasokon,
vegyi Uzemekben vagy mas, potencilisan robbanasveszélyes
légkorrel rendelkezé teriileteken elhelyezett feliratokat és
utasitasokat, ha hasznalja a késziiléket.

e Kapcsolja ki a mobiltelefont vagy a vezeték nélkili késziiléket
robbantasi terileteken, illetve az add-vevé készilékek vagy
elektronikus  berendezések kikapcsolasara figyelmezteté
utasitasokkal ellatott teriileteken, a robbantasi miveletek
megzavarasanak elkerilése érdekében.

Vegye fel a kapcsolatot orvosaval vagy a késziilék gyartdjaval,
annak meghatdrozasahoz, hogy a késziiléke zavarhatja-e az orvosi
eszkozOk miikodését. Ha a készulék be van kapcsolva, tartsa
legaldbb 15 cm tavolsagra minden orvosi berendezéstél, példaul
szivritmus-szabalyozétol, hallokésziléktdl, inzulinpumpatdl stb.

« Ne engedje, hogy gyermekek felligyelet nélkiil hasznaljak és/vagy
jatszanak a késztilékkel.

A radiéhullamoknak valé kitettség csokkentése érdekében

ajanlott:

- A késziilék hasznalata a képernydn jelzett j6 jelfogasi feltételek
mellett (négy vagy 6t sav);

- Kihangositd készlet hasznalata;

- A készilék ésszer(i haszndlata, kulondsen a gyermekek és
serdiil6k esetében, példaul az éjszakai hivasok elkerilése,
valamint a hivasok gyakorisaganak és idétartamanak korlatozésa
révén;
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- Tartsa a készliléket tavol a terhes nék hasatol vagy a serduilék
alhasétol.

o Ne tegye ki a késziiléket szélsGséges idGjarasi vagy kornyezeti
feltételeknek (nedvesség, para, es6, beszivargd folyadékok, por,
tengeri levegd, stb.). A gyarto altal javasolt mikodési hémérséklet-
tartomany: 0°C (32°F) és 40°C (104°F) kozott. 40°C (104°F)
felett a készilék kijelzéjének olvashatésaga karosodhat, ugyan ez
ideiglenes és nem komoly mértékd.

e Csak olyan akkumulatorokat, akkumulatortéltSket és tartozékokat
hasznaljon, amelyek kompatibilisek a késziilékmodelljével.

Ne hasznédljon sérilt késziiléket, példaul olyan késziléket,
amelynek repedt a kijelzje vagy er6sen behorpadt a hatlapja,
mert sériilést vagy kart okozhat.

Ne tartsa a késziiléket teljesen feltoltott akkumulatorral a téltéhoz
csatlakoztatva hosszu ideig, mivel ez tulmelegedést okozhat és
leréviditheti az akkumulator élettartamat.

Ne aludjon tgy, hogy a késziilék maganal vagy az agyaban van. Ne
tegye a készliléket takaro, parna vagy a teste ala, ki 6sen, ha a
t6lt6hoz van csatlakoztatva, mivel ez a késziilék tulmelegedését
okozhatja.

HALLASVEDELEM
@ Az esetleges hallaskarosodas elkeriilése érdekében, ne

hallgasson zenét magas hangerén huzamosabb ideig.
Legyen 6vatos, amikor a készilékét a fiiléhez kozel
emeli, ha a hangszéré hasznalatban van.

Licencek

9“ Bluetooth SIG, Inc. altal engedélyezett és tanusitott TCL
T313D Bluetooth nyilatkozat, D065426-as azonositd

Hulladékartalmatlanitas és
ujrahasznositas

Az akkumulatorral rendelkezé késziiléket a helyileg érvényes
kornyezetvédelmi eléirasoknak megfeleléen kell artalmatlanitani.

A késziiléken, az akkumuldtoron és a tartozékokon taldlhaté
szemkozti jel arra figyelmeztet, hogy ezeket ide kell leadni:
- Specidlis  gy(jtéedényekkel rendelkezé telepilési
hulladékgy(ijté kdzpontokba.
- Az értékesitési pontokon taldlhato gydijtétartalyokba.
Ezt kovetéen az alkotdrészek ujrahasznositds targyat
képezik, igy nem keriilnek a természetbe.
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Az Eurépai Unié orszagaiban: Ezek a gydjtéhelyek téritésmentesen
érhetdk el. Valamennyi ezzel a jellel ellatott terméket ezeken a
gytijtéhelyeken kell elhelyezni.

Az Eurdpai Unio teriiletén kivil: Az ezt a jelet visel
berendezéscikkeket nem szabad a szokvanyos hulladékgydijtében
elhelyezni, amennyiben az on teriiletén vagy régidjaban talalhato
megfelelé hulladék-Ujrafeldolgozd és gydjtéintézmény; ehelyett
ezeket a gy(jtShelyen kell elhelyezni Gjrahasznositas céljabal.

Akkumulator

A léguigyi eldirasoknak megfeleléen a termék akkumulatora nincs
teljesen feltdltve. Hasznalat elétt toltse fel.

- Ne kisérelie meg az akkumulator felnyitasat (mérgez6 gazok
szabadulhatnak fel, és égési sériiléseket okozhat).

- Nem cserélheté akkumulatorral rendelkezé késziilék esetén ne
probalja meg kihtzni vagy kicserélni az akkumulatort.

- Ne sztrja ki, ne bontsa szét és ne zarja rovidre az akkumulatort.

- Az aluminium unibody-hazas késziilék esetén ne prébalia meg
kinyitni vagy szdrni a hatlapot.

- A haszndlt akkumulatort vagy készlléket ne égesse el, ne a
haztartasi hulladékkal szabaduljon meg téle, és ne tarolja 60 °C
foknal (140°F) magasabb hémérsékleten, mert ez robbanashoz
vagy gyulékony folyadék vagy gaz szivargasahoz vezethet.
Hasonloképpen, ha az akkumulatort rendkiviil alacsony
légnyomasnak teszik ki, robbanas vagy gyulékony folyadék
vagy gaz szivargasat okozhatja. Csak arra célra haszndlja az
akkumulatort, amelyre eredetileg tervezték és javasoltak. Soha ne
hasznéljon sérilt akkumulatort.

FIGYELEM: NEM MEGFELELO AKKUMULATOR HASZNALATA

ESETEN FENNALL A ROBBANASVESZELY KOCKAZATA. A

HASZNALT AKKUMULATOROKAT A GYARTO UTASITASAI

SZERINT SELEJTEZZE LE.

TOIt6 (Hasznalja a mellékelt toltst)

Az elektromos halézati tapellatasu toltéberendezések a kovetkezd
hémérsékleti tartomanyban hasznalhatok: 0 °C (32 °F) és 40 °C
(104 °F) kozott.

Az On késziilékéhez tartozo toltékésziilékek kielégitik az informacio-
technologiai berendezések és az irodai berendezéshasznalat
szamara kidolgozott szabvanyokat. Emellett megfelelnek a
2009/125/EK szamu, kornyezetbarat tervezésrél szolo iranyelv
kovetelményeinek. Az eltéré elektromos specifikaciok miatt az egy
adott terileten beszerzett tolt6késziilék esetleg nem miikodik egy
masik teriileten. A tolt6késziilékek csak téltési célra hasznalandok.

81

@



®

Modell: XT-252A-5055/XT-536B-5055A/XT-252E-5055
Bemeneti fesziiltség: 100~240 V

Bemeneti AC frekvencia: 50/60 Hz

Kimeneti fesziiltség: 5,0 V

Kimeneti aram: 0,55A

Kimeneti teljesitmény: 2,75W

Atlagos aktiv hatékonysag: 69,0%

Terhelés nélkiili energiafogyasztas: 0,1W/0,075W/0,075W

1.7-2.75 A tolté altal leadott teljesitménynek a
: " radioberendezés altal igényelt min. 1,7 Watt és
max. 2,75 Watt kozott kell lennie a maximalis
toltési sebesség eléréséhez.

Kérnyezetvédelmi okokbdl el6fordulhat, hogy ez a csomag nem
tartalmaz toltét, a megvasarolt késziiléktdl flggden. Ez a késziilék
a legtébb USB halozati adapterrel és USB Type-C csatlakozéval
elldtott kabellel mikodtethetd.

A késziilék megfelelé toltéséhez barmilyen toltét hasznalhat,
amennyiben az megfelel az informatikai berendezések és irodai
berendezések biztonsagara vonatkozd, minimumkavetelményeknek
megfelel6 fent felsorolt szabvanyoknak.

Kérjuk, ne hasznéljon olyan toltét, amely nem biztonsagos, vagy
nem felel meg a fenti el6irasoknak.

Radioberendezésekrdél szolé iranyelv
Megfelel6ségi nyilatkozata

A TCL Communication Ltd. ezennel kijelenti, hogy ez a
TCL T313D tipusu radidfrekvencias késziilék megfelel a
2014/53/EU iranyelv el6irasainak. Az EU megfelel6ségi
nyilatkozat teljes szovege a kovetkezé weboldalon
érhet6 el: https:/www.tcl.com/global/en/EC_DOC

SAR és radiéhullamok

Ez az eszkdz megfelel a radichullamoknak valo kitettségre
vonatkozé nemzetkdzi irdnyelveknek.

A radiohullamoknak val6 kitettségre vonatkozé irdnyelvek a fajlagos
elnyelési ardny vagy SAR érték néven ismert mértékegységet
hasznéljak. A mobilkészlékekre érvényes SAR-hatarérték fej- és
testkozeli hasznalat esetén 2 W/kg, illetve végtagkozeli hasznalat
esetén 4 W/kg.
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A késziilék szallitasakor vagy testhez kozeli hasznalatakor
alkalmazzon egy jovahagyott kiegészit6t, mint példaul egy tokot,
vagy mas modon tartsa legaldbb 5 mm tavolsagra a késziiléket a
testtdl, igy eleget téve a radiofrekvencids kitettséget szabalyozé
eléirasoknak. Kérjik, vegye figyelembe, hogy a késziilék nem csak
hivas kézben sugarozhat.

A modellre vonatkozé maximalis SAR érték és annak
mérésekor fennallé kérilmények

Fejnél mért SAR érték LTE Band 1 0,30 W/kg

Testkézeli SAR (5 mm) LTE Band 3 1,46 W/kg

Végtagkdzeli SAR (0 mm) LTE Band 3 2,89 W/kg
Frekvenciasavok és maximalis

radiéfrekvencias teljesitmény

A radiéfrekvencias késziilék az aldbbi frekvenciasavokon és
maximalis radiofrekvencias teljesitménnyel Gizemel:

GSM 900MHz: 33,5 dBm

GSM 1800MHz: 30,5 dBm

UMTS B1 (2100MHz): 23,5 dBm

UMTS B8 (900MHz): 23,5 dBm

LTE FDD B1/3/7/8/20/28 (2100/1800/2600/900/800/700MHz): 24 dBm
Bluetooth 2,4Ghz-es sav: 4,13 dBm

Ez a készllék korlatozasok nélkil mikodtetheté barmelyik
EU-tagéllamban.

Altalanos informacié

o Internetes cim: tcl.com

e Szerviz forrédrét és javitokdzpont: Latogasson el a https:/
www.tcl.com/global/en/support-mobile weboldalunkra, hogy
megtaldlja a helyi forrédrét szamat és az orszagaban illetékes
hivatalos szervizkézpontot

e A teljes hasznalati utmutaté: A készilék teljes felhasznaloi
kézikényvének letoltéséhez kérjik, latogasson el a tcl.com
weboldalra.
Weboldalunkon megtekintheti a GYIK (Gyakran Ismételt
Kérdések) részt. Mindemellett e-mailben is elérhet benniinket és
felteheti kérdéseit.

® Gyart6: TCL Communication Ltd.

e Cim: 5/F, Building 22E, 22 Science Park East Avenue, Hong Kong
Science Park, Shatin, NT, Hongkong
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o Elektronikus cimke elérési titvonala: Erintse meg a Beallitasok >
Biztonsagi el6irasok lehetGséget, vagy Ulisse be a *#07#
karaktereket a cimkére vonatkozé részletesebb informaciok
érdekében®.

Szoftverfrissités

A mobilkésziiléke  operaciés rendszeréhez  sziikséges
szoftverfrissitések felkutatasaval, letoltésével és telepitésével
kapcsolatos kapcsolattartasi kéltségek

a tavkozlési szolgdltatdja altal eldfizetett ajanlattol figgden
véltoznak.

A frissités telepitésének megtagadasa vagy elfelejtése
befolyasolhatja a késziilék teljesitményét, biztonsagi frissités esetén
pedig biztonsagi résnek teheti ki a készilékét. A szoftverfrissitésre
vonatkozd részletesebb informaciokért latogasson el a tcl.com
oldalra

Adatvédelmi nyilatkozat a készilék
hasznalatahoz

A TCL Communication Ltd-vel megosztott személyes adatokat az
Adatvédelmi nyilatkozatunknak megfeleléen kezeljik. Az Adatvédelmi
nyilatkozatot megtekintheti a weboldalunkon: https:/www.tcl.com/
global/en/communication-privacy-policy

Nyilatkozat

Lehetségesek bizonyos eltérések a felhasznaloi itmutato leirasai és
a készllék mUikédése koz | vagy a
specifikus halézati szolgaltatasoktdl fliggéen. A TCL Communication
Ltd. jogilag nem vonhaté felelgsségre az ilyen jellegli eltérésekért,
sem pedig ezek esetleges kovetkezményeiért, mely felelésség
kizarolag a szolgaltatora harul.

Korlatozott garancia

Fogyasztoként Onnek a Gyarté &ltal Gnkéntesen biztositott
jelen Korlatozott garancia jogain feliil térvényes (jogszabalyon
alapuld) jogai is lehetnek - ilyenek példaul az On lakéhelye
szerinti orszaganak fogyasztovédelmi torvényei (a tovabbiakban:
,Fogyasztoi jogok”). A jelen Korlatozott garancia meghataroz
bizonyos helyzeteket, amikor a Gyarto biztositja, illetve nem
biztositja a TCL késziilék javitasat. A jelen Korlatozott garancia a
TCL késziilék tekintetében az On egyetlen fogyasztoi jogat sem
korlatozza vagy zarja ki.

M Orszagtdl fligg.
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A korlatozott garancidra vonatkozé részletesebb informaciokért
latogasson el a https:/www.tcl.com/global/en/warranty oldalra
Barmely olyan meghibasodas felmeriilése esetén, amely
megakadalyozza Ont a késziilék rendeltetésszer(i hasznalataban,
azonnal tajékoztatnia kell forgalmazojat, és be kell mutatnia
késziilékét az eredeti szamlaval egyetemben.

85



Sicurezza e uso

[3@ Prima di utilizzare il dispositivo, si prega di leggere il seguente
capitolo con attenzione. Il produttore declina ogni
responsabilita per eventuali danni dovuti ad un uso del
dispositivo errato o non conforme alle istruzioni contenute nel
presente manuale.

* Non usare il dispositivo quando il veicolo non & parcheggiato
in modo sicuro. L'uso di un dispositivo mentre si ¢ alla guida &
illegale in molti paesi.
Si prega di attenersi alle limitazioni sull'uso specifiche per diversi
luoghi (ospedali, aerei, stazioni di rifornimento, scuole, ecc.).
Spegnere il dispositivo prima di salire in aereo.
Spegnere il dispositivo in ambiente ospedaliero, fatta eccezione
per le zone riservate allo scopo.
Spegnere il dispositivo in prossimita di gas o liquidi infiammabili.
Rispettare scrupolosamente tutti i segnali e le istruzioni affisse nei
depositi di carburante, stazioni di rifornimento, impianti chimici e
in tutti i luoghi ove esistono rischi di esplosione nel caso venga
usato il dispositivo.
Spegnere il dispositivo mobile oppure il dispositivo wireless
nelle aree dove si utilizzano esplosivi o nelle aree in cui i segnali
richiedono di spegnere le "radio di comunicazione bidirezionale"
o i "dispositivi elettronici" onde evitare interferenze con il
funzionamento dei detonatori.
Invitiamo a consultare il medico e il produttore del dispositivo per
stabilire se il funzionamento del dispositivo possa interferire con
quello del dispositivo medico. Quando il dispositivo & acceso, sara
necessario conservarlo ad almeno 15 cm di distanza da qualsiasi
dispositivo medico come pacemaker, apparecchi acustici o pompe
per insulina, ecc.

Non lasciare il dispositivo in uso ai bambini senza la sorveglianza

di un adulto.

Per ridurre I'esposizione alle onde radio consigliamo di:

- Usare il dispositivo in condizioni di buona ricezione, in linea con
quanto indicato sullo schermo (quattro o cinque tacche);

- Usare un kit vivavoce;

- Fare un uso ragionevole del dispositivo, in particolar modo nel
caso di bambini e adolescenti, ad esempio evitando le chiamate
notturne e limitando la frequenza e la durata delle chiamate;

- Tenere il dispositivo lontano dalla pancia delle donne in
gravidanza o dal basso ventre degli adolescenti.
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e Non esporre il dispositivo a condizioni meteorologiche e
ambientali sfavorevoli (umidita, pioggia, infiltrazione di liquidi,
polvere, aria di mare, ecc.). | limiti di temperatura consigliati dal
costruttore vanno da 0°C (32°F) a 40°C (104°F). Oltre i 40°C
(104°F) il display del dispositivo potrebbe risultare di difficile
lettura, si tratta tuttavia di un fenomeno temporaneo e non grave.

e Usare solo batterie, caricatori e accessori compatibili con il
modello del proprio dispositivo.

e Non utilizzare un dispositivo danneggiato, ad esempio con il
display incrinato o il coperchio posteriore ammaccato, in quanto
cid potrebbe causare lesioni o danni.

« Non tenere il dispositivo collegato al caricabatterie con la batteria
completamente carica per lunghi periodi di tempo, in quanto
cid potrebbe causare un surriscaldamento e ridurre la durata
della batteria.

« Non dormire con il dispositivo addosso o sul letto. Non collocare
il dispositivo sotto a una coperta, un cuscino o sotto al proprio
corpo, in particolar modo quando & collegato al caricabatterie, per
evitare il surriscaldamento del dispositivo.

PROTEGGI ILTUO UDITO
@ Per prevenire possibili danni all'udito, non ascoltare a

volume elevato per lunghi periodi di tempo. Prestare
attenzione quando si tiene il dispositivo vicino
all'orecchio mentre € in uso l'altoparlante.

Licenze
9" Licenza e certificazione Bluetooth SIGTCL T313D
Dichiarazione Bluetooth ID D065426

Smaltimento e riciclaggio dei rifiuti

II dispositivo, gli accessori e la batteria devono essere smaltiti in

conformita con le leggi ambientali vigenti.

Questo simbolo sul dispositivo, sulla batteria e sugli accessori indica

che a fine vita tali prodotti devono essere consegnati presso:

- Centri comunali di smaltimento dei rifiuti con bidoni
specifici.

- Appositi raccoglitori presso i punti vendita.

Tali parti verranno riciclate, evitando che le sostanze in

esse contenute vengano disperse nell'ambiente.

Nei paesi membri dell'Unione Europea: | punti di raccolta dei

rifiuti tecnologici sono accessibili gratuitamente. Tutti i prodotti

contraddistinti da tale simbolo vanno portati negli appositi punti

di raccolta.
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Nei paesi non membri dell'Unione Europea: Se il paese o la regione
dispone di apposite strutture di raccolta differenziata dei rifiuti,
i prodotti contraddistinti da tale simbolo non vanno gettati nelle
comuni discariche pubbliche, ma vanno portati nei punti di raccolta
previsti a tale scopo.

NOTA INFORMATIVA SULLA RACCOLTA DIFFERENZIATA VALIDA
PER IL TERRITORIO ITALIANO

TCL informa che, in ottemperanza al decreto legislativo 3 settembre
2020, n. 116, che recepisce la direttiva UE 2018/851 sui rifiuti,
e la direttiva (UE) 2018/852 relativa agli imballaggi e ai rifiuti
di imballaggio, di seguito & riportata la lista degli elementi che
costituiscono I'imballaggio, la rispettiva codifica identificativa del
materiale di imballaggio secondo la Decisione 129/97/CE e le
modalita di smaltimento.

ELEMENTO CODICE SMALTIMENTO
Scatola esterna PAP 21 RACCOLTA CARTA
Separatori interni PAP 21 RACCOLTA CARTA

Busta plastica prodotto (ove |PE-LD 04 |RACCOLTA PLASTICA
presente)
Busta carta prodotto (ove|PAP 22 RACCOLTA CARTA
presente)
Busta plastica auricolari (ove |[PE-LD 04 |RACCOLTA PLASTICA
presente)
Adesivo LCD (ove presente) |PET 1 RACCOLTA PLASTICA
Contenitore auricolari carta|PAP 21 RACCOLTA CARTA

(ove presente)
Busta plastica batteria (ove |[PE-LD 04 |RACCOLTA PLASTICA
presente)
Busta plastica cavi (ove|PE-LD 04 |RACCOLTA PLASTICA
presente)

Verificare le disposizioni del proprio Comune.

Batteria

In conformita con le norme del traffico aereo, la batteria del

prodotto non & completamente carica. Si prega come prima cosa

di caricarla.

- Non tentare di aprire la batteria (rischio di emanazioni di vapori
tossici e di ustioni).

- Per un dispositivo con batteria non rimovibile, non cercare di
espellere o sostituire la batteria.

- Non perforare, smontare o provocare cortocircuiti nella batteria.

- Per un dispositivo monoscocca non cercare di aprire o forare il
coperchio posteriore.
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- Non bruciare o smaltire la batteria usata o il dispositivo fra i
rifiuti domestici e non conservarla a temperature superiori a
60°C (140°F): cio potrebbe causare un'esplosione o la perdita di
liquidi o gas infiammabili. Analogamente, sottoporre la batteria
a una pressione dell'aria estremamente bassa pud provocare
un'esplosione o la fuoriuscita di liquidi o gas infiammabili. Usare la
batteria esclusivamente per lo scopo per cui é stata progettata e
consigliata. Non usare mai batterie danneggiate.

ATTENZIONE: RISCHIO DI ESPLOSIONE NEL CASO LA BATTERIA

VENGA SOSTITUITA CON UNA DI TIPO ERRATO. LE BATTERIE

USATE VANNO SMALTITE COME INDICATO NELLE ISTRUZIONI.

Caricabatterie (Si prega di usare il caricatore
fornito in dotazione)

| caricabatterie collegati alla rete elettrica devono funzionare ad una
temperatura ambiente tra 0°C (32°F) e 40°C (104°F).

| caricabatterie del dispositivo sono in conformita con le norme di
sicurezza per le apparecchiature informatiche e per le macchine
per ufficio. Sono inoltre conformi alla direttiva sull'ecodesign
2009/125/CE. In funzione delle diverse norme elettriche in vigore
nei vari paesi, il caricabatterie acquistato in un paese potrebbe non
funzionare in un altro paese. Dovrebbero essere usate unicamente
a fini di caricamento.

Modello: XT-252A-5055/XT-536B-5055A/XT-252E-5055
Tensione di ingresso: 100~240 V'

Frequenza di ingresso CA: 50/60 Hz

Tensione di uscita: 5.0V

Corrente di uscita: 0,55A

Potenza di uscita: 2,75W

Efficienza attiva media: 69,0%

Consumo di corrente in assenza di carico: 0,1W/0,075W/0,075W

La potenza erogata dal caricabatterie deve essere
compresa tra un minimo di 1,7 Watt richiesto
dall'apparecchiatura radio e un massimo di 2,75
Watt per ottenere la massima velocita di ricarica.

Per motivi ambientali, questa confezione potrebbe non includere
un caricabatterie, a seconda del dispositivo acquistato. Questo
dispositivo pud essere alimentato con la maggior parte degli
adattatori di corrente USB e un cavo con spina USB Tipo-C.
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Per caricare correttamente il dispositivo & possibile utilizzare
qualsiasi caricabatterie, a condizione che soddisfi tutti gli standard
applicabili per la sicurezza delle apparecchiature informatiche e
delle apparecchiature per ufficio con requisiti minimi, in linea con
quanto indicato sopra.

Si prega di non utilizzare caricabatterie non sicuri o che non
soddisfino le specifiche di cui sopra.

Direttiva sulle apparecchiature radio -

Dichiarazione di conformita

Con la presente, TCL Communication Ltd. dichiara che
c E il dispositivo radio di tipo TCL T313D & conforme alla
Direttiva 2014/53/EU. Il testo completo della
dichiarazione di conformita europea € disponibile al
seguente indirizzo Internet:
https:/www.tcl.com/global/en/EC_DOC

Tasso di assorbimento specifico e onde
radio

Il presente dispositivo & conforme alle linee guida internazionali in
materia di esposizione alle onde radioelettriche.

Le linee guida relative all'esposizione alle onde radio utilizzano
un'unita di misura nota come Tasso Specifico di Assorbimento o SAR
(Specific Absorption Rate). Il limite SAR per i dispositivi mobili & di 2
WV/kg per la testa (Limite SAR) e per i dispositivi indossabili (Limite
SAR), e di 4 W/kg per gli arti (Limite SAR).

Se si indossa il prodotto o in caso di utilizzo a contatto con il
corpo, usare un accessorio omologato come una custodia o, in caso
contrario, mantenere una distanza di 5 mm dal corpo per garantire
la conformita ai requisiti di esposizione alle radiofrequenze (RF). Si
tenga presente che il prodotto potrebbe trasmettere anche se non
& in corso una chiamata.

Valori SAR massimi per questo modello e condizioni nelle quali
sono stati registrati

Testa (Limite SAR) LTE Band 1 0,30 W/kg

Uso a contatto con il corpo -

Limite SAR (5 mm) LTE Band 3 1,46 W/kg
Arti - Limite SAR (0 mm) LTE Band 3 2,89 W/kg
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Bande di frequenza e potenza massima di
radiofrequenza

Il presente dispositivo radio funziona con le seguenti bande di
frequenza e potenza massima di frequenza radio:

GSM 900MHz: 33,5 dBm

GSM 1800MHz: 30,5 dBm

UMTS B1 (2100MHz): 23,5 dBm

UMTS B8 (900MHz): 23,5 dBm

LTE FDD B1/3/7/8/20/28 (2100/1800/2600/900/800/700MHz): 24 dBm
Bluetooth 2,4GHz banda: 4,13 dBm

Questo dispositivo puo essere utilizzato senza limitazioni in tutti gli
stati membri dell'Unione europea.

Informazioni generali

e Indirizzo Internet: tcl.com

e Hotline di assistenza e centro di riparazione: Vi invitiamo a
visitare il nostro sito web https:/www.tcl.com/global/en/support-
mobile per trovare il numero della hotline locale e il centro
riparazioni autorizzato per il proprio paese.

e Manuale dell'utente completo: Invitiamo a visitare il sito web tcl.
com per scaricare il manuale dell'utente completo del proprio
dispositivo.

Dal nostro sito Internet, & possibile consultare la sezione relativa
alle domande frequenti (FAQ) oppure inviarci eventuali domande
via e-mail.

© Produttore: TCL Communication Ltd.

e Indirizzo: 5/F, Building 22E, 22 Science Park East Avenue, Hong
Kong Science Park, Shatin, NT, Hong Kong.

e Percorso di etichettatura elettronica: Per ulteriori informazioni
sull'etichettatura elettronica toccare Impostazioni > Informazioni
normative e sicurezza oppure premere *#07#1.,

Aggiornamento software

| costi di connessione associati alla ricerca, al download
e all'installazione degli aggiornamenti software per il sistema
operativo del vostro dispositivo variano a seconda dell'offerta
sottoscritta con il proprio operatore di telecomunicazioni.

W Le indicazioni variano a seconda del paese.
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Il rifiuto o la dimenticanza di installare un aggiornamento puo influire
sulle prestazioni del dispositivo; inoltre, in caso di un aggiornamento
di sicurezza, puo esporre il dispositivo a vulnerabilita sul piano della
sicurezza. Per maggiori informazioni sull'aggiornamento software,
andare sul sito tcl.com

Dichiarazione sulla privacy in merito
all'uso del dispositivo

Qualsiasi dato personale condiviso con TCL Communication Ltd. verra
gestito in conformita con la nostra Informativa sulla Privacy. L'utente
pud consultare la nostra Informativa sulla Privacy visitando il nostro
sito web all'indirizzo: https:/www.tcl.com/global/en/communication-
privacy-policy

Esenzione da responsabilita

Le eventuali discordanze fra le istruzioni del manuale e il
funzionamento del dispositivo dipendono dalla versione
software del dispositivo o dai servizi specifici dell'operatore. TCL
Communication Ltd. non potra essere ritenuta responsabile per
tali discordanze, se esistenti, né per le potenziali conseguenze, che
saranno esclusivamente di responsabilita dell'operatore.

Garanzia limitata

In qualitad di consumatore, all'Utente potrebbero spettare ulteriori
diritti legali (di legge) in aggiunta a quelli stabiliti dalla presente
Garanzia limitata fornita volontariamente dal Produttore, nella
fattispecie i diritti sanciti dalle leggi a tutela dei consumatori vigenti
nel Paese di residenza dell'Utente (“Diritti del consumatore”). La
presente Garanzia limitata illustra determinate situazioni in cui il
Produttore accettera o respingera la responsabilita dei ricorsi in
relazione al dispositivo TCL. | Diritti del consumatore spettanti
all'Utente in relazione al Dispositivo TCL non sono in alcun modo
limitati né esclusi dalla presente Garanzia limitata.

Per ulteriori informazioni sulla garanzia limitata, andare sul sito
https:/www.tcl.com/global/en/warranty

In caso di difetti del dispositivo che ne impediscono il normale
utilizzo, informare immediatamente il rivenditore e consegnargli il
dispositivo assieme alla fattura originale.
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Sauga ir naudojimas

[if'ﬁ Pries naudodami prietaisa atidZiai perskaitykite 3j skyriy.
Gamintojas neprisiima jokios atsakomybés uz Zala, patirta dél
netinkamo jrenginio naudojimo arba Sioje instrukcijy pateikty
nurodymy nesilaikymo.

* Nesinaudokite prietaisu, kai transporto priemoné néra saugiai
sustojusi. Daugelyje 3aliy naudojimasis rankiniu prietaisu
vairuojant yra neteisétas.

o Laikykités tam tikrose vietose (ligoninése, léktuvuose, degalinése,
mokyklose ir t. t.) taikomy naudojimo apribojimy.

e |Sjunkite prietaisa pries lipdami j Iéktuva.

o |Sjunkite prietaisa sveikatos priezZitros jstaigose, nebent esate
patalpoje, kur leidziama jj naudoti.

* I5junkite prietaisa, jei esate arti dujy ar degiuju skysciy.
Naudodami prietaisa, grieztai laikykités nurodymu, kurie
pateikiami Zenkluose ar instrukcijose, iskabintose degaly
sandéliuose, degalinése, chemijos produkty gamyklose ar kitose
patalpose, kur gali bati sprogstamujy medziagy.

sjunkite mobilujj ar belaidj prietaisa, kai esate sprogdinimo zonoje
arba vietose, kur iskabinti pranesimai, reikalaujantys ngti
yradijo rySio“ arba ,elektroninius prietaisus®, kad nekilty trikdiy
sprogdinimo darbams.

Pasikonsultuokite su gydytoju ar prietaiso gamintoju, kad
isitikintuméte ar jusy prietaiso veikimas gali turéti jtakos jasuy
naudojamy medicinos prietaisy veikimui. |jungta prietaisa reikia
laikyti bent 15 cm atstumu nuo bet kokiy medicininiy prietaisy,
pavyzdZiui, Sirdies stimuliatoriaus, klausos aparato, insulino
pompos ir pan.

Neleiskite vaikams be prieZitros naudoti prietaiso ir jo priedy ir
(arba) zaisti su jais.

Norint sumazinti radijo bangy poveikij, rekomenduojama:

- naudoti prietaisa esant geroms signalo priémimo salygoms,
indikacija ekrane (keturios arba penkios juostos);

- naudoti laisvy ranky jrangos rinkinj;

- protingai naudoti prietaisa, ypa¢ vaikams ir paaugliams,
pavyzdziui, vengti naktiniu skambuciy ir riboti skambuciy
daznuma bei trukme;

- laikyti prietaisa atokiau nuo néséiy motery pilvo arba paaugliy
pilvo apacios.
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o Prietaisui gali pakenkti nepalankios oro ar aplinkos salygos
(dréegme, lietus, jsiskverbe skys€iai, dulkés, jaros oras ir pan.).
Gamintojo rekomenduojama naudojimo temperatira yra nuo
0°C (32°F) iki 40 °C (104 °F). Aukstesnéje nei +40 °C (104 °F)
temperatroje prietaiso ekrano vaizdas gali bati neryskus, taciau
tai laikinas ir nedidelis sutrikimas.

e Naudokite tik su jasy prietaisu suderintus akumuliatorius,
ikroviklius ir priedus.

« Nenaudokite pazeisto prietaiso, pavyzdziui, prietaiso su jtrikusiu
ekranu arba stipriai jlenktu galiniu dangteliu, nes jis gali suzaloti
arba pakenkti.

o Nelaikykite prietaiso prijungto prie jkroviklio su visiskai jkrauta
baterija ilga laika, nes ji gali perkaisti ir sutrumpéti jos tarnavimo
laikas.

o Nemiegokite uZzsidéje prietaiso ant saves arba nelaikykite jo
lovoje. Nedékite prietaiso po antklode, pagalve ar po kinu, ypaé
kai jis prijungtas prie jkroviklio, nes prietaisas gali perkaisti.

SAUGOKITE KLAUSA
@ Kad nepakenktuméte klausai, neklausykite
dideliu garsumu ilga laika. Bukite atsargs, kai

paleidziant jrasa jrenginj laikote 3alia ausies.

Licencijos
9' ,Bluetooth SIG, Inc licencijuota ir sertifikuota ,TCL
T313D" ,Bluetooth” deklaracija ID D065426

Atlieky salinimas ir perdirbimas

ISmeskite prietaisa, prieda ir akumuliatoriy laikydamiesi vietiniy

aplinkosaugos reglamenty.

Sis ant prietaiso, akumuliatoriaus ir priedy esantis Zenklas nurodo,

kad nebenaudojami gaminiai turi bati atiduoti j:

- | savivaldybiy atlieky tvarkymo centrus, kuriuose yra
specialios Siuksliadézés.

- pardavimo vietas, kur yra surinkimo konteineriai.

Tokiu budu jie bus tinkamai perdirbti, kad kenksmingos

medziagos nepatekty j aplinka.

Europos Sajungos 3alyse galima nemokamai iSutilizuoti jranga

surinkimo vietose. Visi gaminiai su iuo Zenklu turi bati pristatyti j

Sias surinkimo vietas.

Ne Europos Sajungos 3alyse. Jei jisu gyvenamojoje teritorijoje ar
regione yra specialios perdirbimo ir surinkimo vietos, nemeskite siuo
Zenklu pazymétos jrangos | jprastas siuksliadézes, bet nuneskite ja i
viena i3 tokiy surinkimo vietu, kad jranga baty perdirbta.
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Baterija

Vadovaujantis supancios aplinkos reglamentu, jisy gaminio baterija

néra pilnai jkrauta. Pirmiausia ja jkaukite.

- Nebandykite atidaryti baterijos (joje gali buti toksisky gary ir galite
chemiskai nudegti).

- Jei prietaise yra neisimama baterija, nebandykite jos simti arba
pakeisti.

- Nepradurkite, neardykite baterijos ir nesukelkite trumpojo
jungimo.

- Jei tai viengubo korpuso prietaisas, nebandykite atidaryti ar
pradurti galinio dangtelio.

- Nedeginkite ir neiSmeskite panaudotos baterijos ar prietaiso
i buitiniy Siuksliy konteinerj, nelaikykite ju aukstesnéje nei
6J °T temperatlroje nes tai gali sukelti sprogima arba degiy
skysciy ar dujy nuotékj. Taip pat baterija veikiant itin Zemam oro
slégiui, gali jvykti sprogimas arba iStekéti degus skystis ar dujos.
Baterija naudokite tik pagal paskirtj, kuriai ji buvo sukurta ir
rekomenduojama. Niekada nenaudokite pazZeistos baterijos.

DEMESIO: |DEJUS NETINKAMO TIPO BATERUA, |RENGINYS

GALI SPROGTI. PANAUDOTA BATERIJA UTILIZUOKITE PAGAL

INSTRUKCIJAS.

|kroviklis

Prie elektros tinklo prijungiami jkrovikliai gali veikti nuo 0 °C (32 °F)
iki 40 °C (104 °F ) temperataroje.

Jusy prietaisui skirti jkrovikliai atitinka informaciniy technologiju
ir biuro jrangai taikomus saugos standartus. Jie taip pat atitinka
direktyvos 2 m125/ka ekologinio projektavimo reikalavimus.
Dél skirtingy elektros techniniy duomenu vienoje jurisdikcijos
teritorijoje jsigytas jkroviklis gali neveikti kitoje jurisdikcijos
teritorijoje. |krovikliai turi bati naudojami tik pagal paskirtj.
Modelis: XT-252A-5055/XT-536B-5055A/XT-252E-5055

Ivesties jtampa: 100~240 V

Ivesties AC daznis: 50/60 Hz

|3vesties jtampa: 5,0 V

|3vesties srové: 0,55A

I3vesties galia: 2,75W

Vidutiniskas aktyvus veiksmingumas: 69.0%

Galios suvartojimas be jkrovos: 0,1W/0,075W/0,075W

@ Jei parduodamas kartu su prietaisu, priklausomai nuo jsigyto prietaiso.
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Ikroviklio tiekiamas maitinimas turi bati nuo 1,7
vato (min.), reikalingo radijo jrangai, iki 2,75 vaty

(maks.), kad buty pasiekta maksimali jkrovimo
sparta.

Dél aplinkosaugos priezas€iy, priklausomai nuo jsigyto prietaiso,
3ioje pakuotéje gali nebati jkroviklio. $j prietaisa galima pajungti
naudojant dauguma USB maitinimo adapteriy ir kabelj su C tipo
USB kistuku.

Norédami tinkamai jkrauti jrenginj, galite naudoti bet kokij jkroviklj,
jei jis atitinka visus taikomus informaciniy technologijy jrangos
ir biuro jrangos saugos standartus, kuriy minimalds reikalavimai
iSvardyti auksciau.

Nenaudokite jkrovikliy, kurie néra saugiis arba neatitinka pirmiau
nurodyty specifikaciju.

Radijo jrangos direktyvos atitikties
deklaracija

,TCL Communication Ltd." pareiskia, kad ,TCL T313D"
radijo jrangos tipas atitinka direktyva 2014/53/ES.
Visas ES atitikties deklaracijos tekstas pateikiamas ¢ia:
https:/www.tcl.com/global/en/EC_DOC

Savitosios sugerties sparta ir radijo
bangos

Sis prietaisas atitinka tarptautines gaires dél radijo bangy poveikio.
Radijo bangy poveikio gairése naudojamas matavimo vienetas -
savitosios sugerties sparta. Mobiliyjy prietaisy savitosios sugerties
spartos apribojimas galvai ir kiinui yra 2 Wkg ir 4 Wkg galtnéms.
Nesdami gaminj arba nesiodami ji ant kiino naudokite patvirtinta
prieda, pvz., dékla, arba kitu badu uztikrinkite, kad gaminys baty 5
mm atstumu nuo kiino, jog nepaZeistuméte reikalavimy dél radijo
bangu poveikio. Nepamirskite, kad gaminys gali skleisti radijo
bangas, net jei neskambinate.
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Didziausia 3io modelio savitosios sugerties sparta ir salygos,
kuriomis ji uzfiksuota

Savitosios sugerties sparta

galvai LTE 1 dazniy juosta | 0,30 W/kg

Savitosios sugerties sparta

Kanui (5 mm) LTE 3 dazniy juosta | 1,46 W/kg

Savitosios sugerties sparta

galanéms LTE 3 dazniy juosta | 2,89 W/kg

Dazniy juostos ir didZiausia radijo daznio
galia

Si radijo jranga veikia 3iais daZniais ir esant 3iai radijo dazniy galiai:
GSM 900MHz: 33,5 dBm

GSM 1800MHz: 30,5 dBm

UMTS B1 (2100MHz): 23,5 dBm

UMTS B8 (900MHz): 23,5 dBm

LTE FDD B1/3/7/8/20/28 (2100/1800/2600/900/800/700MHz):
24 dBm

,Bluetooth” 2.4GHz juosta: 4,13 dBm
§j jrenginj galima naudoti be apribojimy bet kurioje ES valstybéje
naréje.

Bendroji informacija

o Interneto svetainés adresas: tcl.com

® Karstoji aptarnavimo linija ir remonto centras: Eikite | masy
interneto  svetaine https:/www.tcl.com/global/en/mobile-
support/hotline&service-center.html arba atidarykite ,Support
Center" programéle savo prietaise, kad rastuméte savo 3alies
karstosios linijos numerj ir jgaliotajj remonto centra.

e |3sami naudotojo vadovas: Eikite j tcl.com (tcl.com - Support -
Mobile - SELECT A MODEL) ir atsisiuskite iSsamu savo prietaiso
naudotojo vadova.

Masy interneto svetainéje galite rasti DUK (dazniausiai
uzduodamy klausimu) skiltj. Jei turite bet kokiy klausimuy, taip pat
galite susisiekti su mumis el. pastu.

e Gamintojas: ,TCL Communication Ltd."

e Adresas: 5/F, Building 22E, 22 Science Park East Avenue, Hong
Kong Science Park, Shatin, NT, Honkongas
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® Elektroninés etiketés kelias: Jei reikia daugiau informacijos apie
etiketes, palieskite ,Nustatymai“ > ,Reglamentai ir sauga“ arba
paspauskite *#07#%.

Programlnes Jrangos naujinimas

Rysio islaidos, susijusios su jusy mobiliojo prietaiso operacinés
sistemos programinés jrangos atnaujinimy paieska, atsisiuntimu
ir jdiegimu, priklauso nuo jasy telekomunikaciju operatoriaus
uZsisakyto plano.

Atsisakymas arba pamirsimas jdiegti atnaujinima gali turéti jtakos
jusy prietaiso veikimui, o saugumo atnaujinimo atveju jusy prietaisas
gali bati apsaugotas nuo saugumo spragu. Daugiau informacijos apie
programinés jrangos atnaujinima rasite svetainéje tcl.com

Prietaiso naudojimo privatumo deklaracija

Bet kokie asmeniniai duomenys, kuriais pasidalijote su ,TEK
Communication Ltd., bus tvarkomi pagal misy privatumo pranesima. Su
masy privatumo pranesimu galite susipaZinti apsilanke masy svetainéje
https:ggppp.tcl.com/global/en/communication-privacy-policy.

Atsiribojimas nuo atsakomybés

Atsizvelgiant | programinés jrangos versijos ar konkretaus
operatoriaus teikiamas paslaugas, gali neveikti visos prietaiso
naudotojo vadove aprasytos funkcijos. ,TCL Communication Ltd."
néra teisiskai atsakinga nei uz tokius skirtumus, jei jy yra, nei uz
ju galimas pasekmes - tokig atsakomybe turi prisiimti iSimtinai
operatorius.

Ribota garantija

Papildomos teisés pagal vartotojy jstatymus

Jas, kaip vartotojas, galite turéti juridiniy (jstatyminiy) teisiy,
kurios papildo Sioje ribotoje garantijoje, kuria gamintojas suteiké
savanoriskai, pavyzdziui saliai, kuljoje gyvenate, pateiktas vartotojy
teises (toliau - vartotojy teisés). Sioje ribotoje garantijoje nustatyti
tam tikri atvejai, kai Gamintojas suteiks arba nesuteiks garantija
TCL prietaiso trakumams pasalinti. Si ribota garantija neapriboja
ir nepanaikina jokiy Jasy, kaip vartotojo, teisiy, susijusiy su TCL
prietaisu.

Gamintojo garantija

Sioje gamintojo ribotoje garantijoje nustatyti gamintojo garantiniai
isipareigojimai, susije su TCL prekés Zenklu Zymima aparatine jranga
ir jos priedais, pagaminta gamintojo arba jo vardu.

@ Priklauso nuo 3alies.
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Gamintojas uztikrina pirminiam - galutiniam vartotojui, sigijusiam
nauja TCL prietaisa (toliau - jas), kad jprasto naudojimo atvejais TCL
prietaisas neturés jokiy gaminimo defekty nuo jsigijimo laikotarpio
iki tam tikro, nustatyto laikotarpio, taikomo atskirai kiekvienam TCL
prietaisui (toliau - garantinis laikotarpis).

Js negalite perduoti 3ios ribotos garantijos.

Toliau pateikiamas taikomas garantinis laikotarpis:

TCL prietaisas ir integruotai baterijai 24 ménesiai @

TCL priedams ©¥: USB kabelis, jkroviklis, 12 ménesiy @
ausinés, isimama baterija

Jei prietaisas turi defektu, dél kuriy negalite jprastai naudotis

prietaisu normaliomis salygomis, turite nedelsdami apie

juos pranesti pardavéjui ir pristatyti jrenginj kartu su pirkima
patvirtinanciu dokumentu.

Gamintojui arba jo jgaliotiems paslaugy teikéjams patvirtinus

defekta, jusy prietaisas arba jo dalis bus atitinkamai suremontuota

arba pakeista. Remontuojant arba keiciant dalis gali bati panaudoti
suremontuoti komponentai, kuriy veikimas atitinka originaliy
komponenty veikima.

| Sia garantija jtrauktos remonto ar keitimo islaidos (darbas ir

atsarginés dalys), taciau nejtrauktos jokios kitos islaidos.

Garantija neapima prietaiso ir (arba) priedy defektuy, atsiradusiy dél

toliau nurodyty salygy (be jokiy apribojimy):

- jei buvo nesilaikoma naudojimo ar diegimo instrukciju arba
techniniy ar saugos standarty, taikomy geografinéje vietovéje,
kurioje buvo naudojamas prietaisas;

- prijungus bet kokia jranga, kuri gauta ne i3 gamintojo arba kurios
gamintojas néra rekomendaves;

- jei remonta atliko gamintojo ar jo filialy nejgalioti asmenys;

- jei programing ar aparating jranga modifikavo, reguliavo ar keité
gamintojo nejgaliotas asmuo;

- jei defektai atsirado dél atSiauriy oro salygu, Zaibo, ugnies,
drégmeés, jsiskverbusiy skysciy ar maisto, cheminiy medziagu,
atsisiuntus kenkéjisky faily ar programinés jrangos (kenkeéjiskos
programinés jrangos), avarijos, aukstos elektros jtampos poveikio,
korozijos ar oksidacijos.

i

Pakartotinai jkraunamo prietaiso akumuliatoriaus naudojimo trukmé
(pokalbiy, budéjimo ir bendra eksploatacijos trukmé) priklauso nuo
naudojimo salygu ir tinklo konfigaracijos.

Garantijos laikotarpis gali skirtis priklausomai nuo pirkimo 3alies ir
(arba) pirkimo vietos.

Jei jtraukiama.

@

®
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Kiek tai leidZziama pagal jstatyma, gamintojas ar su juo susijusios

imonés jokiu atveju neatsako uZ netiesioging, atsitikting arba

pasekmine, bet kokios risies zala, jskaitant (bet jais neapsiribojant)
komercinius ar finansinius nuostolius ar Zala, duomeny praradima
arba pakenkima jvaizdZiui.

Kai kuriose Salyse ar teritorijose neleidziama atsisakyti atsakomybés

uz netiesiogine, atsitiktine ar pasekmine Zala arba riboti numanomy

garantijy galiojimo laika, todél anksciau nurodyti apribojimai gali bati
netaikomi jasy atveju.

Jei TCL prietaisas grazinamas garantiniu laikotarpiu, ta¢iau TCL

prietaisui netaikoma 3i ribota garantija, gali bati taikomos remonto

ar aptarnavimo salygos ir mokesciai.

Jei negyvenate 3alyje, kurioje buvo jsigytas TCL prietaisas, tuomet:

(a) garantinis remontas ar aptarnavimas gali bati nejmanomas;

(b) jums gali tekti sutikti su salygomis ir (arba) patirti tam tikras
iSlaidas (jskaitant, bet neapsiribojant, siuntimo ir remonto
iSlaidas);

(c) jei imanoma, garantinis remontas ar aptarnavimas gali uztrukti
ilgiau nei jprastai.

Sukurkite atsargine duomeny kopija

Turétuméte reguliariai kurti atsargines duomenuy, failu, programy

ir nustatymy kopijas, kad apsisaugotuméte nuo galimy veikimo

problemy, taip pat pries grazindami TCL prietaisa. Uz atsargine
duomeny kopija atsakote jUs ir uZ ja neatsako gamintojas,
prekybininkas i3 kurio jsigijote TCL prietaisa, arba gamintojo jgalioti
paslaugy teikéjai, kurie jums galéjo suteikti aptarnavimo paslaugas

(TCL prietaiso remontas ar keitimas).

Jei reikia siysti / palikti TCL prietaisa techninei prieZidrai, pries

siysdami / palikdami TCL prietaisa rekomenduojame is jo isimti visus

periferinius jrenginius (atminties kortele, SIM kortele) ir asmeninius
bei konfidencialius duomenis.

Atliekant technine priezitra (remonta ar keitima) TCL prietaiso

turinys gali bati iStrintas, performatuotas ar sukonfiglruotas ir

atstatytas | pradine padétj, kokia buvo gaminio jsigijimo metu

(atsizvelgiant j tuo metu galiojancius programinés jrangos

atnaujinimus ar patobulinimus), o iSimti periferiniai jrenginiai gali

bati negraZinti.

Si ribota garantija netaikoma atsarginiam duomenu, faily ir programy

kopijavimui, atkarimui ar pakartotiniam jdiegimui j TCL prietaisa.
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Drosiba un lietosana

[if'ﬁ Pirms ierices lietosanas, ladzu, uzmanigi izlasiet 5o nodalu.
Razotajs neuznemas atbildibu par b miem, kas var tikt
izraisiti nepareizas lieto3anas vai 3eit ieklauto noradijumu
neievérodanas dél.

* Nelietojiet ierici, ja transportlidzeklis nav drosi novietots
stavésanai. Daudzas valstis lietot rokas ierici transportlidzekla
vadisanas laika ir nelikumigi.

o levérojiet lietodanas ierobezojumus, kas raksturigi konkrétam
vietam (slimnicam, lidmasinam, degvielas uzpildes stacijam,
skolam u. c.).

© Pirms iekap3anas lidmasina izslédziet ierici

e |zslédziet ierici, kad atrodaties slimnica, iznemot ipasi noraditas
vietas.

o |zslédziet ierici, kad atrodaties gazu vai uzliesmojosu skidrumu
tuvuma.

Stingri ievérojiet visas zimes un noradijumus degvielas noliktava,

uzpildes stacija vai kimijas rapnica vai jebkura potenciali

spradziennedro3a vieta, kad lietojat ierici.

e |zslédziet mobilo ierici vai bezvadu ierici, atrodoties spridzinasanas
zona vai vietas, kuras izlikti pazinojumi ar pieprasijumu izslégt
“divvirzienu radioaparatus” vai ‘“elektroniskas ierices”, lai
netraucétu spridzinasanas darbus.

Ladzu, konsultéjieties ar arstu un ierices razotaju, lai noskaidrotu,

vai ierices darbiba var traucét mediciniskas ierices darbibu. Kad

ierice ir ieslégta, ta jatur vismaz 15 cm attdluma no jebkuras
mediciniskas ierices, pieméram, elektrokardiostimulatora, dzirdes

aparata vai insulina stkna u. c.

* Nelaujiet bérniem izmantot ierici un/vai bez uzraudzibas rotalaties
ar to un piederumiem.

 Lai samazinatu radiovilnu iedarbibu, ieteicams:

- lietot ierici labos signala uztver3anas apstaklos, ka noradits tas
ekrana (Cetri vai pieci stabini);

- lietot brivroku komplektu;

- lietot ierici sapratigi, ipasi bérniem un pusaudZiem, pieméram,
izvairoties no nakts zvaniem un ierobezojot zvanu biezumu
un ilgumu;

- netuvinat ierici gratnieces védera vai pusaudza védera lejasdalai.

© Nepaklaujiet ierici nelabvéligiem laikapstakliem vai apkartéjas
vides apstakliem (mitrums, lietus, skidrumu ieklasana, putekli,
joras gaiss u. c.). Razotaja ieteiktais lietoSanas temperatiras
diapazons ir no 0°C (32°F) lidz 40°C (104°F). Lietojot vairak
neka 40°C (104°F) temperatira, var pasliktinaties ierices displeja
skaidriba, lai gan ta ir islaiciga un nav nopietna probléma.
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e Izmantojiet tikai ar ierices modeli saderigus akumulatorus,
akumulatoru ladétajus un piederumus.

* Neizmantojiet bojatu ierici, pieméram, ierici ar ieplaisajusu displeju
vai spécigi bojatu aizmuguréjo vaku, jo ta var radit traumas vai
kait&jumu.

e llgstodi neturiet ierici pievienotu ladétajam ar pilniba uzladétu
akumulatoru, jo tas var izraisit parkarsanu un saisinat akumulatora
darbibas laiku.

o Neguliet ar ierici uz kermena vai gulta. Nelieciet ierici zem segas,
spilvena vai zem kermena, ipasi, ja ta ir pievienota ladétajam, jo tas
var izraisit ierices parkarsanu.

DZIRDES AIZSARDZIBA
@ Lai novérstu iespéjamus dzirdes bojajumus,

ilgstosi neklausieties, izmantojot augstu skaluma
limeni. Turot ierici auss tuvuma, kamér tiek
izmantots skalrunis, ievérojiet piesardzibu.

Licences
eac “Bluetooth SIG, Inc” licencétas un sertificétas TCL
T313D Bluetooth deklaracijas ID D065426

Atkritumu utilizacija un otrreizéja

parstrade

lerice, piederums un akumulators ir jautilizé atbilstosi viet&jiem

vides noteikumiem.

Sis simbols uz jusu ierices, akumulatora un piederumiem nozimé, ka

Sie izstradajumi ir janogada:

- sadzives atkritumu apglabasanas centros ar specifiskam
atkritumu tvertném;

- nodosanas tvertnés, kas atrodamas pardosanas vietas.

Péc tam 3is ierices tiks parstradatas, novérsot vielu

nonaksanu apkartéja vide.

Eiropas Savienibas valstis $is nodo3anas vietas ir pieejamas bez

maksas. Visi izstradajumi ar So zimi ir janogada $ajas nodosanas

vietas.

Valstis arpus Eiropas Savienibas: lerices ar 30 simbolu nedrikst
izmest parastas atkritumu tvertnés, ja jasu jurisdikcija vai regiona ir
pieejamas atbilstosas parstrades un nodo3anas iespéjas; ta vieta tas
janogada nodo3anas punktos, lai ierices tiktu parstradatas.
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Akumulators

Saskana ar jauniem gaisa parvadajumu noteikumiem jasu ierices

akumulators nav uzladéts. Ladzu, vispirms to uzladéjiet.

- Neméginiet atvért akumulatoru (toksisku izgarojumu un apdegumu
riska dél).

- lericei ar neiznemamu akumulatoru neméginiet izstumt vai
nomainit akumulatoru.

- Neparduriet, neizjauciet akumulatoru un neizraisiet taja isslégumu.

- Viengabala iericei neméginiet atvért vai pardurt aizmuguréjo vaku.

- Nededziniet un neizmetiet lietotu akumulatoru vai ierici sadzives
atkritumos un neglabajiet to temperattra virs 60 °C (140 °F), ka
rezultata var notikt spradziens vai uzliesmojosa skidruma vai gazes
noplide. Tapat, paklaujot akumulatoru arkartigi zemam gaisa
spiedienam, var notikt spradziens vai uzliesmojosa skidruma vai
gazes noplide. Izmantojiet akumulatoru tikai tam paredzétajam
un ieteiktajam mérkim. Nekada gadijuma neizmantojiet bojatus
akumulatorus.

UZMANIBU! UZMANIBU! SPRADZIENA  RISKS, JA

AKUMULATORS TIEK NOMAINITS AR NEPAREIZA VEIDA

AKUMULATORU. IZMETIET LIETOTOS AKUMULATORUS

ATBILSTOS| NORADIJUMIEM.

Ladétajs @

Ladétaji, kas izmanto elektrotiklu, darbosies 3ada temperataras
diapazona: no 0 °C (32 °F) lidz 40 °C (104 °F).

Jusu iericei paredzétie |adétaji atbilst informaciju tehnologijas
iericu un biroja ieri€u lietosanas drosibas standartam. Tie atbilst
arl ekodizaina Direktivas 2009/125/EK noteikumiem. Dazadu
piemérojamo elektrisko specifikaciju dé| ladétajs, kuru iegadajati
viena jurisdikcija, varétu nedarboties cita. Tie jaizmanto tikai uzladei.
Modelis: XT-252A-5055/XT-536B-5055A/XT-252E-5055

leejas spriegums: 100~240 V/

leejas mainstravas frekvence: 50/60 Hz

Izejas spriegums: 5,0 V

Izejas strava: 0,55A

Izejas jauda: 2,75W

Vidéja aktiva efektivitate: 69.0%

Energijas patérins bez slodzes: 0,1W/0,075W/0,075W

@ Ja to pardod kopa ar ierici, atkariba no iegadatas ierices.
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Ladétaja nodrosinatajai jaudai ir jabat robezas starp
min. 1,7 W, kas nepieciesams radioiekartai, un
maks. 2,75 W, lai varétu panakt maksimalo uzlades
atrumu.

Vides apsvérumu Elé! 3Saja iepakojuma var nebut ladétaja, atkariba no
iegadatas ierices. So ierici var darbinat, izmantojot lielako dalu USB
stravas adapteru un kabeli ar USB Type-C spraudni.

Lai pareizi uzladétu ierici, varat izmantot jebkuru ladétaju, ja tas
atbilst visiem piemérojamajiem informacijas tehnologiju aprikojuma
un biroja aprikojuma drosibas standartiem ar iepriekd minétajam
minimalajam prasibam.

Lddzu, neizmantojiet ladétajus, kas nav drosi vai neatbilst ieprieks
minétajam specifikacijam.

Radioiekartu direktivas atbilstibas
deklaracija

Ar 30 “TCL Communication Ltd.” pazino, ka TCL T313D
tipa radiosakaru ierice atbilst Direktivas 2014/53/ES
prasibam. Pilns ES atbilstibas deklaracijas teksts ir
pieejams 3aja interneta vietné: https:/www.tcl.com/
global/en/EC_DOC

SAR un radiovilni

i ierice atbilst starptautiskajiem noradijumiem par paklausanu
radiovilnu iedarbibai.

Noradijumos par paklausanu radiovilnu iedarbibai tiek izmantota
mérvieniba, kas dévéta par specifisko uzstuksanas atrumu jeb SAR.
SAR ierobeZojums mobilajam iericém ir 2 W/kg galvas SAR un
kermena nésajamam SAR un 4 W/kg ekstremitasu SAR.

Nemot izstradajumu lidzi vai lietojot, kamér tas atrodas jasu kermena
tuvuma, izmantojiet apstiprinatu piederumu, pieméram, macinu, vai
citadi uzturiet 5 mm attalumu no kermena, lai nodrosinatu atbilstibu
RF iedarbibas prasibam. Nemiet véra, ka izstradajums var parraidit
pat tad, kad neveicat zvanu.

Maksimalais ipaas absorbcijas koeficients (SAR) $im modelim
un apstakli, kados tas tika registréts

Galvas SAR LTE josla 1 0,30 W/kg

Kermena SAR (5 mm) LTE josla 3 1,46 W/kg

Ekstremitasu SAR (0 mm) LTE josla 3 2,89 W/kg
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Frekvencu joslas un maksimala

radiofrekvences jauda

Sis radio aprikojums darbojas 3adas frekvencu joslas un ar $adu

maksimalo radiofrekvences jaudu:

GSM 900MHz: 33,5 dBm

GSM 1800MHz: 30,5 dBm

UMTS B1 (2100MHz): 23,5 dBm

UMTS B8 (900MHz): 23,5 dBm

LTE FDD B1/3/7/8/20/28 (2100/1800/2600/900/800/700MHz): 24 dBm

Bluetooth 2,4GHz josla: 4,13 dBm

So ierici bez ierobezojumiem iespé&jams lietot jebkura ES dalibvalsti.

Vispariga informacija

o Interneta adrese: tcl.com

e Servisa palidzibas dienests un remonta centrs: Lai atrastu savas
valsts vietéja palidzibas dienesta numuru un pilnvarotu remonta
centru, dodieties uz masu timekl|vietni https:/www.tcl.com/
global/en/mobile-support/hotline&service-center.html  vai
atveriet palidzibas centra lietojumprogrammu sava iericé.

e Visa lietotdja rokasgramata: Ludzu, dodieties uz tcl.com
(tcl.com - Support - Mobile - SELECT A MODEL), lai lejupieladétu
visu ierices lietotaja rokasgramatu.

Muasu timekla vietné atradisiet biezi uzdoto jautajumu sadalu.
Varat ari sazinaties ar mums, izmantojot e-pastu, lai uzdotu
jebkadus radusos jautajumus.

® RazZotajs: TCL Communication Ltd.

e Adrese: 5/F, Building 22E, 22 Science Park East Avenue, Hong
Kong Science Park, Shatin, NT, Honkonga

o Elektroniskas markésanas cel3: Pieskarieties lestatijumi >
Reglamentéjosie un dro3ibas vai ievadiet *#07#, lai iegltu vairak
informacijas par markésanu .

Programmatiras atjauninajums

Savienojuma izmaksas, kas saistitas ar mobilas ierices
operétajsistémas programmatiras atjaunindjumu  atrasanu,
lejupieladi un instalésanu, atskirsies atkariba no telekomunikaciju
operatora abonéta piedavajuma.
Atteiksanas vai aizmirsana instalét atjaunindjumu var ietekmét
ierices veiktspéju un drosibas atjauninajuma gadijuma paklaut
ierici drosibas ievainojamibai. Lai iegitu papildinformaciju par
programmatdras atjauninasanu, ladzu, dodieties uz tcl.com
W Atkariba no valsts.
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Pazinojums par ierices lietoSanas
konfidencialitati

Visi personas dati, kurus kopigojat ar TCL Communication Ltd., tiks
apstradati saskana ar masu pazinojumu par konfidencialitati. Masu
pazinojumu par konfidencialitati varat izlasit, apmekl&jot masu timekla
vietni: https://www.tcl.com/global/en/communication-privacy-policy

Atruna

Lietotaja rokasgramata atrodamais apraksts un ierices darbiba var
nedaudz atskirties atkariba no ierices programmatras laidiena
vai noteiktiem operatora pakalpojumiem. ,TCL Communication

Ltd”” nav juridiski atbildigs ne par $adam atskiribam, ja tadas batu,
ne par to izraisitajam sekam, par kuram atbildibu uznemas vienigi
operators.

lerobeZota garantija

Papildu tiesibas saskana ar patérétaju tiesibu
reglamenté&jo3ajiem tiesibu aktiem

Jums ka patérétajam var bt likumiskas (tiesibu aktos noteiktas)
tiesibas, kas ir papildus tam, kas noteiktas 3aja ierobezotaja garantija
un ko razotajs piedava brivpratigi, ka, pieméram, jasu mitnes valsts
tiesibu akti, kas reglamenté patérétaju tiesibu (“Patérétaju tiesibas”)
aizsardzibu. S7 ierobezota garantija nosaka konkrétas situacijas,
kuras razotajs nodrosina vai nenodrosina aizsardzibas lidzekli TCL
iericei. ST ierobezota garantija neierobezo un neizslédz nevienu no
jusu patérétaju tiesibam saistiba ar TCL ierici.

RaZotaja garantijas tvérums

Saja razotaja ierobezotaja garantija izklastitas razotaja garantijas
saistibas attieciba uz razotaja pasa vai ta varda razoto TCL zimola
aparattru un piederumiem.

Razotajs sakotnéjam jaunas TCL ierices galalietotajam (“jums”)
garanté, ka TCL iericei normalas lietosanas apstaklos nebus
materialu vai razosanas defektu laika perioda no datuma, kad
sakotnéji esat iegadajies(-usies) preci, lidz garantijas terminam, kas
noteikts katrai attieciga tipa TCL iericei (“Garantijas laiks”).

Js ierobeZoto garantiju nevarat nodot nevienam citam.
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Attiecigais garantijas periods noradits turpmak teksta:

TCL ierice un iegultais akumulators 24 ménesi @

TCL piederumi ®: USB vads, ladétajs, austina, 12 ménesi @
iznemamais akumulators

Jebkada tada defekta gadijuma, kura rezultata nevarat normali lietot
ierici, ir nekavéjoties jainformé piegadatajs un jaiesniedz ierice kopa
ar pirkuma apliecindjumu.

Ja razotajs vai ta pilnvaroti servisa pakalpojumu sniedz&ji apstiprinas

defektu, jasu ierice vai tas dala atkariba no konkrétajiem apstakliem

tiks vai nu salabota, vai nomainita. Remontu vai nomainu var veikt,
izmantojot atjaunotus komponentus, kas nodrosina lidzvértigu
funkciju.

i garantija sedz remonta vai nomainas (darba un rezerves dalu)

izmaksas, tacu taja nav ietvertas citas izmaksas.

S7 garantija neattiecas uz jasu ierices un / vai piederumu

defektiem, kas radusies 3eit noradito iemeslu dé| (bez jebkadiem

ierobezojumiem):

- lietosana neatbilstosi lieto3anas vai ir &s noradijumiem vai
tehniskajiem un drosibas standartiem, kas ir spéka geografiskaja
apgabala, kura ierice tiek lietota;

- savieno3ana ar aprikojumu, kuru nav piegadajis / nerekomendé
raZotajs;

- remontdarbi, kurus veikusi persona, kuru nav pilnvarojis razotajs
vai ta saistitie uznémumi;

- programmaturas vai aparattras parveidosana vai pielago3ana, ko
veikusas personas, kuras nav pilnvarojis razotajs;

- nelabvéligi laikapstakli, zibens, uguns, mitrums, skidrumu vai
partikas produktu iestk3anas, kimikalijas, ielausanas vai
launpratigu failu/programmatras (launatdras) lejupielade,
sadursme, augstspriegums, korozija, oksidésanas.

Razotajs vai ta saistitie uznémumi nekada gadijuma neatbild par

netiesajiem, nejausajiem vai izrietosajiem zaudé&umiem, tai skaita

(bet ne tikai) komercialajiem vai finansialajiem zaudé&jumiem, datu

zudumiem vai téla pasliktinasanos, likuma noteiktaja apméra.

i

Atkartoti uzladéjamas ierices akumulatora darbmazs (sarunu ilgums,
gaidstaves laiks un kopéjais lietosanas ilgums) ir atkarigs no lietosanas
apstakliem un tikla konfiguracijas.

Garantijas periods var mainities atkariba no iegades valsts un / vai
iegades kanala.

Ja ieklauts.

@

®

107

@

®



®

Dazas valstis / Statos nav atlauta netie3o, nejauso vai izrietoso
zaudéjumu izslégsana / ierobeZosana vai netieSo garantiju ilguma
ierobeZo3ana, tapéc ieprieks minétie ierobezojumi vai izslégsana var
uz jums neattiekties.

Ja jusu TCL ierice tiek atgriezta garantijas laika, bet 37 ierobezota

garantija uz jasu TCL ierici neattiecas, attieciba uz visiem veiktajiem

remontdarbiem vai apstradi var bat spéka noteikumi un var tikt
noteiktas maksas.

Ja nedzivojat valsti, kura TCL ierice sakotnéji jums pardota, tad:

(a) garantijas remonts vai apkope var nebut iesp&jama;

(b) jums var tikt pieprasits piekrist noteikumiem un/vai segt
noteiktas izmaksas (tai skaita satisanas un apstrades izmaksas,
bet ne tikai);

(c) garantijas remonts vai apkope, ja tas iespé&jams / ta iesp&jama, var
aiznemt vairak laika, neka parasti.

Datu rezerves kopijas izveide

Jums regulari javeido savu datu, failu, lietojumprogrammu un
iestatijumu rezerves kopija ka nodrosinajums pret iespéjamam
darbibas problémam, tai skaita pirms TCL ierices atgrieSanas.
Datu rezerves kopijas izveide ir jasu pienakums un nav raZotaja,
mazumtirgotaja, no kura iegadajaties TCL ierici, vai raZotaja
pilnvaroto pakalpojumu sniedz&ju, ar kuru starpniecibu jums
nodrosinata apkope, (TCL ierices remonts vai nomaina), pienakums.
Ja jums sava TCL ierice janosita / jaatstaj apkopes veiksanai,
iesakam pirms TCL ierices stisanas/atstasanas no tas iznemt visas
periféros elementus (atminas karti, SIM karti) un izdzést personas
un konfidencialos datus.

Apkopes (remonta vai nomainas) laika Jasu TCL iericé eso3ais
saturs var tikt izdzésts, parformatéts vai konfiguréts atbilstosi
parametriem sakotnéjas iegades bridi (uzstadot attieciga bridi
esosos programmatdras atjaunindjumus un uzlabojumus), un
iznemtie periférie elementi jums var netikt atgriezti.

Si ierobezota garantija neattiecas uz jasu datu, failu un
lietojumprogrammu rezerves kopiju izveidi, atjauno$anu vai
atkartotu instaléSanu TCL ierice.
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be3begHocT u ynotpeba

[3@ BHMMaTesIHO MpouuTajTe ro oBa Mornasje npej Aa ro
KOPUCTUTE BAlLMOT ypea,. MPou3BOAUTENOT Ce OfipeKyBa Of,
CeKakBa OArOBOPHOCT 3a LUTeTa, Koja MOXe fja e npuunHeTa
KaKo Moc/ieinlia O/ HempaeuiHa ynotpe6a unm og, ynotpe6a
CNPOTUBHA Ha MHCTPYKLMUTE COAPIKAHM OBJE.

* He KopucTeTe ro BalWOT ypes, Kora BO3W/OTO He e Ge3besHo
napKkMpaHo. KOpUCTeHeTo Ha padeH ypes Mpu BO3erbe €
HeserasiHo BO MHOry 3emju.

 MounTyBajTe M orpaHuMdyBarbaTa 3a ynotpeba creuuduinm
3a oApesieHN MecTa (GO/IHMLY, aBMOHMW, GEH3MHCKM CTaHMUM,
YUUANLITA UTH.).

* VickiyyeTe ro ypesioT npef, /i BieseTe BO aBUOH.

© VickiyyeTe ro ypeaoT Kora CTe BO 3/1paBCTBEHM YCTaHOBM, OCBEH
BO O3Ha4eHn 061acTu.

® VickiyyeTe ro ypefoT Kora cTe Bo 6/1M31Ha Ha rac un 3anaimvem
TeYHOCTU.

CTporo nounTyBajTe MM CUTE 3HALM U UHCTPYKLMM NOCTaBEHU BO

CKnaguwitata Ha ropueo, B6eH3nHCKUTE nymnu uam xemMuckute

MOCTPOjKU WM BO Kakea GWIO MOTEHUMjasIHO EKCMI03MBHA

aTMocdepa Kora pakyBaTe €O BalMOT ypea.

® VIckny4eTe ro BalWMOT MOBUIEH Ypea, uan Be3xKnyeH ypes, Kora

ce HaofaTe BO 06/1aCT Ha MUHUPakbe UK BO 061aCTU O3HAYeHU

CO U3BECTYBakba BO KOM Ce Gapa MCK/yyBarbe Ha ,BOHACOYHUTE

pagmja“ unu ,enekTpoHckuTe ypeaun” 3a fa ce usberte Meluarbe

CO OMepaLumuTe 3a MUHUPakE.

KoHcynTupajTe ce €O BalWMWOT JieKap M MPOU3BOAMTENOT Ha

YPesoT 3a Aa oapeauTe Aanv paboTaTa Ha BALLMOT YPE[, MOXe

/ia HanpaBK NPeyKM BO paboTaTa Ha BaLLMOT MeAMULIMHCKN ypes,

Kora ypenoT e Bi/ydeH, Tpe6a fa ce ApXKW Ha pacTojaHue of,

HajMasky 15 cm of, Koj 610 MeAUUMHCKM Ypes, Kako LUTO e

CpLEB CTUMY/IATOP, CAYLLHO MOMAraso, MHCY/IMHCKA NyMMa UTH.

He fossonysajte Aelata fa ro KOPUCTAT ypeaoT W/uav aa cu

UrpaaT co Hero v HeroBuTe AoAaToLyn 6e3 Haa3op.

e3a fga ce HaManM M3/IOKEHOCTa Ha paguobpaHosy, ce
nperopavysa:

- [la ro KoOpuCTUTE YpeaoT Mpu YCIoBM Ha A06ap npueM Ha
CUTHAIOT Kako LITO € HaBeJEHO Ha HEroBMOT eKpaH (YeTupu
VAN NeT UpTUIKM);

- [la KOpUCTUTE KOMMNET Ge3 KOPUCTEHE Ha paLie;

- PasyMHO fda ro KopucTUTe ypeaoT, ocobeHo 3a feua M
a/l0/IeCLieHTH, Ha NPUMep CO M3BerHyBarbe Ha HOKHW MOBULM
M OrpaHM4yBare Ha 3a4eCTEHOCTa W BPEMETPaeHeTo Ha
nosuyuTe;
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- YyBajTe ro ypeoT nojaneKy 0/, CTOMaKoT Ha 6peMeHNTE XKeHu
MW SONHMOT €N Of, CTOMAKOT Ha afloNIECLIEHTUTE,
He possonysajte BawwuoT yped Aa GuAe M3NOXKEH Ha AOLIM
BPEMEHCKM YC/I0BU UM YC/IOBM HA OKO/IMHaTa (BN1ara, BNaXKHOCT,
[IOKA, HaBfieryBarbe Ha TEYHOCTM, MPALLMHA, MOPCKM BO3AYX
.). MpousBogMTeNnoT npenopayysa paGoTeH TemnepaTypeH
oncer o, 0°C (32°F) go 40°C (104°F). YutamneocTa Ha ekpaHoOT Ha
YPenoT MoXe Ja ce HamManu Ha TemnepaTypa Hag, 40°C (104°F),
HO TOa € MPMBPEMEHO U HE € HULLTO CEPUO3HO.
* KopucTeTe camo 6aTepuu, No/Haum 3a 6aTepum 1 0AATOLM WTO
ce KOMMaTUGM/IHN CO MOAE/IOT Ha BALLMOT ypes,.
He KopucTeTe olTeTeH ypef, Kako LITO € ypes CO HarykHaT
€eKpaH WK 1oL BA1aGHAT 3a/eH Kanak, BuAejku Toa Moxe Aa
npesM3BMKa NoOBPea UM WTeTa.
e He jpxeTe ro ypejoT MoBp3aH Ha MO/IHAYOT CO LENOCHO
HanonHeTa 6GaTepuja [ONT BpeMeHCKM nepuos, Guaejkm Toa
MOXe A3 NPeam3BUKa Nperpesarbe U CKPaTyBakbe Ha PaboTHMOT
BeK Ha GaTepujaTa.
He cnimjTe co ypeaoT Ha BaleTo /Mue nam Bo BalwMoT kpeseT. He
CTaBajTe ro ypenoT nog keGe, NepHuLEA WK NOA, BALLETO Teno,
0cobeHO Kora € noBp3aH Ha MOJIHAYOT, BUAEJKM Toa MoxXe Aa
npesn3BIKa Nperpesarbe Ha YpeaoT.
3ALUTUTETE IO BALLWOT C/NTYX
3a crnpeyyBatbe MOXKHO OLUTETYBatbe Ha C/YXOT,
He C/lylajTe 3BYK CO Mperosema jauuMHa nogjonr
BPEMEeHCKM nepuof,. buaete npetnasavMeu Kako ro
ApXKUTe BalLMOT ypes, A0 YBOTO KOra 3BYYHWMKOT €

BKJyYeH.
JInueHum
8" Bluetooth SIG, Inc. aMueHumpan u ceptuduumpan TCL
T313D ID D065426 Ha aeknapauujaTta 3a Bluetooth

tDpnaH:e U peuuknmnparbe Ha oTnagoT

YpepoT, fopaTouuTe u 6GaTepujaTa Mopa ga ce ¢dpnat BO
COMIaCHOCT €O JIOKA/IHO MPUMEHINBUTE PErYNIaTUBY 3a XKUBOTHaTa
cpeauHa.

OBoj cumbon Ha BalMOT ypep, 6aTepujaTa 1 gogaTouuTe 3HaUM
/ieKa oBMe NPOM3BOAM MOPa Jja Ce OfHEcaT BO:

-UeHTp 3a dpnarbe Ha KOMyHaneH oTnaj co
cneundUUHN KOHTeJHEPU.

- Co61pHM KOHTEjHepU Ha MecTaTa Ha npoaax6ba.

|
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Tue noToa Ke ce peuMKIMpaaT, cnpeyyBajku MaTepumnTe aa 6uaat
pacpieHu Bo OKoNMHATa.

Bo 3emjuTe Ha EBponcka yHuja: OBue cobupanuiuTa ce AocTanHu
6ecnnatHo. CuTe npousBoAM CO OBOj 3HaK Mopa Aa 6uaat
O/iHECEHM Ha OBUE cOGMpannLLTa.

Bo jypucavkumn Hapsop oa, EBponckaTa yHuja: MNpeameTtuTe o
onpemMarta Co 0BOj cMMBon He Tpeba Aa ce ¢pnaaT BO 06MYHM
KOHTEJHEPW aKO BalllaTa jypuUCAMKLMja WIW BaLIMOT PErvoH UMa
COOABETHM PELMK/INPAYKM U COBMPHW YCTaHOBM; HAMeCTO Toa,
Tue Tpeba fja ce OfjHECaT BO COBMPA/NLLITA 33 /13 Ce PELMK/INPAAT.

Batepuja

Bo cornacHocT co perynaTtveuTe 3a BO3ayx, 6aTepujata Ha BalIMoT

NPOU3BOA, He € LIeJIOCHO HanosHeTa. [1pBo, HanosHeTe ja.

- He o6upaysajre ce aa ja oteBopaTe 6aTepujaTa (Mopasu pUsmKoT og,
OTPOBHM UCMapyBatba U U3rOPEHNLM).

-3a ypea co 6aTepuja WTO He MOXe Aa Ce OTCTPaHyBa, He
obuaysajTe ce Aa ja uchpnate nam 3ameHysate 6aTepujaTa.

- He npoaynuyBajTe ja, He pack/ionyBajTe ja U He NpeAu3BUKYBajTe
KpaTok croj Bo 6aTepujaTa.

- 3a yHupopmeH ypea, He obuayeajTe ce Aa ro oTsopate Uau
npojynuyBaTe 3aHMOT Kanak.

- He ropeTe ja u He dpnajTe ja uckopuctTeHaTa 6aTepuja uau ypes,
BO OTNa/IoLy 0/ JOMaKMHCTBOTO U He YyBajTe ja Ha TeMnepaTypa
Hag, 60°C (140°F), oBa MoXKe Aa pe3ynTupa Co eKcriosuja uau
UCTeKyBakbe Ha 3amannea TEYHOCT Wan rac. CAMYHO Ha Toa,
NOA/IOXKYBaHETO Ha GaTepujaTa Ha EKCTPEMHO HWU3OK BO3JyLLEH
MPUTUCOK, MOXKE [a Pe3yaTMPa CO eKCM/Io3nja MM UCTEeKyBakbe
Ha 3ananamMBa TEYHOCT Uau rac. batepujata KopucTeTe ja camo
3a UenTa 3a Koja Taa € HaMeHeTa W npenopayaHa. Hukorau He
KOpUCTETe oLITeTeHN GaTepum.

MPEAYMPEAYBAHSE: MOCTOW PU3NK OL, EKCMNJIO3UJA AKO

BATEPUMJATA CE 3AMEHM CO MOIPELLEH TUM HA BATEPMJA.

OPJIETE ' YNOTPEBEHUTE BATEPUW CMOPEL, OJAOEHUTE

WHCTPYKLMW.

MonHaY (KopucteTe ro foctaBeHnoT nontau)

MonHaunTe BKNYYEHU BO e/NeKTpUYHATA Mpexka ke paboTaT BO
TemnepaTypHuoT oncer oa: Oa 0°C (32°F) go 40°C (104°F ).
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MonHauNTe HaMeHeTH 3a BaLLMOT ype, ro MCMO/IHYBaAaT CTaHAAPA0T
3a 6e3b6efHOCT Ha ompemMaTa 3a MHbOPMaTUUKa TexHosOrWja U
3a onpemaTa 3a KaHuenapucka ynotpe6a. Tue ce, UCTO Taka, BO
Cco06pa3sHOCT O AnpeKTHBaTa 3a ekoaumsajH 2009/125/E3. Mopaau
pasNNUHUTE MPUMEH/IMBU €NIEKTPUYHM CheunduKaLmn, nosHay
KOj CTe ro Kynusie BO efiHa jypucAMKUMja MOXKe fa He paboTu BO
Apyra jypucavkumja. Tue Tpeba Aa ce KOPUCTAT CaMO 3a NOJHEHE.
Mopgen: XT-252A-5055/XT-536B-5055A/XT-252E-5055

BneseH Hanox: 100~240 V

BnesHa dppexdeHupmja Ha HausmeHnyHa cTpyja: 50/60 Hz

W3neseH Hanow: 5,0 V

W3nesHa cTpyja: 0,55A

W3nesna MokHocT: 2,75W

MpoceyHa akTuBHa epumkacHocT: 69,0%

MoTpoLuyBayKka Ha eNeKTpUIHa eHeprija 6e3 onToBapyBatse:
0,1W/0,075W/0,075W

MoKHocTa WTo ja ucrnopayyea MosiHa4oT Mopa Aa
6uae nomery MMHUMYM 1,7 BaTu, LUTO € NOTpe6bHO
3a pajuoonpemata, U MakcMMyMm 2,75 BaTu 3a Aa
Ce MOCTUrHe MaKcUMasHaTa 6p3nHa Ha NosiHerbe.

O,Cl €KOIOLLKWN NPUYUHN, OBoj MNaKeT MOoXKe [a He BKAYy4yBa NosiHaY,
BO 3aBWCHOCT Of, YPeaoT LTo cTe ro Kynune. OBoj ypes Moxke Aa
ce HanojyBa co noseketo USB aganTepu 3a HanojyBarse 1 Kabes co
USB Tun-C npukayyok.

3a NMpaBW/IHO MOJIHEHE HA BALUMOT Ypes, MOXKeTe fa KOpUCTUTE
KOj 6MI0 MOoMHa4y Cé JOoAeKa MM WCMOJIHYBAa CUTE MPUMEH/IUBU
cTaHfapau 3a 6e36efHOCT Ha onpemaTa 3a WHdoOpMaTUYKa
TEXHO/IOMMja U KaHUeapucka onpemMa co MWUHUManHu 6Gaparba
KaKo LUTO e HaBe/IeHO Norope.

He kopucTeTe nosnHauu wto He ce 6e3begHu wAu He ™
MCNONIHYBaaT ropeHaBeAeHNUTe cneunduKaLmm.

MsjaBa 3a coobpasHocT co dupekTuBata

3a paguo-onpema

Co oBa, TCL Communication Ltd. nsjasysa geka paguo-
onpemata oz TunoT TCL T313D e Bo coobpasHocT co
Jupekteata 2014/53/EU. LlenocHUoT TekcT Ha
n3jaBata 3a coobpasHocT 3a EY e pocraneH Ha
cnefHaBa WHTepHeT-agpeca: https:/www.tcl.com/
global/en/EC_DOC
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SAR v paguo6paHoBu

OBOj ypes, € BO COMIAaCHOCT €O MefyHapofHuTe ynaTcTea 3a
M3/1I0)KEHOCT Ha PafMoBPaHOBM.

YnaTcTBaTa 3a M3/IOKEHOCT Ha PajiMoGpaHOBU KOPUCTAT MepHa
e/MHMLa no3HaTa Kako CrieuuduyHa ancopnumoHa cTanka wamn
SAR. OrpaHudyBatbeTo Ha SAR 3a Mobunnute ypeau e 2 W/kg
3a SAR nokpaj rasata 1 SAR nokpaj Tenoto u 4 W/kg 3a SAR 3a
eKcTpeMuTeTUTE.

IMpy HoCekse Ha NPOM3BOAOT MM NPY Herosa ynoTpe6a GncKy A0
BalLETO Teso, ynoTpebysajTe [103BO/EH [J0/1aTOK Kako dyTpona
WM ApKeTe ro Ha pacTojaHue Of 5 MM of TenoTo 3a Aa ce
obe3bean ycornaceHocT co 6GaparbaTa 3a M3noKeHocT Ha RF.
WMajTe npeasua Aeka Mpou3BOIOT MOXE [a Ce OfjHeCyBa Kako
MPEHOCUTEN [ypy 1 aKO He Ce BOCMOCTaByBa MOBYUK Of, YPEaoT.

MakcumantaTa SAR BpefiHOCT 3a 0BOj MOZie/1 M YC/IOBUTE nog,
KoM 6una eBuAEHTUPaHA

SAR nokpaj rnasa LTE Band 1 0,30 W/kg

SAR nokpaj Tesio (5 mm) LTE Band 3 1,46 W/kg

SAR 3a eKCTpeMUTETH

(0 mm) LTE Band 3 2,89 W/kg

‘DpeKBeHTHM nojacu U  MaKCcuMaslHa
MOKHOCT Ha paguo-opeKBeHumja

OBaa paguo-onpema paboTu co cneaHuse GPeKBEHTHU nojacu u
MaKCMMasIHa MOKHOCT Ha paauno-dpeKkseHumja:

GSM 900MHz: 33,5 dBm

GSM 1800MHz: 30,5 dBm

UMTS B1 (2100MHz): 23,5 dBm

UMTS B8 (900MHz): 23,5 dBm

LTE FDD B1/3/7/8/20/28 (2100/1800/2600/900/800/700MHz): 24 dBm
Oncer Ha Bluetooth og 2,4GHz: 4,13 dBm

OBoj ypea, Moxe fa GyHKUMOHMPa 6€3 orpaHudyBarba BO CUTe
[PXKaBW YNeHKU Ha EY.
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OnwTu uipopmauum

© MHTepHeT-agpeca: tcl.com

® TenedoHckn 6poj 3a momoll M cepBuceH LeHTap: OgeTe Ha
HawaTta Be6-cTpaHuua https:/www.tcl.com/global/en/support-
mobile 3a aa ro HajaeTe BalwMOT NoKaseH TenedoHcKu 6poj 1
OBJ/IACTEH LieHTap 3a nonpaeka 3a BalaTa 3emja

o Llesiocen npupayHuK 3a kopucHnum: OzieTe Ha tcl.com 3a aa ro
npesemMeTe LEeNOCHUOT MPUPaYHMK 33 KOPUCHULIM HA BalUMOT
YPeA.
Ha Hawata Be6-cTpaHuua, Ke ro Hajaete Hawwot gen 3a YMn
(4ecTo mocTasysaHu npatuarba). Mo)eTe U fja KOHTaKTMpaTe Co
Hac npeky e-MoLUTa 3a /ia MOCTaBUTe Kaken GUAO Npaluarba Kou
Moxebu rv umare.

o Mpoussoguten: TCL Communication Ltd.

e Appeca: 5/F, Building 22E, 22 Science Park East Avenue, Hong
Kong Science Park, Shatin, NT, Hong Kong

e lMaTeka 3a eNeKTPOHCKO o3HauyBarwe: [onpeTe MocTaBku >
Perynatusa n 6e3begHocT wum nputucHete *#07# 3a pa
npoHajaeTe noseke MHPOPMaLMK 3a 03HadyBareTo (U,

AsKypupame Ha copTBEpOT

TpowouuTe 3a MOBP3yBarbe MOBP3aHM CO MPOHAOfarLETO,
NPe3eMarbeTo M MHCTaIMParbeTO Ha aXypuparbaTa Ha copTBEpOT
3a OMepaTMBHMOT CUCTEM Ha BalMOT MOGUIEH yped Ke
Ce pa3fMKyBaaT BO 3aBMCHOCT Of MOHyjaTa Ha Koja CTe ce
npeTniaTuae NpeKy BalMOT TeNIEKOMYHUKALMCKM onepaTop.
OpbuBarbeTo MM 3a60paBakbeTO Aa MHCTaAMpaTe axypuparbe
MOXe fia B/njae Ha NeppopMaHCUTE Ha BaLLMOT YPes, 1, BO C/Iy4aj
Ha 6e36e/]HOCHO aXkypuparbe, /1a ro W3/IKM BalLMOT ypes, Ha
6e36eHOCHM cnabocTu. 3a noBeke MHGOPMALLMK 38 AXKYPUPAHETO
Ha copTBEpOT, oAeTe Ha tcl.com

MsjaBa 33 NpUBaTHOCT 3a KOPUCTEHE Ha
ypenoT

Co cuTe /MYHM nogaTouM wWTO cTe M cnogenune co TCL
Communication Ltd. ke ce nocTanyBa BO COMMAcHOCT CO HaLeTo
W3BecTyBatbe 3a MpuBaTHOCT. MoXKeTe fa ro nposepuTe HalLeTo
M3BecTyBatbe 3a MPMBATHOCT CO MOCETa Ha HalaTta BeG-CTpaHuLa:
https:/www.tcl.com/global/en/communication-privacy-policy

M Bo 3aBMCHOCT oAl 3emjaTa.
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OppeKyBare 04, OATOBOPHOCT

Moxke Aa MMa OApesieH! Pa3IKK MOMEFy OMMCOT BO MPUPaYHMKOT
3a KOPUCHWUM W PaBOTEHETO Ha YPEAoT, BO 3aBUCHOCT Of
M3JaHMETO Ha COGTBEPOT HA BALUMOT YPeJ, WM KOHKPETHUTE
ycnyru Ha onepatopoT. TCL Communication Ltd. He e 3aKkoHCKM
O/IrOBOPEH 3a HMKaKBM Pas/Mku, BO C/y4aj Aa MOCTOjaT, HUTY
HWUBHUTE MOTEHLMjaNHM MOCNEAMLM, TYKY OAFOBOPHOCTA € Ha
TOBap WUCK/Y4MBO Ha ONEPaTopoT.

OrpaHu4yeHa rapaHuuja

Kako notpowysay Bue MoxeTe aga umare neranHu (3aKOHCKM)
npaBga, WTO Ce A0AafleHn Ha OHMe YTBPAEeHM Co oBaa OrpaHuyeHa
rapaHumja Koja MpousBoaMUTENOT ja HYAM Ha AOBPOBOSIHA OCHOBA,
KaKo LUTO Ce 3aKOHWTE 3a NMOTPOLLYBa4M BO 3eMjaTa BO KojaluTo Bue
>kuseete (,Mpasa Ha noTpolwysaun”). Osaa OrpaHuyeHa rapaHumja
M yTBpAyBa HeKou oapefeHn cuTyaumn kora [poussoauTenot
Ke Mopa, UnM Hema fa Mopa, Aa obesbean nek 3a TCL ypeport.
OBaa OrpaHuyeHa rapaHumja He ro orpaHudyBa WM UCKY4yBa,
HUTY €4HO Of, BalMTe NOTPOLUYBAYKKU NpaBa, WTO Ce oAHecyBaaT
Ha TCL ypepoT.

3a noseke MHPOPMAaLMK 32 OrpaHUYeHaTa rapaHuuja, oAeTe Ha
https:/www.tcl.com/global/en/warranty

Bo cnyyaj Ha KakoB 6WMn0 AedeKkT Ha BaWMOT ypea WTO Be
crpeyyBa BO HeroBaTa HoOpMasiHa ynoTpe6a, Mopa BedHall Aa ro
nHboOpMMpaTe BalMOT Npojasay M Ja ja MokaxeTe cMmeTkaTa/
dakTypaTa WTOo CTe ja Lo6WUEe NPY KYNyBaHeTO Ha UCTUOT.
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Adviezen voor veilig gebruik

Q!ﬁ Lees de veiligheidsvoorschriften aandachtig door voordat u
het apparaat gebruikt. De fabrikant aanvaardt geen enkele
aansprakelijkheid voor de gevolgen van onjuist gebruik of het
niet opvolgen van de aanwijzingen uit deze handleiding.

e Gebruik het apparaat alleen als u veilig geparkeerd staat. Een
draagbaar apparaat in de hand gebruiken tijdens het rijden is in
veel landen verboden.

e Houd u aan de specifieke gebruiksbeperkingen voor bepaalde
plaatsen (ziekenhuizen, benzinestations, scholen, enzovoort).

o Schakel het apparaat uit als u aan boord van een vliegtuig gaat.

* In ziekenhuizen mogen mobiele apparaten niet aan staan, behalve
op eventueel daarvoor bestemde plaatsen.

o Schakel het apparaat uit wanneer u zich in de nabijheid bevindt
van gassen of brandbare vloeistoffen.

Houd u bij gebruik van het apparaat aan alle voorschriften en
aanwijzingen (borden) die gelden voor gebruik van het apparaat
in brandstofdepots, benzinestations of chemische fabrieken en op
andere plaatsen waar eventueel gevaar voor ontploffing bestaat.

o Schakel uw mobiele of draadloze apparaat uit in een gebied
waar explosieven worden gebruikt, of in gebieden waar
staat aangegeven dat 'zenders/ontvangers' of ‘elektronische
apparaten' uitgeschakeld moeten worden om storingen in
ontstekingsmechanismen te voorkomen.

Neem contact op met uw arts en de fabrikant van het apparaat
om te bepalen of de werking van uw apparaat de werking van
uw medische apparaat kan verstoren. Wanneer het apparaat
is ingeschakeld, moet het tenminste 15cm van elk medisch
apparaat, zoals een pacemaker, gehoorapparaat of insulinepomp
etc., worden gehouden.

Laat kinderen niet zonder begeleiding het apparaat of accessoires
gebruiken of hiermee spelen.

We raden het volgende aan om blootstelling aan radiogolven
te beperken:

- Gebruik het apparaat bij een goede signaalontvangst zoals die
op het scherm wordt aangegeven (vier a vijf streepjes);

- Gebruik een handsfree kit.

- Ga op een verstandige manier met het apparaat om, vooral als
kinderen en jongeren het gebruiken. Vermijd oproepen 's avonds
en beperk het aantal oproepen en de duur ervan;
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- Houd het apparaat uit de buurt van de buik van zwangere
vrouwen of de onderbuik van jongeren.

o Stel uw apparaat niet bloot aan slechte (weers)omstandigheden
zoals vocht, regen, binnendringen van vloeistoffen, stof,
zeelucht enz. De fabrikant adviseert de telefoon te gebruiken
bij temperaturen van 0 °C tot 40 °C. Bij temperaturen hoger dan
40 °C kan de schermweergave verslechteren. Dit is een tijdelijk
probleem en is niet ernstig.

o Gebruik alleen accu's, acculaders en accessoires die compatibel
zijn met het model van het apparaat.

o Gebruik geen apparaat dat beschadigd is, zoals in geval van een
gebarsten scherm of een ingedeukte achterkant. Dit kan namelijk
letsel of schade veroorzaken.

e Houd een apparaat met een volledig opgeladen accu niet voor
langere tijd aangesloten op de oplader. Dit kan oververhitting
veroorzaken en de levensduur van de accu verkorten.

# Slaap niet met het apparaat naast u of in bed. Leg het apparaat
niet onder een deken, kussen of dicht op uw lichaam, en zeker
niet wanneer het is aangesloten op de oplader. Het apparaat kan
namelijk oververhit raken.

UW GEHOOR BESCHERMEN
@ Om mogelijke schade aan uw gehoor te voorkomen,
moet u niet lange tijd luisteren bij een hoog

geluidsniveau. Let goed op wanneer u het apparaat in
de buurt van uw oor houdt terwijl de luidspreker wordt

gebruikt.
Licenties
9“ Bluetooth SIG, Inc. in licentie en gecertificeerd TCL
T313D Bluetooth-verklaring ID D065426

Afvalverwijdering en recycling

Het apparaat en de bijhorende accessoires en accu moeten
worden weggegooid in overeenstemming met de lokaal geldende
milieuvoorschriften.
Als dit symbool op het apparaat, de accu of accessoires staat, dient
u ze in te leveren bij:
- Gemeentelijke afvalverwerkingscentra met specifieke

bakken.
- Inzamelbakken op de verkooppunten.
Ze worden dan gerecycled, zodat er geen schadelijke
stoffen in het milieu terechtkomen.
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Landen binnen de Europese Unie: U kunt dit type afval gratis
inleveren op deze inzamelpunten. Alle producten die zijn voorzien
van dit symbool moeten bij deze inzamelpunten worden ingeleverd.
Landen buiten de Europese Unie: Als er in uw land of regio een
systeem voor gescheiden afvalverwerking bestaat, moet u alle
apparatuur die is voorzien van dit symbool met de doorgehaalde
vuilcontainer apart houden van het normale huisvuil. Breng deze
apparatuur naar de inzamelpunten, zodat het materiaal kan worden
gerecycled.

Accu

Conform luchtvaartregelgeving is de accu van uw product niet

opgeladen. Laad deze eerst op.

- Probeer de accu niet te openen: deze bevat chemische stoffen
die mogelijk brandwonden veroorzaken en schadelijke dampen
vormen.

- Bij een apparaat met een niet-verwijderbare accu mag u niet
proberen de accu uit te werpen of te vervangen.

- U mag de accu niet doorboren, demonteren of kortsluiten.

- Bij een apparaat uit één stuk mag u niet proberen de achterkant te
openen of te doorboren.

- U moet de accu of het apparaat niet verbranden, weggooien met
het huisvuil of blootstellen aan temperaturen hoger dan 60 °C. Dit
kan leiden tot een explosie of lekkage van brandbare vloeistof of
gas. Ook het blootstellen van de accu aan extreem lage luchtdruk
kan leiden tot een explosie of lekkage van brandbare vloeistof
of gas. Gebruik de accu alleen voor het doel waarvoor deze is
bestemd en wordt aanbevolen. Gebruik nooit een beschadigde
accu.

LET OP: ALS U NIET HET JUISTE TYPE VERVANGINGSBATTERIJ

GEBRUIKT, KAN DEZE ONTPLOFFEN. ALS U OUDE ACCU'S

WEGGOOIT, MOET U ZICH HOUDEN AAN DE GELDENDE

VOORSCHRIFTEN.

Oplader (Gebruik de meegeleverde oplader)

Netstroomladers moeten worden gebruikt bij temperaturen tussen
0°C tot 40°C.

De voor uw apparaat geschikte laders voldoen aan de
veiligheidseisen voor computer- en kantoorapparatuur. Ze voldoen
ook aan de richtlijn Ecodesign 2009/125/EG. Omdat de elektrische
specificaties per land kunnen verschillen, werkt een lader die u
in uw eigen land hebt gekocht mogelijk niet in andere landen. Ze
mogen alleen worden gebruikt voor het opladen van uw mobiele
telefoon.
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Model: XT-252A-5055/XT-536B-5055A/XT-252E-5055
Ingangsspanning: 100~240 V

Ingangs AC-frequentie: 50/60 Hz

Uitgangsspanning: 5,0V

Uitgangsstroom: 0,55A

Uitgangsvermogen: 2,75W

Gemiddelde actieve efficiéntie: 69,0%

Stroomverbruik bij geen lading: 0,1W/0,075W/0,075W

Het vermogen van de oplader moet liggen tussen
minimaal 1,7 W voor de radioapparatuur en
maximaal 2,75 W om de maximale laadsnelheid te
bereiken.

Uit milieu-overwegingen bevat deze verpakking mogelijk geen
oplader, afhankelijk van het apparaat dat u hebt gekocht. Dit
apparaat kan van stroom worden voorzien met de meeste USB-
voedingsadapters en een kabel met een USB Type-C-stekker.

U kunt elke oplader gebruiken om uw apparaat op de juiste
manier op te laden, zolang deze voldoet aan alle veiligheidsnormen
voor informatietechnologie- en kantoorapparatuur met de
minimumvereisten zoals hierboven vermeld.

Gebruik geen opladers die onveilig zijn of die niet voldoen aan de
bovenstaande specificaties.

Richtlijnen radioapparatuur
conformiteitsverklaring

Hierbij verklaart TCL Communication Ltd. dat het
radioapparatuur type TCL T313D in overeenstemming
is met richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst van de
EU-conformiteitsverklaring is beschikbaar op het
volgende internetadres: https:/www.tcl.com/global/
en/EC_DOC

SAR en radiogolven

Dit apparaat voldoet aan de internationale richtlijnen voor
blootstelling aan radiogolven.

De standaard voor blootstelling aan mobiele apparaten wordt
uitgedrukt in de maateenheid SAR (Specific Absorbtion Rate). De
SAR-limiet voor mobiele apparaten is 2 W/kg voor gebruik bij
het hoofd en dragen op het lichaam en 4 W/kg voor gebruik op
de ledematen.
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Wanneer u het apparaat draagt of gebruikt terwijl u het dicht bij
uw lichaam houdt, moet u een goedgekeurd accessoire, zoals een
houder, gebruiken of anderszins zorgen voor een afstand van 5 mm
tot het lichaam om te voldoen aan de vereisten voor blootstelling
aan radiogolven. Let erop dat het apparaat ook gegevens kan
verzenden als u niet aan het bellen bent.

De hoogste SAR-waarde voor dit model en omstandigheden
waaronder deze is vastgelegd

SAR-waarde bij gebruik tegen

het hoofd LTE Band 1 0,30 Wrkg
SAR bij dragen op het lichaam \TE Band 3 1,46 Wike
(5 mm)

SAR bij gebruik op ledematen \TE Band 3 289 Wike
(0 mm)

Frequentiebanden en maximale
radiofrequentie-energie

Deze radioapparatuur werkt met de volgende frequentiebanden en
maximale radiofrequentie-energie:

GSM 900MHz: 33,5 dBm

GSM 1800MHz: 30,5 dBm

UMTS B1 (2100MHz): 23,5 dBm

UMTS B8 (900MHz): 23,5 dBm

LTE FDD B1/3/7/8/20/28 (2100/1800/2600/900/800/700MHz): 24 dBm
Bluetooth 2,4GHz banda: 4,13 dBm

Dit apparaat mag zonder beperkingen worden gebruikt in elke
EU-lidstaat.

Algemene informatie

o Internetadres: tcl.com

e Servicehotline en reparatiecentrum: Bezoek onze website
https:/www.tcl.com/global/en/support-mobile om het lokale
hotlinenummer en geautoriseerde reparatiecentrum voor uw
land te vinden

o Volledige gebruikershandleiding: Ga naar tcl.com om de volledige
gebruikershandleiding voor uw apparaat te downloaden.
Op onze website vindt u ook een gedeelte met veelgestelde
vragen. U kunt uw vragen ook per e-mail aan ons sturen.

 Fabrikant: TCL Communication Ltd.
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® Adres: 5/F, Building 22E, 22 Science Park East Avenue, Hong
Kong Science Park, Shatin, NT, Hong Kong

e Pad voor elektronisch label: Raak Instellingen > Regelgeving
en veiligheid aan of druk op *#07# voor meer informatie over
labels .

Software-update

De aansluitingskosten voor het vinden, downloaden en installeren
van softwareupdates voor het besturingssysteem van uw mobiele
apparaat verschillen afhankelijk van het abonnement dat u bij uw
telecomprovider hebt afgesloten.

Indien de installatie van een update wordt geweigerd of vergeten,
kan dit de prestaties van het apparaat beinvioeden en, in geval
van een beveiligingsupdate, het apparaat blootstellen aan
beveiligingsrisico's. Ga voor meer informatie over software-updates
naar tcl.com.

Privacyverklaring van apparaatgebruik

Alle persoonlijke gegevens die u hebt gedeeld met TCL Communication
Ltd. worden verwerkt in overeenstemming met onze Privacyverklaring.
Bekijk onze privacyverklaring op onze website: https:/www.tcl.com/
global/en/communication-privacy-policy

Disclaimer

Afhankelijk van de softwareversie van het apparaat of specifieke
diensten van de operator, is het mogelijk dat sommige beschrijvingen
uit de handleiding niet overeenkomen met de feitelijke werking van
het apparaat. TCL Communication Ltd. is niet juridisch aansprakelijk
voor dergelijke verschillen, indien van toepassing, of voor potentiéle
gevolgen hiervan. De verantwoordelijkheid ligt geheel bij de
provider.

Beperkte garantie

Als  consument hebt u wettelijke rechten, =zoals de
consumentenwetgeving van het land waar u woont
(‘Consumentenrechten’), die aanvullend zijn op deze door de
Fabrikant aangeboden Beperkte Garantie. Deze Beperkte Garantie
zet bepaalde situaties uiteen waarin de fabrikant wel of niet een
oplossing zal bieden voor het TCL-apparaat. Deze Beperkte Garantie
beperkt geen van uw Consumentenrechten met betrekking tot het
TCL-apparaat en sluit die rechten ook niet uit.

Ga voor meer informatie over beperkte garantie naar
https:/www.tcl.com/global/en/warranty

@ Afhankelijk van het land.
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In het geval van een defect aan uw apparaat waardoor u dit niet
normaal kunt gebruiken, moet u uw verkoper onmiddellijk hiervan
op de hoogte brengen en het apparaat en de originele factuur
overhandigen.
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[NO|
Sikkerhet og bruk

[if'ﬁ Les dette kapittelet ngye for du bruker enheten. Produsenten
fraskriver seg ethvert ansvar for skader som oppstar som fglge
av uriktig bruk eller bruk som er i strid med disse
instruksjonene.

e Ikke bruk enheten nar kjgretgyet ikke er trygt parkert. Det er

ulovlig & bruke en handholdt enhet under kjgring i mange land.

e Land med bruksbegrensninger som er spesifikke for visse steder

(sykehus, fly, bensinstasjoner, skoler, osv.).

© Sl& av enheten for du gar ombord i et fly.

© Sl& av enheten ndr du er pa sykehus og andre helseinstitusjoner,

bortsett fra i angitte omrader.

* Sl3 av enheten nar du er i narheten av gass eller brennbare

vaesker.

Folg strengt alle skiltanvisninger og instruksjoner i

drivstoffdepoter, pa bensinstasjoner og ved kjemiske anlegg,

samt i andre omrader med eksplosjonsfare nar du bruker enheten.
© Sla av mobilenheten eller den tradlgse enheten nar du er i et
sprengeomrade eller i omrader med varsler som ber om at

“toveisradioer” eller “elektroniske enheter” slés av for & unn“a &

forstyrre sprengeoperasjoner.

Kontakt legen din og enhetsprodusenten for & fastsld om bruk

av enheten kan forstyrre driften av ditt medisinske utstyr.

Nar enheten er slatt pa, ber det ha minst 15 cm avstand fra

medisinske apparater, som for eksempel pacemaker, hgreapparat,

en insulinpumpe osv.

Ikke la barn bruke enheten og/eller leke med enheten og

tilbehgret uten tilsyn.

 For a redusere eksponering for radiobglger anbefales det &:

- Bruke enheten under gode signalmottaksforhold som indikert pa

skjermen (fire eller fem streker);

- Bruke et handsfree-sett

- Gjennomfgre en rimelig bruk av enheten, spesielt for barn og

ungdommer, for eksempler ved & unngé natteanrop og begrense
frekvensen og varigheten pa anrop;

- Hold enheten unna mangen til gravide kvinner eller underbuken

til ungdommer.

Pass pa at enheten ikke utsettes for ugunstige vaerforhold eller
miljgforhold (veete, fuktighet, regn, inntrengning av vann, stov,
sjgluft osv.) Produsentens anbefalte driftstemperaturomride
er 0°C (32°F) til 40°C (104 °F). Over 40 °C (104 °F) kan
enhetsskjermens lesbarhet svekkes, men dette problemet er
midlertidig og ikke alvorlig.
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* Bruk bare batterier, batteriladere og tilbehgr som ikke er
kompatible med enhetsmodellen din.

e Bruk ikke en skadet enhet, som en enhet med sprukket skjerm
eller bulket bakdeksel, ettersom det kan forarsake skade.

e Enheten ma ikke veere koblet til lader med batteri fulladet i en lang
periode, ettersom det kan forarsake overoppheting og forkorte
batterilevetid.

e Sov ikke med enheten pa deg eller i sengen din. Plasser ikke
enheten under et pledd, pute eller under kroppen din, spesielt nar
den er koblet til laderen, ettersom dette kan fgre til at enheten
overopphetes.

BESKYTT HORSELEN
@ For & forhindre mulige hgrselsskader, bgr du ikke lytte

til hgye volumnivaer over lengre perioder. Veer forsiktig
nar du holder enheten neer gret nar hgyttaleren er i

bruk.
Lisenser
9@ Bluetooth SIG, Inc. lisensiert og sertifikert TCL T313D
Bluetooth-erkleering ID D065426

Avfallshandtering og resirkulering
Enheten, tilbehgret og batteriet ma kastes i henhold til gjeldende
lokale miljgforskrifter.
Dette symbolet pa enheten, batteriet eller tilbehgret betyr at disse
produktene ma leveres til:
- Kommunale returpunkter med spesifikke sgppelkasser.
- returbeholdere pa utsalgssteder.
Utstyret blir da resirkulert, noe som hindrer miljgutslipp.
_—— | EU-land: Disse returpunktene er tilgjengelige uten
ekstra kostnader. Alle produkter med dette symbolet ma
leveres ved disse returpunktene.
I land utenfor EU: Utstyr med dette symbolet skal ikke kastes
i vanlige sgppelkasser hvis omradet har egnede anlegg for
resirkulering og retur. Da skal det i stedet leveres til returpunkter
for resirkulering.

Batteri

Batteriet til ditt produkt er ikke fulladet, i henhold til de nye
luftfartsforskriftene. Vennligst lad batteriet forst..

- Ikke forsgk & &pne batteriet (pd grunn av risikoen for giftige gasser
og brannskader).
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- For en enhet med et ikke-avtakbart batteri, ikke forsgk & Igse ut
eller skifte ut batteriet.

- Ikke stikk hull i, demonter eller kortslutt batteriet.

- For en unibody-enhet, ikke forsgk a &pne eller punktere
bakdekselet.

- Ikke brenn eller avhend et brukt batteri eller en enhet i
husholdningssgppel eller oppbevar den ved temperaturer over
60 °C (140 °F), kan dette resultere i en eksplosjon eller lekkasje
av brennbar vaeske eller gass. P4 samme mate, kan det a utsette
batteriet for veldig lavt trykk fere til en eksplosjon eller lekkasje
av brennbar vaeske eller gass. Bruk batteriet kun til det formalet
det ble konstruert for og anbefalt. Bruk aldri skadete batterier.

FORSIKTIG: DET ER FARE FOR EKSPLOSJON HVIS BATTERIET

SKIFTES UT MED FEIL TYPE. KAST BRUKTE BATTERIER |

HENHOLD TIL INSTRUKSJONENE.

Lader (Vennligst bruk laderen som fglger med)
Nettdrevne ladere fungerer ved folgende temperaturer: 0 °C
(32 °F) til 40 °C (104 °F).

Laderne som er laget til enheten, oppfyller sikkerhetsstandardene
for bruk av IT-utstyr og kontorutstyr. De overholder ogsa direktivet
2009/125/EC for miljgvennlig utforming. P& grunn av ulike
gjeldende elektriske spesifikasjoner, kan det hende at en lader som
du har kjopt i én jurisdiksjon, ikke fungerer i en annen. De skal kun
brukes for dette ladeformalet.

Modell: XT-252A-5055/XT-536B-5055A/XT-252E-5055
Inngangsspenning: 100~240 V

Inngangs AC frekvens: 50/60 Hz

Utgangsspenning: 5,0 V

Utgangsstrem: 0,55A

Utgangseffekt: 2,75W

Gjennomsnittlig aktiv effektivitet: 69,0%

Stremforbruk utenom lading: 0,1W/0,075W/0,075W

Effekten som leveres av laderen ma vaere mellom
min. 1,7 Watt som kreves av radioutstyret, og maks.
2,75 Watt for & oppna maksimal ladehastighet.
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Av miljgmessige arsaker kan det hende at denne pakken ikke
inkluderer en lader, avhengig av enheten du har kjgpt. Denne
enheten kan drives med de fleste USB-strgmadaptere og en kabel
med USB Type-C-plugg.

For & lade enheten pa riktig mate kan du bruke hvilken som helst
lader sa lenge den oppfyller alle gjeldende standarder for sikkerhet
for informasjonsteknologiutstyr og kontorutstyr med minimumskrav
som nevnt ovenfor.

Ikke bruk ladere som ikke er trygge eller som ikke oppfyller
spesifikasjonene ovenfor.

Samsvarserklaering for
radioutstyrsdirektiv

TCL Communication Ltd. Erklaerer herved at radioutstyret
C € av typen TCL T313D er i samsvar med direktivet
2014/53/EU. Den fullstendige teksten i EU-erkleeringen
er tilgjengelig pa folgende internettadresse:
https:/www.tcl.com/global/en/EC_DOC

SAR og radiobglger

Denne enheten overholder internasjonale retningslinjer for
eksponering for radiobglger.

Retningslinjene for eksponering for radiobglger benytter en
maleenhet som kalles SAR (Specific Absorption Rate). SAR-grensen
for mobilenheter er 2 W/kg for SAR ved bruk mot hodet og SAR ved
baering pa kroppen, og 4 W/kg for SAR ved kroppsdel.

Nar du beerer produktet eller bruker det mens du har det pa
kroppen, mad du enten bruke godkjent tilbeher, for eksempel
et hylster, eller holde produktet 5 mm fra kroppen for & sikre
overholdelse av kravene til RF-eksponering. Vaer oppmerksom pa
at produktet kan sende ut signaler selv om du ikke ringer til noen.

Maksimale SAR-verdier for denne modellen og hvilke forhold
dette ble registrert under
SAR ved bruk mot hodet LTE band 1 0,30 W/kg
SAR for kropp (5mm) LTE band 3 1,46 W/kg
SAR for lemmer (0 mm) LTE band 3 2,89 W/kg
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Frekvensband og maksimal
radiofrekvens-effekt

Dette radioutstyret opererer med fglgende frekvensband og
maksimal radiofrekvens-effekt:

GSM 900MHz: 33,5 dBm

GSM 1800MHz: 30,5 dBm

UMTS B1 (2100MHz): 23,5 dBm

UMTS B8 (900MHz): 23,5 dBm

LTE FDD B1/3/7/8/20/28 (2100/1800/2600/900/800/700MHz): 24 dBm
Bluetooth 2,4GHz-band: 4,13 dBm

Denne enheten kan brukes uten begrensninger i alle av EUs
medlemsstater.

Generell informasjon

© Nettadresse: tcl.com

e Servic og reparasj :  Stgttesenter-
applikasjonen pa mobilen for & finne ditt lokale
hjelpetelefonnummer og autorisert reparasjonssenter for
ditt land. Ga til nettstedet vart https:/www.tcl.com/global/
en/support-mobile for & finne ditt lokale hotline-nummer og
autoriserte reparasjonssenter for ditt land.

o Fullstendig brukerhandbok: G3 til tcl.com for & laste ned hele
brukerhdndboken for enheten din.

P& nettstedet vart finner du et avsnitt med vanlige spgrsmal (FAQ).
Du kan ogsa kontakte oss med eventuelle spgrsmal via e-post.

® Produsent: TCL Communication Ltd.

e Adresse: 5/F, Building 22E, 22 Science Park East Avenue, Hong
Kong Science Park, Shatin, NT, Hong Kong

® Bane for elektronisk merking: Trykk pa Innstillinger > Forskrifter
og sikkerhet eller skriv "*#07#" og finn mer informasjon om
merking .

Programvareoppdatering

Tilkoblingskostnadene forbundet med finning, nedlasting
og installering av programvareoppdateringer for enhetens
operativsystem vil variere avhengig av tilbudet du har abonnert pa
fra telekommunikasjonsoperatgren din.

A nekte eller glemme & installere en oppdatering kan pavirke
enhetens ytelse og, ved en sikkerhetsoppdatering, eksponere
enheten din for sikkerhetssérbarhet. For mer informasjon om
programvareoppdatering, ga til tcl.com

@ Avhengig av land.
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Personvernerklzering for enhetsbruk

Personopplysninger du deler med TCL Communication Ltd. vil bli
handtert i samsvar med personvernerkleringen var. Du kan se
personvernerklaeringen var ved a besgke nettstedet vart: https:/www.
tcl.com/global/en/communication-privacy-policy

Ansvarsfraskrivelse

Det kan veere enkelte ulikheter mellom beskrivelsen i
bruksanvisningen og den faktiske bruke av enheten, avhengig av
programvareversjonen pa enheten eller bestemte operatgrtjenester.
TCL Communication Ltd. skal ikke holdes ansvarlig for eventuelle
forskjeller av denne typen eller for mulige konsekvenser. Operatgren
alene baerer dette ansvaret.

Begrenset garanti

Som forbruker kan du ha juridiske (lovfestede) rettigheter som er
i tillegg til de som er fastsatt i denne begrensede garantien tilbudt
av produsenten frivillig, som forbrukerlovene til landet du bor
i ("Forbrukerrettigheter"). Den begrensede garantien fastesetter
ogsa visse situasjoner nar produsenten vil, eller ikke vil, levere
et rettsmiddel for TCL-enheten. Denne begrensede garantien
begrenser eller utelukker ikke noen av dine forbrukerrettigheter
relatert til TCL-enheten.

For more informasjon om begrenset garanti, ga til https:/www.tcl.
com/global/en/warranty

Hvis det oppstar feil pa enheten som hindrer deg i & bruke den som
normalt, ma du umiddelbart informere leverandgren og levere inn
enheten sammen med kjgpsbeviset.
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Bezpieczenstwo uzytkowania

[if'ﬁ Zanim zaczniesz korzysta¢ z urzadzenia, uwaznie przeczytaj

ten rozdziat. Producent nie ponosi odpowiedzialnosci za
szkody wynikajace z niewtasciwego uzytkowania Iub
korzystania z telefonu niezgodnie z niniejsza instrukcja.

e Uzywaj urzadzenia wytacznie po zaparkowaniu pojazdu w
bezpiecznym miejscu. Korzystanie z urzadzenia podczas jazdy jest
nielegalne w wielu krajach.

e Zachowaj zgodno$¢ z prawem w zakresie korzystania z urzadzenia
w szczegdlnych miejscach (w szpitalach, w samolotach, na stacjach
benzynowych, w szkotach itp.).

o Nalezy zawsze wytacza¢ urzadzenie przed wejsciem na poktad
samolotu.

e W czasie przebywania na terenie zaktadu opieki zdrowotnej
(z wyjatkiem specjalnie wyznaczonych obszaréw) urzadzenie
powinno by¢ wytaczone.

o W przypadku przebywania w poblizu gazéw lub cieczy

tatwopalnych nalezy wytaczy¢ urzadzenie.
W przypadku korzystania z urzadzenia w czasie przebywania na
terenie sktadu paliwa, stacji benzynowej, zaktadu chemicznego
lub podczas przebywania winnym otoczeniu zagrozonym
wybuchem nalezy $ciSle przestrzega¢ znajdujacych sie tam
znakéw oraz instrukcji.

Wytacz urzadzenie przenosne lub urzadzenie bezprzewodowe w
strefie wybuchéw lub obszarach oznaczonych powiadomieniami o
koniecznosci wytaczenia ,dwustronnych urzadzen radiowych” lub
,urzadzen elektronicznych”, aby nie zakt6caty prac prowadzonych
na obszarze.

Aby dowiedzie¢ sig, czy urzadzenie moze wptywac na
prace urzadzern medycznych, skonsultuj sie z lekarzem oraz
producentem urzadzenia medycznego. Wtaczone urzadzenie
powinno znajdowac sie w odlegtosci co najmniej 15cm od
urzadzern medycznych, takich jak rozrusznik serca, aparat
stuchowy, pompa insulinowa itp.

* Nie pozwalac¢ dzieciom korzysta¢ ani bawic sie urzadzeniem oraz
akcesoriami bez nadzoru.

Aby ograniczy¢ ekspozycje na fale radiowe, zaleca sie:

- korzystanie z telefonu w przypadku odbioru silnego sygnatu
sieci (Swiadcza o nim przynajmniej cztery paski sieci na ekranie
telefonu),

- korzystanie z zestawu gtosnomowiacego,

- korzystanie z urzadzenia w rozsadny sposéb (dotyczy zwtaszcza
dzieci i mtodziezy), np. unikanie rozméw w nocy i ograniczanie
czestotliwosci i czasu potaczen,
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- trzymanie urzadzenia z dala od brzucha kobiet w ciazy lub
podbrzusza nastolatkéw.
o Nie wystawia¢ urzadzenia na dziatanie niekorzystnych warunkéw
dowych lub $rodowiskowych (woda, wilgo¢, deszcz,

zanurzenie w cieczy, kurz, wptyw powietrza morskiego itd.).
Zalecany przez producenta zakres temperatury pracy wynosi od
0°C (32°F) do 40°C (104°F). Przy temperaturze powyzej 40 °C
(104 °F) wyswietlacz urzadzenia moze by¢ mniej czytelny, jednak
jest to tymczasowe i nie $wiadczy o awarii.

e Uzywaj wytacznie baterii, tadowarek i akcesoriéw zgodnych z
modelem urzadzenia.

e Nie uzywaj uszkodzonego urzadzenia, np. z peknietym
wyswietlaczem czy wgnieceniem na ostonie tylnej, aby uniknaé
urazu lub szkéd.

e Nie pozostawiaj na dtugo w petni natadowanego urzadzenia
podtaczonego do tadowarki, aby urzadzenie nie przegrzewato sie,
a bateria nie tracita pojemnosci.

* Nie $pij z urzadzeniem przy sobie ani wt6zku. Nie ktadz urzadzenia
pod kocem, poduszka ani pod soba, zwtaszcza podtaczonego do
tadowarki, aby sie nie przegrzewato.

CHRON StUCH
@ Aby unikna¢ ryzyka uszkodzenia stuchu, nie stuchaj

gtosnej muzyki przez dtuzszy czas. Zachowaj
ostroznos¢, zblizajac urzadzenie do ucha, gdy wiaczony
jest gtosnik.

Licencje
8" Spotka Bluetooth SIG, Inc. udzielita licencji i certyfikatu
firmie TCL T313D ID deklaracji Bluetooth D065426

Utylizacja odpadow i recykling
Urzadzenie, akcesoria i baterie utylizuj zgodnie z obowiazujacymi
lokalnymi przepisami dotyczacymi srodowiska.

Symbol ten, umieszczony na urzadzeniu, baterii oraz akcesoriach
oznacza, ze po zakonczeniu uzytkowania nalezy dostarczy¢ do:
- miejskiego centrum zbiorki odpadéw ze specjalnymi
koszami,
- pojemnikéw na odpady znajdujacych sie w punkcie
sprzedazy.
—— Produkty te zostana poddane recyklingowi, co
zapobiegnie przedostaniu sie zawartych w nich substancji do
srodowiska.
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W krajach Unii Europejskiej: Oddanie urzadzen do punktéw zbiérki
jest darmowe. Wszystkie produkty oznaczone tym symbolem nalezy
odnosi¢ do punktéw zbiorki.

W krajach  niepodlegajacych jurysdykcji UE: Elementéow
wyposazenia oznaczonych tym symbolem nie nalezy wyrzucaé
do zwyktych pojemnikéw na $mieci, jesli w Twojej jurysdykcji lub
regionie znajduja sie zaktady zajmujace sie zbieraniem i recyklingiem
tego wyposazenia; nalezy odnies¢ je do odpowiednich punktow
zbiorki.

Bateria

Zgodnie z wszelkimi przepisami dotyczacymi lotéw bateria w Twoim

produkcie nie jest w petni natadowana. Nataduj ja przed uzyciem.

- Nie otwieraj baterii ze wzgledu na zagrozenie toksycznymi oparami
lub oparzeniem.

- Nie usuwaj ani nie wymieniaj baterii, jesli zostata zamontowana
na state w urzadzeniu.

- Nie naktuwaj, nie demontuj ani nie powoduj zwar¢ w baterii.

- Nie otwieraj ani nie naktuwaj ostony tylnej urzadzenia z korpusem
jednoczedciowym.

- Nie dopus¢ do kontaktu z ogniem ani nie wyrzucaj urzadzenia wraz
z odpadami komunalnymi. Nie przechowuj baterii w temperaturze
wyzszej niz 60°C (140°F). W przeciwnym wypadku moze dojs¢
do wybuchu lub wycieku tatwopalnej cieczy lub tatwopalnego
gazu. Ekstremalnie niskie cisnienie powietrza réwniez moze by¢
przyczyna wybuchu, a takze wycieku tatwopalnej cieczy lub
ulatniania si¢ tatwopalnego gazu. Uzywac baterii zgodnie z jej
przeznaczeniem i zaleceniami. Nigdy nie uzywaj uszkodzonych
baterii.

UWAGA: W PRZYPADKU ZASTAPIENIA BATERII BATERIA

NIEWEASCIWEGO TYPU ISTNIEJE ZAGROZENIE WYBUCHEM.

ZUZYTYCH BATERII NALEZY POZBYWAC SIE ZGODNIE

ZINSTRUKCJA.

tadowarka (Uzywaj tadowarki dotaczonej do
produktu)

Zakres temperatury roboczej tadowarki sieciowej wynosi od 0°C
(82°F) do 40°C (104°F).

tadowarki do urzadzenia spetniaja standardy bezpieczenstwa dla
sprzetu komputerowego i biurowego. Spetniajg réwniez wymagania
dyrektywy w sprawie ekoprojektu 2009/125/EC. Ze wzgledu na
rézne specyfikacje elektryczne tadowarka zakupiona w jednej
jurysdykcji moze nie dziata¢ w innej. tadowarek uzywaj wytacznie
do fadowania.
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Model: XT-252A-5055/XT-536B-5055A/XT-252E-5055
Napiecie wejsciowe: 100~240 V

Wejsciowa czestotliwos¢ pradu przemiennego: 50/60 Hz
Napiecie wyjsciowe: 5,0 V

Prad wyjsciowy: 0,55A

Moc wyjsciowa: 2,75W

Srednia wydajnosc: 69,0%

Pobor mocy bez obcigzenia: 0,1W/0,075W/0,075W

Moc dostarczana przez tadowarke musi mie¢
natezenie min. 1,7 W, ktérego wymaga sprzet
radiowy, a maks. 2,75 W, aby osiagna¢ maks.
szybkos¢ tadowania.

Zaleznie od modelu urzadzenia z przyczyn zwiazanych z ochrona
$rodowiska to opakowanie moze nie zawiera¢ tadowarki. To
urzadzenie moze by¢ zasilane wiekszoscia zasilaczy USB i kablem
ze ztaczem USB-C.

Urzadzenie mozna tadowa¢ dowolng tadowarka zgodna ze
wszystkimi  obowigzujacymi  standardami  bezpieczenstwa
obejmujacymi sprzet IT i biurowy, a takze spetniajaca minimalne
wymogi wymienione powyzej.

Nie uzywaj fadowarek niespetniajacych norm bezpieczeristwa i
niezgodnych z powyzszymi wymogami.

Deklaracja zgodnosci z dyrektywa o
urzadzeniach radiowych
TCL Communication Ltd. niniejszym oswiadcza, ze
sprzet radiowy typu TCL T313D jest zgodny z
dyrektywa 2014/53/UE. Petny tekst europejskiej

deklaracji zgodnosci dostepny jest pod adresem:
https:/www.tcl.com/global/en/EC_DOC

SAR i fale radiowe

Urzadzenie spetnia miedzynarodowe wymagania zwigzane
z narazeniem na dziatanie fal radiowych.

Narazenie na wptyw fal radiowych wyrazane jednostka nazywana
wspétczynnikiem pochtaniania promieniowania przez organizm
cztowieka (Specific Absorption Rate - SAR). Limit SAR w przypadku
urzadzen przenosnych wynosi 2 W/kg (gtowa i noszenie na ciele) i
4 W/kg (koriczyny).
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Urzadzenie, ktére znajduje sie blisko ciata, nalezy przechowywac
w specjalnej ostonie, na przyktad w pokrowcu, lub zachowaé
odlegto$c od ciata wynoszaca 5 mm. Pozwoli to zmniejszy¢ ryzyko
zwiazane z narazeniem na dziatanie fal radiowych. Urzadzenie
moze emitowac fale radiowe, nawet jezeli nie jest wykonywane
potaczenie.

Maksymalna warto$¢ SAR dla tego modelu telefonu oraz
warunki pomiaru.

SAR (gtowa) LTE pasmo 1 0,30 W/kg

SAR noszenie na ciele (5 mm) | LTE pasmo 3 1,46 W/kg

SAR koriczyna (0 mm) LTE pasmo 3 2,89 W/kg

Pasma czestotliwosci i maks. moc
czestotliwosci radiowej

Sprzet radiowy dziata w nastepujacych zakresach czestotliwosci
i maksymalnej mocy czestotliwosci radiowej:

GSM 900MHz: 33,5 dBm

GSM 1800MHz: 30,5 dBm

UMTS B1 (2100MHz): 23,5 dBm

UMTS B8 (900MHz): 23,5 dBm

LTE FDD B1/3/7/8/20/28 (2100/1800/2600/900/800/700MHz): 24 dBm
Bluetooth pasmo 2,4GHz: 4,13 dBm

Urzadzenie moze by¢ obstugiwane bez ograniczer w kazdym kraju
nalezacym do UE.

Informacje ogdlne

e Adres internetowy: tcl.com

e Goraca linia serwisowa i centrum napraw: Wejdz na nasza strone
internetowa https:/www.tcl.com/global/en/support-mobile, aby
znalez¢ numer lokalnej goracej linii i autoryzowanego centrum
napraw w swoim kraju.

e Petna instrukcja obstugi: Wejdz na strone internetowa tcl.com,
aby pobrac petna instrukcje obstugi urzadzenia.
W witrynie internetowej znajduje sie dziat FAQ (Frequently
Asked Questions - najczesciej zadawane pytania). W przypadku
wszelkich watpliwosci mozesz skontaktowac sie zfirma za
posrednictwem poczty elektronicznej.

® Producent: TCL Communication Ltd.

e Adres: 5/F, Building 22E, 22 Science Park East Avenue, Hong
Kong Science Park, Shatin, NT, Hongkong
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o Sciezka do oznakowania elektronicznego: Dotknij kolejno opcji
Ustawienia > Zasady ibezpieczenstwo lub nacisnij kolejno
klawisze *#07#, aby dowiedzie¢ sie wiecej o oznakowaniu .

Aktualizacja oprogramowania

Koszty potaczenia powiazane ze znalezieniem, pobraniem i
zainstalowaniem aktualizacji oprogramowania systemu operacyjnego
urzadzenia zaleza od taryfy operatora, z ktérego ustug korzystasz.

Jesli nie wyrazisz zgody na aktualizacje lub zapomnisz o niej, urzadzenie
moze dziata¢ gorzej, a w przypadku aktualizacji zabezpieczen narazisz
sie na cyberataki. Wiecej informacji o aktualizacjach oprogramowania
znajdziesz na stronie internetowej tcl.com.

Polityka prywatnosci dotyczaca
korzystania z urzadzen

Wszelkie dane osobowe udostepnione firmie TCL Communication Ltd.
beda przetwarzane zgodnie z nasza polityka prywatnosci. Tres¢ polityki
prywatnosci jest dostepna na stronie internetowej firmy: https:/www.
tcl.com/global/en/communication-privacy-policy.

Zastrzezenia prawne

Ze wzgledu na rozne wersje oprogramowania oraz odmienne
ustugi oferowane przez operatorow moga wystapi¢ roznice
pomiedzy informacjami znajdujacymi sie w niniejszej instrukcji
a dziataniem urzadzenia. TCL Communication Ltd. nie ponosi
zadnej odpowiedzialnosci za takie roznice (jesli wystepuja)
ani za ich mozliwe nastepstwa. W takim przypadku wytaczna
odpowiedzialno$¢ ponosi operator.

Ograniczona gwarancja

Uzytkownikowi bedacemu konsumentem moga przystugiwac
ustawowe prawa, ktére uzupetniajg prawa okreslone w niniejszej
Ograniczonej gwarancji oferowanej przez Producenta dobrowolnie,
np. prawa konsumenckie kraju zamieszkania uzytkownika (,Prawa
konsumenckie”). Niniejsza Ograniczona gwarancja okresla pewne
sytuacje, w ktorych Producent dokona naprawy urzadzenia TCL.
Niniejsza Ograniczona gwarancja nie ogranicza ani nie wyklucza
jakichkolwiek Praw konsumenckich Uzytkownika zwiazanych z
urzadzeniem TCL.
Wiecej informacji o ograniczonej gwarancji znajdziesz na stronie
internetowej https:/www.tcl.com/global/en/warranty.
W przypadku wykrycia uszkodzen uniemozliwiajacych normalne
korzystanie z urzadzenia nalezy niezwtocznie skontaktowac sie
z dostawca i przedstawi¢ dowod zakupu.
@ Zaleznie od kraju.
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Seguranga e utilizacao

[Stﬁ Leia atentamente este capitulo antes de utilizar o dispositivo.
O fabricante ndo se responsabiliza por quaisquer danos que
possam resultar em consequéncia de uma utilizacao incorreta
ou contraria as instrucées contidas no presente documento.
« N3o utilize o dispositivo se o veiculo ndo estiver estacionado num
local seguro. A utilizagdo de um dispositivo na mao durante a
conducao ¢é ilegal em muitos paises.
e Cumpra as restricbes sobre a utilizacdo especifica em
determinados locais (hospitais, avides, bombas de gasolina,
escola, etc.).
Desligue o dispositivo antes de entrar num avido.

Desligue o dispositivo sempre que se encontrar em instalagbes de
satde, exceto nos locais designados.

Desligue o dispositivo sempre que se encontrar nas proximidades
de gas ou liquidos inflaméaveis.

Ao utilizar o dispositivo, obedeca rigorosamente a toda a
sinalizacéo e instrucdes existentes em depdsitos de combustiveis,
estacoes de servico, fabricas quimicas ou em qualquer atmosfera
potencialmente explosiva.

Desligue o dispositivo mével ou dispositivo sem fios quando se
encontrar numa zona de detonacdo ou em zonas com sinalizacao
para desligar "radios de duas vias" ou "dispositivos eletronicos"
para evitar provocar interferéncias nas operacdes de detonagao.

Consulte o seu médico e o fabricante do dispositivo para
determinar se o funcionamento do seu dispositivo pode interferir
com o funcionamento do seu dispositivo médico. Se o dispositivo
estiver ligado, deve ser mantido a, pelo menos, 15 cm de qualquer
dispositivo médico, tal como pacemaker, aparelho auditivo ou
bomba de insulina, etc.

Nao deixe que as criancas utilizem e/ou brinquem com o
dispositivo e respetivos acessérios sem supervisao.

Para reduzir a exposicao a ondas de radio, recomendamos que:

- Utilize o dispositivo com boa rececdao de sinal, conforme
indicado no ecra (quatro ou cinco barras);

- Utilize o kit maos-livres;

- Efetue uma utilizacdo razoavel do dispositivo, particularmente
no caso de criancas e adolescentes, por exemplo, evitando
chamadas noturnas e limitando a frequéncia e a duragdo das
chamadas;

- Mantenha o dispositivo afastado da barriga de gravidas ou do
abdémen inferior de adolescentes.
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e Ndo exponha o dispositivo a condi¢ées meteorolégicas ou
ambientais adversas (humidade, chuva, infiltracio de liquidos, p6,
ar maritimo, etc.). A amplitude da temperatura de funcionamento
recomendada pelo fabricante é de 0 °C (32 °F) a 40 °C (104 °F).
A mais de 40 °C (104 °F) a legibilidade do ecrd do dispositivo
pode ficar diminuida, embora seja uma situacao temporaria e
sem gravidade.

e Utilize apenas baterias, carregadores de bateria e acessorios
compativeis com o modelo do dispositivo.

e Nao utilize um dispositivo danificado, tal como um dispositivo
com um ecra partido ou uma tampa traseira muito danificada, pois
poderé causar ferimentos.

* Ndo mantenha o dispositivo ligado ao carregador com a bateria
totalmente carregada durante muito tempo, pois podera provocar
o sobreaquecimento e reduzir a vida atil da bateria.

e Nao durma com o dispositivo em cima de si ou na sua cama.
Nao coloque o dispositivo por baixo de um cobertor, almofada
ou debaixo do seu corpo, especialmente quando ligado ao
carregador, pois podera provocar o sobreaquecimento do mesmo.

PROTEJA A SUA AUDICAO
@ Para prevenir possiveis lesdes auditivas, nao utilize

os niveis de volume mais elevados durante longos
periodos. Tenha cuidado ao colocar o dispositivo junto
ao ouvido enquanto estiver a utilizar o altifalante.

Licencas
9" Com licenca e certificagdo Bluetooth SIG, Inc. TCL
T313D ID da declaracédo Bluetooth D065426

Eliminacao de residuos e reciclagem

O dispositivo, os acessérios e a bateria devem ser eliminados de

acordo com as regulamentacdes ambientais em vigor no local.

A presenca deste simbolo no seu dispositivo, na bateria e nos

acessorios significa que estes produtos devem ser levados a:

- Centros de eliminacdo de residuos municipais com
contentores especificos.

- Contentores de recolha nos pontos de venda.

Serdo assim reciclados, evitando que as substancias

sejam eliminadas no ambiente.

Nos paises da Unido Europeia: Estes pontos de recolha sdo

disponibilizados gratuitamente. Todos os produtos com este sinal

devem ser levados até estes pontos de recolha.
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Em jurisdicdes fora da Unido Europeia: Os itens de equipamento
com este simbolo ndo devem ser eliminados nos contentores
normais se a sua jurisdicdo ou regiao tem instalacées de recolha e
reciclagem adequadas; em vez disso, devem ser levados a pontos de
recolha para que sejam reciclados.

Bateria

De acordo com os regulamentos aplicados ao transporte aéreo,
a bateria do seu produto ndo se encontra totalmente carregada.
Carregue-a primeiro.

- Nao tente abrir a bateria (devido ao risco de gases téxicos e
queimaduras).

- Para um dispositivo com uma bateria ndo removivel, ndo tente
ejetar ou substituir a bateria.

- Nao fure, desmonte ou provoque um curto-circuito na bateria.

- Para um dispositivo monobloco, ndo tente abrir ou furar a tampa
posterior.

-Nao queime nem elimine uma bateria usada ou dispositivo
como se de lixo doméstico se tratasse, nem os armazene a
temperaturas acima dos 60 °C (140 °F), tal pode resultar numa
explosao ou na fuga de liquidos ou gases inflamaveis. De igual
modo, sujeitar a bateria a uma pressdo atmosférica extremamente
baixa pode resultar numa explosao ou no derrame de liquido ou
gas inflamavel. Utilize a bateria apenas para a finalidade com que
foi concebida e recomendada. Nunca utilize baterias danificadas.

ATENGAO: RISCO DE EXPLOSAO SE A BATERIA FOR

SUBSTITUIDA POR UM TIPO DE BATERIA INCORRETO. ELIMINE

AS BATERIAS USADAS DE ACORDO COM AS INSTRUCOES.

Carregador (Por favor, utilize o carregador
disponibilizado com o produto)

A amplitude da temperatura de funcionamento dos carregadores de
ligacdo a rede elétrica é de: 0 °C (32 °F) a 40 °C (104 °F).

Os carregadores concebidos para o seu dispositivo estdo em
conformidade com a norma para a seguranca de utilizacdo de
equipamentos de tecnologias da informacdo e de equipamentos
de escritério. Também se encontram em conformidade com a
diretiva de concegao ecolédgica 2009/125/CE. Devido as diferentes
especificacdes elétricas aplicaveis, um carregador que adquirir
numa jurisdicdo pode nao funcionar noutra jurisdicdo. Devem ser
utilizados apenas para carregamento.

Modelo: XT-252A-5055/XT-536B-5055A/XT-252E-5055

Tensao de entrada: 100~240 V
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Frequéncia CA de entrada: 50/60 Hz

Tensao de saida: 50 V

Corrente de saida: 0,55A

Poténcia de saida: 2,75W

Eficiéncia ativa média: 69,0%

Consumo de energia sem carga: 0,1W/0,075W/0,075W

A poténcia fornecida pelo carregador deve situar-
se entre o minimo de 1,7 watt exigido pelo
equipamento de radio e o maximo de 2,75 watts,
de modo a atingir a velocidade maxima de
carregamento.

Por razbes ambientais, esta embalagem pode nao incluir um
carregador, consoante o dispositivo que adquiriu. Este dispositivo
pode ser carregado com a maioria dos adaptadores de corrente USB
e um cabo com ficha USB Tipo C.

Para carregar corretamente o dispositivo pode utilizar qualquer
carregador desde que cumpra todas as normas de seguranca
aplicaveis para equipamento de tecnologias de informacio e
equipamento de escritério com os requisitos minimos, conforme
apresentado acima.

Nao utilize carregadores que ndo sejam seguros ou que nao
satisfacam as especificagdes acima.

Declaracdo de conformidade da Diretiva
para equipamentos de radio

Pelo presente, a TCL Communication Ltd. declara
c € que o equipamento de radio de tipo TCL T313D esta
em conformidade com a Diretiva 2014/53/UE. O
texto completo da declaragcdo de conformidade da
UE estd disponivel no seguinte endereco:
https:/www.tcl.com/global/en/EC_DOC

SAR e ondas de radio

Este dispositivo cumpre as diretrizes internacionais relativas a
exposicao a ondas de radio.

As diretrizes relativas a exposicao a ondas de radio utilizam uma
unidade de medida conhecida como Taxa de Absor¢do Especifica
(Specific Absorption Rate ou SAR). O limite de SAR para dispositivos
moveis € de 2 W/kg para SAR junto a cabeca e SAR junto ao corpo
e de 4 W/kg para SAR junto aos membros.
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Quando transportar o produto ou se o utilizar junto ao corpo,
utilize um acessério aprovado, como uma bolsa, ou mantenha uma
distancia de 5 mm em relacdo ao corpo para garantir o cumprimento
dos requisitos de exposicdo a RF. Tenha em atencao que o produto
pode transmitir mesmo quando nao esta a fazer uma chamada.

Nivel maximo de SAR para este modelo e condi¢des em que
esse nivel foi registado:

SAR Cabeca LTE Banda 1 | 0,30 W/kg

SAR quando utilizado junto ao

corpo (5 mm) LTE Banda 3 | 1,46 W/kg

SAR quando utilizado junto aos

membros (0 mm) LTE Banda 3 | 2,89 W/kg

Bandas de frequéncia e poténcia maxima
de radiofrequéncia

Este equipamento de radio funciona com as seguintes bandas de
frequéncia e a poténcia méaxima de radiofrequéncia:

GSM 900MHz: 33,5 dBm

GSM 1800MHz: 30,5 dBm

UMTS B1 (2100MHz): 23,5 dBm

UMTS B8 (900MHz): 23,5 dBm

LTE FDD B1/3/7/8/20/28 (2100/1800/2600/900/800/700MHz): 24 dBm
Bluetooth banda 2,4GHz: 4,13 dBm

Este dispositivo pode ser utilizado sem restricoes em qualquer
estado membro da UE.

Informacées gerais

e Endereco de Internet: tcl.com

e Linha direta de assisténcia e centro de reparagdo: Aceda ao
nosso site https:/www.tcl.com/global/en/support-mobile para
localizar o nimero da linha direta de assisténcia local e o centro
de reparacdo autorizado para o seu pais.

e Manual de utilizador completo: Aceda a tcl.com para transferir o
manual de utilizador completo do seu dispositivo.
No nosso website, podera consultar as perguntas mais frequentes
(FAQ). Pode ainda contactar-nos por e-mail para esclarecer
quaisquer dividas que possa ter.

e Fabricante: TCL Communication Ltd.

® Endereco: 5/F, Building 22E, 22 Science Park East Avenue, Hong
Kong Science Park, Shatin, NT, Hong Kong
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e Caminho para rotulagem eletrénica: Toque em Definicbes >
Regulamentos e Seguranca ou prima *#07#, para encontrar mais
informacdes sobre a rotulagem .

Atualizacao do software

Os custos de ligacdo associados a localizagdo, transferéncia e
instalacdo das atualizages de software para o sistema operativo do
seu dispositivo variam consoante a oferta que subscreveu no seu
operador de telecomunicacoes.

Recusar ou esquecer-se de instalar uma atualizacdo pode afetar o
desempenho do dispositivo e, em caso de atualizacéo de seguranca,
expor o seu dispositivo a vulnerabilidades de seguranga. Para obter
mais informacgdes sobre a atualizacdo do software, aceda a tcl.com

Declaracao de privacidade para utilizacao
do dispositivo

Quaisquer dados pessoais partilhados com a TCL Communication Ltd.
serao tratados de acordo com a nossa Declaracao de privacidade. Pode
verificar a nossa Declaracdo de privacidade no nosso site: https:/www.
tcl.com/global/en/communication-privacy-policy

Rentincia de responsabilidade

Poderéo existir algumas diferencas entre a descricdo do manual
do utilizador e o funcionamento do dispositivo, dependendo da
versdo do software do mesmo ou de certos servicos do operador.
A TCL Communication Ltd. ndo serd responsabilizada por essas
diferengas, caso existam, nem pelas suas potenciais consequéncias,
cuja responsabilidade sera assumida exclusivamente pelo operador.

Garantia limitada

Como consumidor, o Cliente poderd ter outros direitos legais
(estatutarios) além dos estabelecidos na presente Garantia Limitada
oferecida voluntariamente pelo Fabricante, como é o caso das leis
de defesa do consumidor do pais de residéncia do Cliente ("Direitos
do Consumidor"). Esta Garantia Limitada estabelece determinadas
situacdes em que o Fabricante apresentard ou ndo uma solugao
para o dispositivo TCL. A presente Garantia Limitada nao limita nem
exclui qualquer Direito de Consumidor do Cliente no que respeita
ao dispositivo TCL.
Para mais informacdes sobre a garantia limitada, aceda a
https:/www.tcl.com/global/en/warranty
Na eventualidade de qualquer defeito no dispositivo que impeca
a utilizacdo normal, deve informar imediatamente o vendedor e
apresentar o dispositivo com a fatura original.
W Depende do pais.
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Siguranta si utilizare

[if'ﬁ Va rugam, cititi cu atentie acest capitol fnainte de a utiliza
dispozitivul. Producatorul nu isi asuma nicio raspundere
pentru pagubele care pot rezulta drept consecinta a utilizarii
necorespunzatoare sau contrare prezentelor instructiuni.

* Nu utilizati dispozitivul dacad vehiculul nu este parcat in conditii
de siguranta. Tinerea unui dispozitiv portabil in mana pe durata
condusului este ilegald in multe tari.

* Respectati restrictiile de utilizare specifice anumitor locuri (spitale,
avioane, benzinarii, scoli etc.).

© Opriti dispozitivul inainte de imbarcarea intr-o aeronava.

. Tnchideti dispozitivul cand va aflati in incinta institutiilor medicale,
cu exceptia zonelor special prevazute.

o Opriti dispozitivul cand va aflati in apropierea surselor de gaze
sau lichide inflamabile.

n cazul folosirii dispozitivului, respectati cu strictete toate
semnele si instructiunile afisate in depozitele de combustibil,
benzinarii sau uzine chimice ori in orice zona cu atmosfera
potential exploziva.

o Inchideti-va dispozitivul mobil sau dispozitivul wireless cand
va aflati intr-o zond de explozii sau in zone unde sunt afisate
atentionari solicitdnd Tnchiderea ,radiourilor bidirectionale” sau
a ,dispozitivelor electronice” pentru evitarea interferentelor cu
operatiunile de explozie.
Va rugdm consultati-va medicul si consultati si producatorul
dispozitivului pentru a determina daca este posibila aparitia de
interferente intre dispozitiv si aparatul medical folosit. Cand
dispozitivul este pornit, trebuie tinut la cel putin 15 cm de orice
dispozitiv medical, cum ar fi stimulatoarele cardiace, aparatele
auditive, pompele de insulina etc.

Nu l3sati copiii sa utilizeze dispozitivul si/sau sa se joace cu acesta

si accesoriile sale fara a fi supravegheati.

Pentru reducerea expunerii la undele radio, recomandam

urmatoarele:

- Utilizati dispozitivul in conditii bune de receptie a semnalului,
precum indicat pe ecran (patru sau cinci bare);

- Folositi kit-ul maini libere (hands-free kit);

- Dispozitivul trebuie utilizat in mod rezonabil, in special de cétre
copii si adolescenti, de exemplu prin evitarea conversatiilor
nocturne si prin limitarea frecventei de utilizare respectiv a
duratei apelurilor;

- Tineti dispozitivul departe de persoanele insarcinate sau de
abdomenul inferior al adolescentilor.
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* Nu permiteti expunerea dispozitivului la intemperii sau la conditii
de mediu adverse (umezeala, umiditate, ploaie, infiltratii de lichid,
praf, aer de mare, etc.). Intervalul de temperatura recomandat de
producator este de la 0°C (32°F) pana la 40°C (104°F). La peste
40°C (104°F), lizibilitatea ecranului dispozitivului poate fi afectata,
dar aceasta problema este temporara si nu este grava.

e Utilizati doar baterii, incarcatoare de baterii si accesorii
compatibile cu modelul dispozitivului dvs.

© Nu folositi un dispozitiv deteriorat, de exemplu daca are ecranul
crapat sau cu carcasa din spate deformatd, pentru ci poate
cauza raniri.

e Nu lasati dispozitivul conectat la incircator cu bateria incarcata
complet o perioada de timp indelungatd fiindca poate cauza
supraincalzire si reducerea duratei de viata a bateriei.

© Nu dormiti cu dispozitivul pe corp sau cu dvs. in pat. Nu puneti
dispozitivul sub paturd, perna sau sub corpul dvs., mai ales daca
e conectat la incarcator, acest lucru poate cauza supraincalzirea
acestuia.

PROTEJATI-VA AUZUL
@ Pentru a preveni problemele deteriorarii auzului, nu
ascultati la volum ridicat pentru perioade lungi de timp.

Dati dovada de atentie cand tineti dispozitivul langa
ureche in timp ce difuzorul functioneaza.

Licente

9" Bluetooth SIG, Inc. a licentiat si a certificat TCL T313D
- ID declaratie Bluetooth: ID D065426

Eliminarea si reciclarea deseurilor

Dispozitivul, accesoriile si bateria trebuie eliminate in conformitate

cu legislatia locald de protectie a mediului inconjurator.

Acest simbol de pe dispozitivul dvs., de pe baterie si de pe accesorii

indica faptul c3 aceste produse trebuie predate la (in):

- Containerele specifice din cadrul centrelor municipale
de colectare a deseurilor.

- Containerele de colectare de la punctele de vanzare.

Ulterior dispozitivele predate sunt reciclate, fiind astfel

prevenita raspandirea substantelor in mediul inconjurator.

n tarile Uniunii Europene: Aceste puncte de colectare sunt

accesibile in mod gratuit. Toate produsele cu acest semn trebuie

aduse la aceste puncte de colectare.
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in afara jurisdictiei Uniunii Europene: Articolele de echipament
cu acest simbol nu trebuie aruncate in containere obisnuite daca
in regiunea dvs. existd instalatii de colectare si reciclare potrivite;
trebuie duse la punctele de colectare pentru a fi reciclate.

Bateria

in conformitate cu regulile aplicabile, acumulatorul nu este incircat

complet. Va rugam, incarcati bateria.

- Nu incercati deschiderea bateriei (din cauza vaporilor toxici si al
riscului de arsuri).

-Tn cazul dispozitivelor cu acumulator fixat indepartarea sau
nlocuirea acumulatorului este interzisa.

- Gaurirea, dezasamblarea sau scurtcircuitarea acumulatorului este
interzisa.

-in cazul dispozitivelor monobloc deschiderea sau gaurirea
capacului posterior este interzisa.

- Arderea sau eliminarea ca deseu casnic a acumulatorului uzat
sau al dispozitivului, sau depozitarea acestora la temperaturi mai
mari de 60°C (140°F) este interzis3, in caz contrar apare riﬂscul de
explozie sau a scurgerii de lichide sau gaze inflamabile. In mod
similar, daca supuneti bateria la o presiune a aerului extrem de
scazutd, puteti provoca explozii sau scurgeri ori scapari de lichide
sau gaze inflamabile. Folositi bateria exclusiv in scopul pentru care
a fost proiectatd, cu respectarea recomandarilor conexe. Utilizarea
bateriilor deteriorate este interzisa.

ATENTIE: RISC DE EXPLOZIE DACA BATERIA ESTE INLOCUITA

CU UN TIP INCORECT. ELIMINATI BATERIILE UZATE IN

CONFORMITATE CU INSTRUCTIUNILE.

Incarcator (vs rugam sa folositi incarcatorul furnizat)
ncarcatoarele alimentate de la retea vor functiona in intervalul de
temperaturd cuprins intre: 0°C (32°F) - 40°C (104°F).
ncircitoarele destinate dispozitivului dvs. mobil corespund
standardului pentru utilizarea echipamentelor de tehnologia
informatiei si de birotica. De asemenea, acestea sunt in conformitate
cu Directiva 2009/125/EC privind proiectarea ecologica. Datorita
specificatiilor electrice aplicabile, este posibil ca un incarcator
achizitionat intr-o jurisdictie s nu functioneze in altd jurisdictie.
Folositi incarcatoarele exclusiv in scopuri de incarcare.
Model: XT-252A-5055/XT-536B-5055A/XT-252E-5055
Tensiune de intrare: 100~240 V
Frecventa de intrare CA: 50/60 Hz
Tensiune de iesire: 5,0 V
Curent de iesire: 0,55A
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Putere de iesire: 2,75W
Randament mediu in regim activ: 69,0%
Consum de energie fara sarcina: 0,1W/0,075W/0,075W

Energia furnizatd de incarcator trebuie sa fie intre
minim 1,7 W necesar echipamentului radio si
maxim 2,75 W pentru a obtine viteza de incarcare
maxima.

Din motive de mediu inconjurator, este posibil ca acest pachet
s& nu includa un incarcator, in functie de dispozitivul pe care |-ati
achizitionat. Acest dispozitiv poate fi alimentat de majoritatea
alimentatoarelor USB si cu un cablu cu mufa USB-C.

Pentru a va incérca dispozitivul in mod corespunzator, puteti folosi
orice incarcitor care respecta cerintele minime ale standardelor
n vigoare privitoare la echipamentele de birou si de tehnologia
informatiei, asa cum se prezintd mai sus.

Nu folositi incarcatoare care nu sunt sigure sau care nu indeplinesc
specificatiile de mai sus.

Declaratie de conformitate a directivei
pentru echipamente radio

Prin prezenta, TCL Communication Ltd. declard ca
c € echipamentul radio TCL T313D indeplineste cerintele
mentionate in Directiva 2014/53/EU. Textul integral al
declaratiei de conformitate UE este disponibil la urmatoarea
adresa web:https:/www.tcl.com/global/en/EC_DOC

SAR si undele radio

Acest dispozitiv indeplineste criteriile internationale privind
expunerea la undele radio.

Directivele privind expunerea la undele radio utilizeaza o unitate de
masura cunoscutd drept rata de absorbtie specificd sau SAR. Limita
ratei de absorbtie specifice (SAR) pentru dispozitivele mobile este
de 2W/kg la SAR-ul pentru cap si la SAR-ul pentru corp, iar la SAR-ul
pentru membre este de 4W/kg.

Cand tineti produsul sau il utilizati la nivelul corpului, folositi un
accesoriu aprobat precum un toc sau mentineti-I la o distanta de 5
mm de corp pentru a asigura respectarea cerintelor de expunere la
frecventa radio. Retineti faptul ca produsul poate emite unde radio
chiar daca nu efectuati un apel de pe dispozitiv.
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Nivelul SAR maxim pentru acest model si conditiile in care a
fost inregistrat

SAR la nivelul capului LTE Band 1 0,30 W/kg
SAR la corp (5 mm) LTE Band 3 1,46 W/kg
SAR la membre (0 mm) LTE Band 3 2,89 W/kg

Banda frecventelor si puterea maxima a
frecventelor radio

Acest echipament radio functioneazd cu urmatoarele benzi si valori
de putere maxima de frecventa radio:

GSM 900MHz: 33,5 dBm

GSM 1800MHz: 30,5 dBm

UMTS B1 (2100MHz): 23,5 dBm

UMTS B8 (900MHz): 23,5 dBm

LTE FDD B1/3/7/8/20/28 (2100/1800/2600/900/800/700MHz): 24 dBm
Bluetooth cu bandé de 2,4 GHz: 4,13 dBm

Acest dispozitiv poate fi utilizat fara restrictii in orice stat membru
UE.

Informatii generale

o Adresa paginii web: tcl.com

e Linia telefonicd de asistentd service si centrul de reparatii:
Accesati pagina noastra web https:/www.tcl.com/global/en/
support-mobile pentru a gasi numarul dvs. de asistenta locala si
centrul de reparatii autorizat pentru tara dvs.

e Manualul de utilizare complet: Pentru descdrcarea manualului de
utilizare complet va rugam accesati pagina tcl.com
Pe pagina noastrd web veti gasi sectiunea FAQ (intrebari
frecvente). De asemenea, pentru orice eventuald intrebare ne
puteti contacta prin e-mail.

® Producétor: TCL Communication Ltd.

® Adresa: 5/F, Building 22E, 22 Science Park East Avenue, Hong
Kong Science Park, Shatin, NT, Hong Kong

® Cale de etichetare electronica: Atingeti Setari > Regulamente si
siguranta sau tastati *#07#, pentru mai multe informatii despre
etichetare .

@ Tn functie de tara.
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Actualizarea software

Costurile conexiunii asociate cu gasirea, descarcarea si instalarea
actualizarilor de software pentru sistemul de operare al dispozitivului
dvs. mobil vor varia in functie de oferta la care v-ati abonat la operatorul
dvs. de telecomunicatii.

Refuzarea sau uitarea instalarii unei actualizari poate afecta performanta
dispozitivului dvs.; in cazul refuzirii sau uitarii
securitate apare riscul expunerii dispozitivului la vulnerabilitati de
securitate. Pentru informatii suplimentare despre actualizirile de
software, accesati site-ul web tcl.com

Declaratia de confidentialitate privind
utilizarea dispozitivului

Orice date personale pe care le-ati partajat cu TCL Communication
Ltd. vor fi prelucrate in conformitate cu Notificarea noastra privind
confidentialitatea. Pentru verificarea Notificarii noastre privind
confidentialitatea accesati pagina noastrd web https:/www.tcl.com/
global/en/communication-privacy-policy

Declinarea responsabilitatii

Pot fi unele diferente intre descrierea din manualul de utilizare si
functionarea dispozitivului, in functie de editia software-ului de
pe dispozitivul dvs. sau servicii specifice operatorului. Compania
TCL Communication Ltd. nu va fi facuta responsabild pentru aceste
diferente, daca ele exista, si nici pentru potentialele consecinte ale
acestora, responsabilitatea pentru acestea fiind purtatd exclusiv
de operator.

Garantie limitata

in calitate de consumator, este posibil ca dvs. si aveti drepturi
legale (statutare) suplimentare fatd de cele prevazute in aceasta
Garantie limitata oferitd voluntar de producator, de exemplu,
drepturile prevazute prin legislatia privind protectia consumatorilor
din tara in care locuiti (,Drepturile de consumator”). Aceastd
Garantie limitata stabileste anumite situatii in care Producatorul
va oferi sau nu remedii in cazul unor probleme cu dispozitivul TCL.
Aceasta Garantie limitata nu limiteaza si nu exclude niciunul dintre
Drepturile Dvs. de consumator legate de dispozitivul TCL.

Pentru mai multe informatii despre garantia limitata, accesati
https:/www.tcl.com/global/en/warranty

Tn cazul oricarui defect al dispozitivului care impiedica utilizarea
normald a acestuia, trebuie sa informati imediat vanzatorul si sa
prezentati dispozitivul impreuna cu dovada achizitionarii.
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Varnost in uporaba

[if'ﬁ Prosimo, da pred uporabo telefona natanéno preberite to
poglavje. Proizvajalec ne odgovarja za morebitno skodo, ki
lahko nastane zaradi nepravilne uporabe ali napake, do katere
bi prislo zaradi neupostevanja navodil iz tega prirocnika.

e Ne uporabljajte naprave, ¢e vozilo ni varno parkirano. Ro¢na

uporaba naprave med voznjo je v mnogih drzavah prepovedana.

e Upostevajte omejitve uporabe, ki veljajo za dolo¢ene kraje

(bolni3nice, letala, bencinske ¢rpalke, 3ole itd.).

e Preden se vkrcate na letalo, napravo izkljucite.

o Napravo izklju¢ite tudi ob obisku zdravstvenih ustanov, razen na

za to namenjenih mestih.

* Napravo izkljucite v blizini plina ali drugih vnetljivih tekocin.

Med uporabo naprave strogo upostevajte vse znake in navodila, ki

so objavljeni v skladis¢u goriva, na bencinski ¢rpalki ali v kemicni

tovarni ali v katerem koli potencialno eksplozivnem okolju.

* Mobilno oziroma brezzi¢no napravo izklju¢ite v obmocjih

razstreljevanja oziroma obmocjih, kjer so opozorila za izkljucitev

"dvosmernih radijskih naprav" ali "elektronskih naprav" zaradi

preprecevanja motenj postopkov razstreljevanja.

Posvetujte se z zdravnikom ali proizvajalcem naprave o tem,

ali lahko uporaba naprave vpliva na delovanje medicinskega

pripomocka. Ko je naprava vklju¢ena, naj bo od medicinskih
naprav, kot so spodbujevalnik, slusni aparat, inzulinska ¢rpalka itd.,
oddaljena vsaj za 15 cm.

Majhnim otrokom ne dovolite uporabljati naprave in pripomockov

brez nadzora odrasle osebe.

© Za zmanj3anje izpostavljenosti radijskim valovom je priporocljivo:

- Napravo uporabljajte kjer je jakost signala dobra, kar je prikazano
na zaslonu (3tiri ali pet értic);

- Uporabljajte komplet za prostorocno telefoniranje;

- Napravo uporabljajte razumno, kar zlasti velja za otroke in
mladostnike, na primer z izogibanjem nocnim klicem ter
omejitvijo pogostosti in trajanja klicev;

- Napravo drzite stran od trebuha nosecnic ali spodnjega dela
trebuha mladostnikov.

Naprave ne izpostavljajte neugodnim vremenskim ali okoljskim
razmeram (vlaga, sopara, dez, vdor tekocine, prah, morski zrak
itd.). Delovna temperatura, ki jo priporo¢a proizvajalec, je od O
°C (32 °F) do 40 °C (104 °F). Ce temperatura presega 104°F, je
lahko ovirana zanesljivost zaslona naprave, toda to je le zacasna
tezava in ni resna.
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* Uporabljajte samo baterije, polnilnike baterij in dodatke, ki so
zdruzljivi z vasim modelom naprave.

e Ne uporabljajte po3kodovane naprave, na primer naprave s
poskodovanim zaslonom ali mo¢no vboéenim zadnjim pokrovom,
saj lahko povzro¢i poskodbe ali vam uporaba taksne naprave
Skoduije.

* Naprave s popolnoma napolnjeno baterijo ne puscajte dlje ¢asa
priklju¢ene na polnilnik, saj lahko to povzroci pregrevanje in
skrajsa Zivljenjsko dobo baterije.

e Ne spite z napravo v postelji ali v njeni blizini. Naprave ne
polagajte pod odejo, vzglavnik ali pod telo, zlasti ko je priklju¢ena
na polnilnik, saj lahko to povzroci pregrevanje naprave.

ZASCITITE SVOJ SLUH
@ Da se izognete poskodbam sluha, ne poslusajte glasne

glasbe dlje ¢asa. Pazljivo priblizujte napravo vasemu
usesu, ko je vklopljen zvocnik.

Licence
95 Bluetooth SIG, Inc. z licenco in certifikatom TCL T313D
Deklaracija Bluetooth ID D065426

Odstranjevanje in recikliranje odpadkov

Napravo, dodatno opremo in odstranljivo baterijo morate odstraniti

v skladu z lokalno veljavnimi okoljskimi predpisi.

Ta simbol na napravi, bateriji in dodatni opremi pomeni, da je treba

te izdelke odvreci v:

- Komunalnih centrih za odlaganje odpadkov s posebnimi
zabojniki.

-V zbiralnih zabojnikih na prodajnih mestih.

Izdelki bodo reciklirani, s ¢imer se prepreci odlaganje

nevarnih snovi v okolje.

V drzavah ¢lanicah Evropske unije velja: Tovrstna zbirna mesta

so brezplaéna. Vse izdelke s to oznako je potrebno oddati na teh

zbirnih mestih.

V drzavah izven Evropske unije velja: Izdelkov s to oznako se ne
sme odvreci med obicajne smeti, ¢e so v vasi drzavi ali regiji na
voljo ustrezna mesta za recikliranje in zbiranje; taksne izdelke lahko
oddate na ustreznem zbirnem mestu, da bodo reciklirani.
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Baterija

Skladno z novo uredbo o zraénem prometu vasa baterija ni

napolnjena. Najprej jo napolnite.

- Ne poskusajte odpirati baterije (nevarnost strupenih plinov in
opeklin)

- Pri napravi z neodstranljivo baterijo baterije ne posku3ajte
odstraniti ali zamenjati.

- Ne prebadajte, razstavljajte baterije in ne povzrocajte kratkega
stika.

- Naprave z nedeljivim ohidjem ne poskusajte odpreti ali preluknjati
zadnjega pokrova.

- Rabljene baterije ali naprave ne seZigajte in ne odlagajte med
gospodinjske odpadke ali jih shranjujte pri temperaturah nad 60°C
(140°F), saj lahko to povzro¢i eksplozijo ali pus¢anje vnetljive
tekocine ali plina. Podobno, pus¢anje baterije ekstremno nizkemu
tlaku lahko povzroci eksplozijo ali uhajanje vnetljive tekoCine ali
plina. Baterijo uporabljate samo za predvidene in priporocene
namene. Nikoli ne uporabljajte poskodovanih baterij.

POZOR: OB UPORABI NEUSTREZNE VRSTE BATERIJE OBSTAJA

NEVARNOST EKSPLOZIJE. BATERUE ODVRZITE V SKLADU Z

NAVODILI.

Polnilnik (Proismo uporabite priloZeni polnilec)
Polnilniki, ki uporabljajo elektriéno omrezje, so namenjeni delovanju
pri temperaturah od: 0 °C (32 °F) do 40 °C (104 °F).

Polnilci za vaso napravo ustrezajo standardu za varnost opreme
informacijske tehnologije in pisarniske opreme. So tudi v skladu
z direktivo 2009/125/ES. Zaradi razlicnih elektri¢nih specifikacij,
polnilnik, ki ste ga kupili na enem podro¢ju, na drugem podrocju
morda ne bo deloval. Polnilci se lahko uporabljajo izkljuéno za
namen polnjenja.

Model: XT-252A-5055/XT-536B-5055A/XT-252E-5055

Vhodna napetost: 100~240 V

Vhodna frekvenca AC: 50/60 Hz

Izhodna napetost: 5,0V

Izhodni tok: 0,55A

Izhodna moc: 2,75W

Povprecna aktivna ucinkovitost: 69,0%

Poraba energije brez obremenitve: 0,1W/0,075W/0,075W
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Mo¢, ki jo zagotavlja polnilnik, mora biti med
najmanj 1,7 vatom, kolikor zahteva radijska oprema,
in najve¢ 2,75 vatov, da se doseze najvecja hitrost
polnjenja.

Zaradi okoljskih razlogov ta paket morda ne vklju¢uje polnilnika,
odvisno od naprave, ki ste jo kupili. Napravo lahko napajate z ve¢ino
napajalnikov USB in kablom z vti¢em USB tipa C.

Za pravilno polnjenje naprave lahko uporabite kateri koli
polnilnik, ¢e izpolnjuje vse veljavne standarde za varnost opreme
informacijske tehnologije in pisarniske opreme z zgoraj navedenimi
minimalnimi zahtevami.

Ne uporabljajte polnilnikov, ki niso varni ali ne ustrezajo zgornjim
specifikacijam.

Direktiva o radijski opremi lzjava o
skladnosti

Podjetje TCL Communication Ltd. izjavlja, da je
radijska oprema tipa TCL T313D skladna z Direktivo
2014/53/EU. Celotno besedilo Izjave o skladnosti EU
je na voljo na naslednjem spletnem naslovu:
https:/www.tcl.com/global/en/EC_DOC

SAR in radijski valovi

Tanaprava izpolnjuje mednarodne smernice za izpostavljenost
radijskim valovom.

Smernice navajajo mersko enoto, imenovano stopnja specificne
absorpcije oziroma SAR. Mejna vrednost SAR za mobilne naprave,
nosene na glavi in ob trupu, je 2 W/kg in za nosene na okoncinah
znada 4 W/kg.

Ko izdelek nosite ali pa uporabljate med no3njo, uporabljajte
odobreno dodatno opremo, kot je tulec, ali pa drZite varnostno
razdaljo 5 mm od telesa, da zagotovite izpolnitev zahtev izpostavitve
RF. Upostevajte dejstvo, da lahko naprava oddaja signale, tudi ce
ne opravljate klica.
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Maksimalne vrednosti SAR za ta model in pogoji, pod katerimi
so bile vrednosti zabelezene

SAR (glava) LTE pas 1 0,30 W/kg
SAR ob trupu (5 mm) LTE pas 3 1,46 W/kg
SAR okonéine (0 mm) LTE pas 3 2,89 W/kg

Frekvencni pasovi in najvecja moc
radijskih frekvenc

Ta radijska oprema deluje na naslednjih frekvenénih pasovih in
najvecjo radio-frekvenéno mocjo:

GSM 900MHz: 33,5 dBm

GSM 1800MHz: 30,5 dBm

UMTS B1 (2100MHz): 23,5 dBm

UMTS B8 (900MHz): 23,5 dBm

LTE FDD B1/3/7/8/20/28 (2100/1800/2600/900/800/700MHz): 24 dBm
Bluetooth frekven¢ni pas 2.4GHz: 4,13 dBm

To napravo se lahko uporablja brez omejitev v vseh drzavah
Clanicah EU.

Splosne informacije

® Spletni naslov: tcl.com

e Servisna telefonska i in center za popravila: Obis¢ite naso
spletno stran https:/www.tcl.com/global/en/support-mobile, da
poiscete lokalno telefonsko Stevilko centra za pomo¢ uporabnikom
in podatke o pooblaséenem centru za popravila v vasi drzavi.

e Celoten uporabniski priroénik: Obis¢ite tcl.com in prenesite
celoten uporabniski prirocnik za svojo napravo.
Na spletni strani je razdelek s pogostimi vprasanji (FAQ). Vprasanja
nam lahko posredujete tudi prek e-poste.

® Proizvajalec: TCL Communication Ltd.

e Naslov: 5/F, Building 22E, 22 Science Park East Avenue, Hong
Kong Science Park, Shatin, NT, Hong Kong

® Pot elektronske oznake: Dotaknite se moznosti Nastavitve >
Pravila in varnost ali pritisnite *#07#, da najdete ve¢ informacij
o oznacevanju .

W Odvisno od drzave.
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Programska posodobitev

Stroski povezave, povezani z iskanjem, prenosom in namestitvijo
posodobitev programske opreme za operacijski sistem vase
mobilne naprave, se razlikujejo glede na izbran paket pri svojem
telekomunikacijskem operaterju.

Zavrnitev ali pozaba namestitve posodobitve lahko vpliva na delovanje
naprave in v primeru varnostne posodobitve izpostavi vaso napravo
varnostnim ranljivostim. Ce zelite ve¢ informacij o posodobitvi
programske opreme, obis¢ite spletno mesto tcl.com

Izjava o zasebnosti za uporabo naprave

Vsi osebni podatki, ki ste jih dali v skupno rabo s podjetjem TCL
Communication Ltd. bomo obravnavali v skladu z nasim obvestilom
o zasebnosti. Nase obvestilo o zasebnosti lahko preverite na nasem
spletnem mestu: https:/www.tcl.com/global/en/communication-
privacy-policy

Omejitev odgovornosti

Obstajajo lahko dolo¢ene razlike med opisom v uporabniskem
priro¢niku in delovanjem naprave, kar je odvisno od razlicice
programske opreme oziroma dolo¢enih nastavitev operaterja.
Podjetje TCL Communication Ltd. ni pravno odgovorno za tovrstne
razlike, e obstajajo, in ravno tako ne odgovarja za morebitne
posledice razli¢nosti; odgovornost za to v celoti nosi operater.

Omejena garancija

Kot potrosnik imate lahko poleg pravic, dolocenih v tej omejeni
garanciji, ki jo proizvajalec ponuja prostovoljno, Se druge zakonske
(zakonsko dologene) pravice, kot so potro3niske zakonodaje drzave,
v kateri Zivite ("Pravice potrosnikov"). Ta omejena garancija dolo¢a
dolocene primere, ko bo proizvajalec zagotovil ali ne bo zagotovil
ukrepa za napravo TCL. Ta omejena garancija ne omejuje ali
izkljucuje nobene vase potrosniske pravice v zvezi s napravo TCL.
Ce zelite vet informacij o posodobitvi programske opreme, obis¢ite
spletno mesto https:/www.tcl.com/global/en/warranty

V primeru kakr3ne koli okvare naprave, ki vam onemogoca njeno
normalno uporabo, morate o tem nemudoma obvestiti prodajalca in
predloZiti napravo z dokazilom o nakupu.
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Bezpecnost a pouZivanie

[if'ﬁ Pred pouzitim telefénu si tito kapitolu dokladne precitajte.
Vyrobca sa zrieka vietkej zodpovednosti za Skody, ku ktorym
moze dojst v désledku nespravneho pouzitia alebo pouzitia
mimo pokyny obsiahnuté v tejto prirucke.

* Zariadenie nepouzivajte, ked vozidlo nie je bezpe¢ne zaparkované.
Pouzitie zariadenia drzanim v ruke je pocas Soférovania vo vela
krajinach nezakonné.

e Riadte sa obmedzeniami platnymi pre pouzitie na konkrétnych
miestach (nemocnice, lietadla, éerpacie stanice, Skoly atd.).

e Pred vstupom na palubu lietadla zariadenie vypnite.

e Zariadenie taktiez vypnite v zdravotnickych zariadeniach
s vynimkou miest vyhradenych na telefonovanie.

© V blizkosti plynu alebo horlavych tekutin zariadenie vypnite.

Pri pouziti zariadenia prisne dodrziavajte vsetky pokyny platné

v skladisku paliv, na benzinovych staniciach, v chemickych

zévodoch ¢i vinom potencidlne vybusnom prostredi.

Ak sa nachadzate v oblasti odstrelu alebo v oblasti so zakazom

pouzivania ,radiovych vysielatov“ alebo ,elektronickych

zariadeni®, vypnite mobilné alebo bezdrétové zariadenia, aby ste
zabranili moZnému ruseniu zariadenia, ktoré riadi odstrely.

Mozné rusenie cinnosti lekarskeho pristroja prevadzkou
zariadenia konzultujte so svojim lekdrom a s vyrobcom lekarskeho
pristroja. Ked'je zariadenie zapnuté, udrZiavajte ho vo vzdialenosti
aspon 15 cm od akychkolvek lekarskych zariadeni, ako napriklad
kardiostimulatorov, nacuvacich pristrojov alebo inzulinovych
pump a pod.

Nedovolte detom toto zariadenie a prislusenstvo pouzivat alebo
sa s nim hrat bez toho, aby bol zaisteny dozor.

o Zdovodu obmedzenia miery vystavenia vplyvu radiovych vin

platia tieto odporucania:

- zariadenie pouzivajte, ked je na obrazovke indikovany dobry
signal (Styri alebo pat ¢iarok),

- pouzivajte siipravu hands-free,

- zariadenie pouzivajte v primeranej miere, obzvlast to plati pre
deti a dospievajlcich, napr. snazte sa nevolat v noci a obmedzte
mnozstvo a dfzku hovorov,

- zariadenie neumiestiujte do blizkosti brucha tehotnych Zien ani
do spodnej ¢asti brucha dospievajucich.
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e Nedovolte, aby bolo toto zariadenie vystavené vplyvom
nepriaznivého pocasia alebo prostredia (vihkost, navihnutie, dazd;
vniknutie tekutin, prach, morsky vzduch a pod.). Prevadzkova
teplota odportcana vyrobcom je vrozmedzi 0°C az 40 °C.
Pri teplotaich nad 40°C sa moéze zhorsit citatelnost displeja
zariadenia. Tento stav je iba docCasny anie je povazovany za
zavazny.

e Pouzivajte iba batérie, nabijacky batérii a prislusenstvo
kompatibilné s vasim modelom zariadenia.

e Zariadenie nepouzivajte, ked je poskodené, napriklad
s prasknutym displejom alebo silno poskodenym zadnym krytom,
inak by mohlo déjst k zraneniu alebo vzniku $kod.

* Nemajte zariadenie dlhy ¢as pripojené k nabijacke s Gplne nabitou
batériou, mohlo by dojst k prehriatiu a skrateniu Zivotnosti
batérie.

e Nemajte zariadenie pri spani pri sebe ani v posteli. Zariadenie
nepokladajte pod pokryvku, vankus ani pod svoje telo, hlavne pri
pripojeni k nabijacke, pretoze by sa mohlo prehriat.

CHRANTE SVOJ SLUCH
@ Aby nedoslo k poskodeniu sluchu, nepocivajte

dihsi ¢as zvuk s vysokou droviiou hlasitosti. Dbajte
hlavne na opatrnost, pokial pri uchu drzite telefon so
zapnutym reproduktorom.

Licencia

. Zaradenia T313D maju licenciu a certifikaciu
od organizacie Bluetooth SIG, Inc.- vyhlasenie
o technolégii Bluetooth ID D065426.

Likvidacia a recyklacia
Zariadenie, prislusenstvo a batéria musia byt zlikvidované podla
platnych miestnych predpisov na ochranu Zivotného prostredia.

Tento symbol na zariadeni, batérii a prislusenstve znamena, ze
produkty je nutné zlikvidovat na tychto miestach:

- mestské centrad pre zvoz a likvidaciu odpadu vybavené

Specifickymi kontajnermi,

- zberné kontajnery na mieste predaja.

Ich dal3ia recyklacia zabrani tniku latok do prostredia.

V krajinach Eurdpskej unie: Tieto zberné miesta su
k dispozicii bezplatne. V3etky produkty oznacené tymto symbolom
je nutné odovzdat na tychto zbernych miestach.
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V krajinach mimo jurisdikcie EU: Zariadenia oznacené tymto
symbolom nevhadzujte do beznych odpadovych kontajnerov,
ak poskytuje vasa oblast ¢i sprava zodpovedajlce zberné alebo
recyklacné zariadenie. Tieto zariadenia su ur¢ené na odovzdanie na
prislusnych zbernych miestach na recyklaciu.

Batéria

Vsulade s nariadenim o leteckej doprave nie je batéria tohto

produktu Uplne nabita. Pred prvym pouzitim ju najprv nabite.

- Nepokusajte sa batériu demontovat (z dévodu nebezpecenstva
uniku jedovatych vyparov a vzniku popélenin).

- Nepokusajte sa vybrat alebo vymenit batériu zariadeniam
s integrovanou batériou.

- Batériu neprepichuijte, nerozoberajte a neskratuijte.

- Zariadenia so 3asi zjedného kusa sa nepoklsajte otvorit ani
prepichnut zadny kryt.

- Vyradenu batériu alebo zariadenie nespalujte, nevyhadzujte
do domaceho odpadu a neskladujte pri teplotach nad 60 °C -
mohlo by to spdsobit vybuch alebo tnik horlavej kvapaliny alebo
plynu. Ked' sa batéria dostane do prostredia s extrémne nizkym
tlakom, tiez méZe vybuchnut, pripadne z nej méze uniknut horlava
kvapalina alebo plyn. Pouzivajte batériu iba na tcely, na ktoré bola
navrhnuta a doporucena. Nikdy nepouzivajte poskodené batérie.

VYSTRAHA: PRI ZAMENE BATERIE ZA NESPRAVNY TYP HROZI

RIZIKO VYBUCHU. POUZITE BATERIE ZLIKVIDUJTE V SULADE

S POKYNMI.

Nabijac¢ka (Pouzite dodant nabijacku)

Nabijacky napajané z elektrickej siete maju prevadzkovy teplotny
rozsah od 0 °C do 40 °C.

Nabijacky navrhnuté pre tento tablet spiiaji standardy bezpe¢nosti
pouzitia informacnych technoldgii a kancelarskeho vybavenia.
Taktiez st vsulade so smernicou 2009/125/ES pre ekologicki
konstrukciu vyrobkov. Z dévodu rozdielnych elektrickych
Specifikacii nemusi byt nabijacka kipena v jednej oblasti funkéna
v inej oblasti. Je potrebné ju pouzivat iba na nabijanie.

Model: XT-252A-5055/XT-536B-5055A/XT-252E-5055

Vstupné napatie: 100 - 240 V

Frekvencia vstupného striedavého pradu: 50/60 Hz

Vystupné napétie: 5,0 V

Vystupny prud: 0,55A

Vystupny vykon: 2,75W

Priemerna aktivna dcinnost: 69,0%
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Spotreba v pokoji: 0,1W/0,075W/0,075W

Napéjanie dodavané nabijackou musi byt v
rozmedzi od 1,7 W (pozadované radiovym
zariadenim) do 2,75 W (najvyssia rychlost
nabijania).

Z ekologickych dévodov nemusi toto balenie obsahovat nabijacku
v zavislosti od zaklpeného zariadenia. Toto zariadenie mozno
napéjat vac¢sinou napéjacich adaptérov USB a kablom s koncovkou
USB typu C.

Na sprév’ne nabijanie zariadenia méZete pouzit lubovolnt nabijacku,
ktora spliia vietky prislusné bezpecnostné normy pre informacné
technolégie a kancelarske vybavenie, ako je to uvedené vyssie.
Nepouzivajte nabijacky, ktoré nie st bezpecné alebo nevyhovuju
vyssie uvedenym 3pecifikaciam.

Vyhlasenie o zhode s predpismi pre
vysokofrekvencné zariadenie

Spoloénost TCL Communication Ltd. tymto vyhlasuje,
Ze vysokofrekvenéné zariadenie typu TCL T313D je
vsilade so smernicou 2014/53/EU. Cely text
vyhlasenia EU o sulade je dostupny na tejto webovej
adrese: https:/www.tcl.com/global/en/EC_DOC

Hodnoty SAR a radiové viny

Toto zariadenie spliia medzinérodné pravidla tykajice sa vystavenia
vplyvu radiovych vin.

Pravidla pre vystavenie vplyvu radiovych vin udavaju hodnoty
vjednotkach SAR (3pecifickd miera absorpcie). Limit 3pecifickej
miery absorpcie (SAR) pre mobilné zariadenia je 2 W/kg na hlavu
a telo a 4 W/kg na koncatiny.

Pri prenasani tohto produktu alebo pri jeho pouzivani po¢as nosenia
pri tele pouzite schvélené prislusenstvo (ako napriklad puzdro)
alebo zachovajte vzdialenost 5 mm od tela, aby bola zaistena
kompatibilita s poziadavkami na ochranu pred radiofrekvenénym
Ziarenim. Uvedomte si, Ze tento produkt méze generovat Ziarenie aj
v Case, ked netelefonujete.
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Maximalna hodnota SAR pre tento model a podmienky, za
ktorych bola zistena.

Hodnota SAR pri poufZiti pri hlave | LTE Band 1 0,30 W/kg

Hodnota SAR pri noseni pre tele

(5 mm) LTE Band 3 1,46 W/kg

Hodnota SAR na koncatiny

(0 mm) LTE Band 3 2,89 W/kg

Frekvencné pasma a maximalny vykon
radiofrekvencného zdroja

Toto radiové zariadenie pouZiva nasledujice frekvenéné pasma
a hodnoty maximalneho vykonu radiofrekvencného zdroja:

GSM 900MHz: 33,5 dBm

GSM 1800MHz: 30,5 dBm

UMTS B1 (2100MHz): 23,5 dBm

UMTS B8 (900MHz): 23,5 dBm

LTE FDD B1/3/7/8/20/28 (2100/1800/2600/900/800/700MHz): 24 dBm
Bluetooth, pasmo 2,4 GHz: 4,13 dBm

Toto zariadenie je rpoiné pouzivat bez obmedzenia vo vsetkych
Elenskych statoch EU.

Vseobecné informacie

o Internetova adresa: tcl.com

® Servisna horuca linka a servisné stredisko: Prejdite na nas web
https:/www.tcl.com/global/en/support-mobile, kde najdete
miestne Cislo na hortcu linku a autorizované servisné centrum
pre vasu krajinu.

e Kompletnd pouzivatelska priruéka: Kompletnt pouzivatelski
prirucku pre vase zariadenie si mézete stiahnut z webu tcl.com.
Na nasom webe najdete oddiel s casto kladenymi otazkami.
S akymkolvek dotazom sa na nads moézete obratit taktiez
prostrednictvom e-mailu.

® Vyrobca: TCL Communication Ltd.

® Adresa: 5/F, Building 22E, 22 Science Park East Avenue, Hong
Kong Science Park, Shatin, NT, Hongkong

o Cesta k elektronickému znaceniu: Ak chcete zistit o oznaceni
viac informécii, zvolte mozZnosti Nastavenia > Predpisy
a bezpecnost alebo stlacte kombinéciu *#07#4.

WV Zavislosti od krajiny.
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Aktualizacia softvéru

Naklady na pripojenie spojené s hladanim, stahovanim a instalaciou
aktualizacii softvéru operaéného systému mobilného zariadenia sa lisia
v zavislosti od tarify, ktori poskytuje dany operator telekomunikacnych
sluzieb.

Ak instalaciu nejakej aktualizicie odmietnete alebo ju zabudnete
vykonat, méze to mat vplyv na funkénost zariadenia a v pripade
aktualizacie zabezpecenia méze byt bezpecnost zariadenia ohrozena v
désledku chyb zabezpecenia. Dalsie informacie o aktualizacii softvéru
najdete na strankach tcl.com.

Vyhlasenie o ochrane osobnych udajov
pri pouzivani zariadenia

Vsetky osobné tidaje poskytované spolo¢nosti TCL Communication Ltd.
budi spracované v stlade snasim Ozndmenim o ochrane osobnych

adajov. Oznamenie o ochrane osobnych tidajov je dostupné na webovej
stranke https:/www.tcl.com/global/en/communication-privacy-policy.

Vylucenie zodpovednosti

Medzi popisom v tejto pouzivatelskej prirucke a ovladanim zariadenia
moézu byt drobné odlisnosti, ktoré zavisia od verzie softvéru vo
vasom zariadeni alebo konkrétnych sluzieb operatora. Spoloénost
TCL Communication Ltd. Nenesie pravnu zodpovednost za takéto
rozdiely ani za ich potencidlne désledky a tito zodpovednost lezi
vyhradne na operatorovi.

Obmedzena zaruka

Ako spotrebitel mézete mat zakonné (Statutdrne) prava
(,spotrebitelské prava"), ktoré platia sicasne s pravami stanovenymi
v tejto obmedzenej zaruke, ktoré vam vyrobca pontika dobrovolne
(napriklad méze ist ozakony na ochranu spotrebitelov platné
v krajine vasho trvalého bydliska). Tato obmedzena zaruka definuje
urcité situacie, vktorych vyrobca poskytuje ¢i neposkytuje
v stvislosti so zariadenim TCL nejaki napravu. Tato obmedzena
zaruka neobmedzuje Ziadne zakony na ochranu spotrebitelov, ktoré
sa vztahuju k zariadeniu TCL, ani nerusi ich platnost.

Dalsie informacie o obmedzenej zaruke najdete na strankach
https:/www.tcl.com/global/en/warranty.

V pripade chyby, ktora brani vbeznom pouzivani zariadenia,
okamzite informujte predajcu a predlozte mu svoje zariadenie
spolo¢ne s dokladom o nakupe.
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Bezbednost i koriscen;j

Q‘ﬁ Pazljivo procitajte ovo poglavlje pre koris¢enja uredaja.
Proizvoda¢ ne snosi nikakvu odgovornost za ostecenja koja
proisti¢u iz nepropisnog koris¢enja koje je u suprotnosti sa
ovde navedenim uputstvima.

* Ne koristite uredaj kada vozilo nije bezbedno parkirano. Koris¢enje
uredaja tokom voZnje je nezakonito u mnogim zemljama.

e Pridrzavajte se ograni¢enja upotrebe na odredenim mestima
(bolnicama, avionima, benzinskim pumpama, 3kolama itd.).

e Iskljucite uredaj pre ukrcavanja u avion.

e Iskljucite uredaj u zdravstvenim ustanovama, osim tamo gde je
koris¢enje dozvoljeno.

e Iskljucite uredaj kada ste u blizini gasovitih ili te¢nih zapaljivih
supstanci.

Kada koristite uredaj, strogo postujte znake obavestenja na

benzinskim pumpama, skladistima goriva ili hemijskim

postrojenjima, ili u bilo kom drugom potencijalno eksplozivnom
okruzenju.

e Isklju¢ite svoj mobilni uredaj ili bezi¢ni uredaj kada se nalazite
u eksplozivnim podrucjima ili podru¢jima gde su istaknuta
obavestenja koja zahtevaju da se ,dvosmerni radio-uredaji"
ili ‘,elektronski uredaji" isklju¢e da ne bi doslo do ometanja
eksplozivnih operacija..

Obratite se lekaru i proizvodacu uredaja za procenu da li upotreba

uredaja moze da ometa upotrebu medicinskog uredaja. Kada je

uredak ukljucen, treba ga drzati na udaljenosti od najmanje 15

cm od bilo kog medicinskog uredaja kao 5to je pejsmejker, slusni

aparat ili insulinska pumpa, itd.

o Drzite uredaj van domasaja dece i ne dozvolite im da se igraju
uredajem ili dodatnom opremom bez nadzora odraslih.

 Da biste smanijili izloZenost radio-talasima, preporucuje se:

- da uredaj koristite kada imate dobar domet 5to je naznaceno na
ekranu (Cetiri ili pet crtica);

- da koristite hendsfri opremu;

- da se uredaj razumno koristi, posebno deca i adolescenti, na
primer tako Sto ce se izbegavati pozivi nocu i ograniCavati
ucestalost i trajanje poziva;

- da drzite telefon dalje od stomaka trudnica ili donjeg dela
stomaka adolescenata.

o Ne izlazite uredaj ekstremnim vremenskim uslovima ili uslovima
okoline (vlaga, vlaznost vazduha, kisa, prodiranje tecnosti,
prasina, morski vazduh itd.). Proizvoda¢ preporucuje da se telefon
koristi na temperaturama izmedu 0°C (32°F) i 40°C (104°F). Pri
temperaturi visoj od 40°C (104°F) ¢itljivost ekrana moze da bude
umanjena; to je samo privremeno stanje i nije ozbiljno.

59

@



®
e

* Koristite samo baterije, punjace i opremu koji su kompatibilni sa
vasim modelom uredaja.

* Nemojte da koristite osteceni uredaj, kao 5to je uredaj sa naprslim
ekranom ili jako udubljenim zadnjim poklopcem, jer to moze
prouzrokovati povredu.

e Ne drzite uredaj na punjaéu dugo kada je baterija potpuno
napunjena jer to moze da izazove pregrevanije i skrati vek trajanja
baterije.

« Nemojte da drzite uredaj na sebi ili u krevetu, dok spavate. Ne
stavljajte uredaj ispod cebeta, jastuka ili ispod tela, posebno
kada je priklju¢en na punja¢, jer to moze dovesti do pregrevanja
uredaja.

ZASTITITE CULO SLUHA
@ Da biste sprecili moguce ostecenje sluha, ne slusajte

dugo glasnu muziku. Budite oprezni kada drzite uredaj
blizu uva dok je zvuénik ukljucen.

Licence
9@ Bluetooth SIG, Inc. je dao licencu i sertfikat ID
Bluetooth deklaraciju D065426 za TCL T313D

Odlaganje i reciklaza otpada
Uredaj, dodatna oprema i baterija moraju da se odlazu u skladu sa
lokalnim propisima o zastiti Zivotne sredine.

Ovaj simbol na uredaju, bateriji i dodatnoj opremi znaéi da ovi
proizvodi moraju da se odnesu do:

- opstinskih centara za odlaganje otpada sa posebnim
kantama.

- kanti za prikupljanje na prodajnim mestima.
Ova oprema ce zatim biti reciklirana, Sto ce spreciti
razlaganje substanci u prirodi.

Za zemlje Evropske unije: Usluge punktova za prikupljanje su
besplatne. Svi proizvodi sa ovim znakom moraju da se odnesu na
neki od ovih punktova.

Za zemlje van Evropske unije: Delovi opreme sa ovim simbolom
ne smeju da se bacaju u obi¢ne kante ako u vasoj drzavi ili oblasti
postoje odgovarajudi objekti za prikupljanje i reciklazu; oni moraju
da se odnesu na punktove za prikupljanje, da bi se reciklirali.
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Baterija

U skladu sa novim propisima za vazdusni transport, baterija u vasem

uredaju nije potpuno napunjena. Prvo je napunite.

- Ne pokusavajte da otvorite bateriju (postoji rizik od toksicnih
isparenja i opekotina).

- Ne poku3avajte da izvadite ili zamenite bateriju na uredajima kod
kojih baterija ne moze da se ukloni.

- Nemojte busiti ili rastavljati bateriju; nemojte izazivati kratki spoj.

- Nemojte pokusavati da otvorite ili probusite zadnju masku kod
jednodelnih uredaja.

- Ne palite i ne bacajte iskoris¢enu bateriju ili telefon u kuéni
otpad i ne ¢uvajte ih na temperaturama iznad 60°C (140°F). Ovo
moze uzrokovati eksploziju ili curenje zapaljive tecnosti ili gasa.
Takode, izlaganje baterije veoma niskom vazdusnom pritisku
moze prouzrokovati eksploziju ili curenje zapaljive te¢nosti ili gasa.
Koristite bateriju samo za ono za $ta je namenjena i preporucena.
Nikad ne koristite ostecene baterije.

UPOZORENJE: POSTOJI RIZIK OD EKSPLOZIJE AKO BATERUU

ZAMENITE POGRESNIM TIPOM BATERUE. ODLOZITE

ISKORISCENE BATERIJE U SKLADU SA UPUTSTVIMA.

Punja(': (Koristite dostavljeni punjag)

Punjaci koji se prikljuéuju na elektricnu mrezu rade na
temperaturama: od 0°C (32°F) do 40°C (104°F ).

Punja¢i namenjeni vasem uredaju ispunjavaju standarde za
bezbednost upotrebe aparata informacione tehnologije i
kancelarijske opreme. Takode su u skladu sa direktivom o ekoloskom
dizajnu 2009/125/EC. Zbog razli¢itih specifikacija elektricne struje,
punja¢ kupljen u jednoj zemlji ne mora da radi u nekoj drugoj. Treba
da se koriste samo za punjenje.

Model: XT-252A-5055/XT-536B-5055A/XT-252E-5055
Ulazni napon: 100~240 V

Ulazna AC frekvencija: 50/60 Hz

Izlazni napon: 5,0V

|zlazna struja: 0,55A

|zlazna snaga: 2,75W

Prosecna aktivna efikasnost: 69,0%

Potro3nja energije bez opterecenja: 0,1W/0,075W/0,075W
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Snaga punjaca mora biti izmedu najmanje 1,7 W
koji je potreban za radio-opremu i najvise 2,75 W
da bi se postigla maksimalna brzina punjenja.

Radi zastite Zivotne sredine, ovaj paket ne mora da sadrzi punjac,
Sto zavisi od uredaja koji ste kupili. Ovaj uredaj se moze napajati
pomocu vecine USB adaptera za napajanje i kablom sa USB Tip-C
ulazom.

Da biste pravilno napunili svoj uredaj, mozete da koristite bilo
koji punja¢ koji ispunjava sve standarde za bezbednost IT opreme
i kancelarijske opreme sa gorenavedenim minimalnim zahtevima.
Ne koristite punjace koji nisu bezbedni ili ispunjavaju gorenavedene
specifikacije

Deklaracija o usaglasenosti Direktive o
radio-opremi

Ovim kompanija TCL Communication Ltd. izjavljuje da
c € je radio-oprema tipa T313D u skladu sa Direktivom
2014/53/EU. Ceo tekst EU deklaracije o
usaglasenosti dostupan je na sledecoj internet adresi:
https:/www.tcl.com/global/en/EC_DOC

SAR i radio-talasi

Ovaj uredaj je u skladu sa medunarodnim uputstvima u vezi sa
izlaganjem radio-talasima.

Smernice za izlozenost radio-talasima koriste jedinicu mere poznatu
kao SAR (specifi¢na stopa apsorpcije). Ogranicenje vrednosti SAR
za mobilne uredaje jeste 2 W/kg za nosenje u blizini glave i tela i 4
Wkg u blizini ruku i nogu.

Tokom nosenja telefona ili koris¢enja dok ga nosite blizu tela,
koristite www.sar-tick.com odobrenu dodatnu opremu, kao sto je
futrola ili drzite telefon na udaljenosti od 5 mm od tela u saglasnosti
sa zahtevima o izlaganju radiofrekventnim talasima. Imajte u vidu da
proizvod moze da zraci i kada ne telefonirate.
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Maksimalna vrednost SAR za ovaj model i uslovi pod kojima
je zabeleZena.

SAR u blizini glave LTE opsega 1 | 0,30 W/kg

SAR u blizini tela (5 mm) LTE opsega 3 1,46 W/kg

SAR u blizini nogu i ruku (0 mm) | LTE opsega 3 | 2,89 W/kg

Opseg frekvencija i maksimalna snaga
radio-frekvencija

Ova radio-oprema radi u slede¢im opsezima frekvencije i na
maksimalnoj jacini radio-frekvencije:

GSM 900MHz: 33,5 dBm

GSM 1800MHz: 30,5 dBm

UMTS B1 (2100MHz): 23,5 dBm

UMTS B8 (900MHz): 23,5 dBm

LTE FDD B1/3/7/8/20/28 (2100/1800/2600/900/800/700MHz): 24 dBm
Bluetooth opsega 2,4GHz: 4,13 dBm

Ovaj uredaj moze da se koristi bez ograni¢enja u svim zemljama
Clanicama EU.

Opste informacije

o Internet adresa: tcl.com

o Telefon za podrsku i servis: Idite na nas veb-sajt https:/www.
tcl.com/global/en/support-mobile da biste pronasli broj lokalne
podrske i ovladceni servis u svojoj zemlji.

© Kompletno uputstvo za upotrebu: Idite na www.tcl.com da biste
preuzeli kompletno uputstvo za upotrebu uredaja.
Na nasem veb-sajtu mozete da pronadete odeljak FAQ (Najcesce
postavljana pitanja). Takode nas moze$ kontaktirati i putem
e-poste i postaviti pitanje.

e Proizvodac: TCL Communication Ltd.

® Adresa: 5/F, Building 22E, 22 Science Park East Avenue, Hong
Kong Science Park, Shatin, NT, Hong Kong

e Putanja elektronskog oznacavanja: Dodirnite Pode3avanja >
Pravne informacije i bezbednost ili pritisnite *#07# da biste nasli
vise informacija o oznacavanju .

WU zavisnoti od zemlje.
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AZuriranje softvera

Trodkovi povezivanja u vezi sa pronalazenjem, preuzimanjem i
instalacijom aZzuriranja softvera za operativni sistem uredaja razlikovace
se u zavisnosti od ponude na koju ste se pretplatili kod operatera.
Odbijanje ili zaboravljanje instalacije aZuriranja moZze uticati na rad
uredajai, a u slucaju bezbednosnog azuriranja, moze izloziti uredaj
bezbednosnom riziku. Za vise informacija o azuriranju softvera, posetite
tcl.com.

Obavestenje o privatnosti prilikom
korisc¢enja uredaja

Svi licni podaci koje ste podelili sa TCL Communication Ltd. bice
obradeni u skladu s nasim Obavestenjem o privatnosti. MoZete da vidite

Obavestenje o privatnosti na nasem veb-sajtu: https:/www.tcl.com/
global/en/communication-privacy-policy

Odricanje od odgovornosti

Moguce su odredene razlike izmedu opisa u uputstvu za koris¢enje
i rada uredaja, u zavisnosti od izdanja softvera u uredaju ili
odredenih usluga operatera. TCL Communication nece snositi
pravnu odgovornost u slu¢aju takvih razlika, niti za njihove moguce
posledice, za $ta odgovornost snosi iskljucivo operater mobilne
telefonije.
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Sakerhet och anvandning

[if'ﬁ Vi rekommenderar att du laser det har kapitlet noggrant innan
du anvander enheten. Tillverkaren friskriver sig fran skada,
som uppstar som en konsekvens av oldmplig anvandning eller
anvandning som motstrider anvisningarna hari.

e Anvind inte enheten om inte fordonet &r sikert parkerat. Att
anvanda en handhallen enheten medan man kér &r olagligt i
manga lander.

o Overhall restriktionen i anvindandet pa olika stillen (sjukhus,
flygplan, bensinstationer skolor osv.).

* Sting av enheten innan du gar ombord pa ett flygplan.

o Stang av enheten nar du dr pa sjukhus och liknande, férutom inom
sarskilda omraden.

o Stang av enheten nar du &r i nérheten av gas eller lattantandliga
vatskor.

Atlyd alla skyltar och anvisningar som finns pa bransledepaer,
bensinstationer eller kemiska fabriker eller annan potentiellt
explosiv atmosfar nir du hanterar enheten.

Sting av mobiltelefonen eller den tradlésa enheten i
sprangomraden eller omraden dir meddelanden visas som begér
att "tvavigsradio” eller "elektroniska enheter” stings av for att
undvika att stéra sprangningsoperationer.

Radfér dig med din likare och enhetens tillverkare for att
klarligga om anvandandet av enheten kan stéra driften av din
medicinska utrustning. N&r enheten &r pa ska det hallas minst 15
cm ifrdn medicinska enheter som en pacemaker, hérapparat eller
insulinpump, osv.

Lat inte barn anvanda enheten och/eller leka med den eller
tillbehéren utan 6vervakning.

For att reducera exponeringen for radiovagor rekommenderas det:

- att anvinda enheten vid god signalmottagning (fyra eller fem
pluppar)

- att anvanda handsfree

- att anvdnda enheten i rimlig utstrickning, sarskilt for barn
och ungdomar, t. ex. genom att avsta fran samtal nattetid och
begrinsa frekvens och varighet av samtal

- Att halla enheten borta frdn magen pa gravida kvinnor eller
nedre delen av buken pa ungdomar.

Se till att enheten inte exponeras fér ogynnsamma vader- eller
miljémassiga forhallanden (fukt, regn, vétskor, damm, havsluft,
mm). Tillverkarens rekommenderade driftstemperatur ligger
mellan 0 °C (32°F) och 40 °C (104 °F). Over 40 °C (104 °F) kan
lasbarheten for enhetens skarm forsamras, men det ar tillfalligt
och inte allvarligt.
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e Anvand endast batterier, batteriladdare och tillbehor som ar
kompatibla med enhetsmodellen.

e Anvind inte en skadad enhet, till exempel en enhet med en trasig
skarm eller en mycket bucklig baksida eftersom det kan leda till
personskador.

o Lat inte enheten vara ansluten till laddaren med ett fulladdat
batteri under langre perioder eftersom det kan leda till
Overhettning och kortare batteritid.

* Sov inte med enheten pa dig eller i séngen. Placera inte enheten
under en filt, kudde eller under din kropp, och sirskilt inte nir den
ar ansluten till laddaren eftersom det kan leda till Gverhettning
av enheten.

SKYDDA DIN HORSEL
@ For att férebygga eventuella hérselskador bor du inte

lyssna pa for hég volym under langa perioder. Var
forsiktig ndr du haller enheten néra 6rat nar hogtalaren

anvands.
Licenser
95 Bluetooth SIG, Inc. licenserat och certifierat med TCL
T313D Bluetooth-deklaration ID D065426

. o P
Avfallshantering och atervinning
Enhet, tillbehér och batteri maste kasseras enligt lokala
miljoforeskrifter.
Den har symbolen pa enheten, batteriet och tillbehdren innebar att
de har produkterna maste lamnas pa en:
- Kommunal &tervinningscentral med sérskilda behallare.
- Insamlingsbehallare pa forsaljningsstallen.
De kommer sedan att atervinnas, vilket forhindrar att
amnen sprids i miljon.
I lander inom EU: Dessa insamlingsplatser &r kostnadsfria.
Alla produkter med det har market maste ldmnas pa dessa
insamlingsplatser.
| jurisdiktioner utanfér Europeiska Unionen: Utrustning med den
har symbolen far inte sldngas i vanliga soptunnor om din jurisdiktion
eller region har lampliga anlaggningar for atervinning och insamling,
den ska i stallet Iamnas pa insamlingsplatser for atervinning.
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Batteri

Enligt luftforeskrifter ar batteriet som medféljer produkten inte fullt

laddat. Var god ladda det forst.

- Forsok inte 6ppna batteriet (pa grund av risk for giftiga angor
och brénnskador).

- Forsok inte att ta ut eller byta ut batteriet pd en enhet med fast
batteri.

- Ha inte sénder, montera isar eller orsaka kortslutning av ett batteri;

- Forsok inte att oppna eller punktera bakkappan pa en
unibodyenhet.

- Undvik att brdnna eller lagga ett anvant batteri eller enheten i
hushallssoporna eller férvara det vid temperaturer 6ver 60 °C
(140 °F). Det hir kan medféra explosion eller lickage av brinnbara
vatskor eller gas. P4 samma satt sa kan det leda till explosion
eller lackage om man utsatter batteriet for extremt lagt lufttryck.
Anvind endast batteriet for det andamal for vilket det har
designats och tillverkats. Anvand aldrig skadade batterier.

VISA FORSIKTIGHET: RISK FOR EXPLOSION OM BATTERIET

ERSATTS MED ETT AV FELAKTIGT TYP. KASSERA FORBRUKADE

BATTERIER ENLIGT INSTRUKTIONERNA.

Laddare (Anvind den medféljande laddaren)
Elanslutna laddare fungerar i temperaturintervallet 0 °C (32 °F) till
40 °C (104 °F).

De laddare som &r konstruerade fér enheten uppfyller
sikerhetsstandarden fér anvandning med informationsteknisk
utrustning  och  kontorsutrustning. De  foljer  ocksa
ekodesigndirektivet 2009/125/EC. P4 grund av olika tillimpliga
elspecifikationer kan en laddare du képt i en jurisdiktion kanske
inte fungera i en annan jurisdiktion. De ska endast anvandas for
deras syfte.

Modell: XT-252A-5055/XT-536B-5055A/XT-252E-5055
Ingadngsspanning: 100~240 V

AC-ingangsfrekvens: 50/60 Hz

Utgangsspanning: 5,0 V

Utgangsstrom: 0,55A

Uteffekt: 2,75W

Genomsnittlig aktiv effektivitet: 69,0%

Strémforbrukning vid noll-last: 0,1W/0,075W/0,075W
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Effekten frdn laddaren maste vara mellan minst 1,7
Watt som krévs av radioutrustningen och maximalt
2,75 Watt for att uppnd maximal hastighet for
laddning.

Av miljoskal dr det méjligt att det har paketet inte innehaller ndgon
laddare, beroende p3 vilken enhet du képte. Den hir enheten gar
att stromforsérja med de flesta USB-adaptrarna och en kabel med
USB Type-C-kontakt.

Ladda enheten p ett korrekt sitt genom att anvinda en laddare som
uppfyller alla géllande sikerhetsstandarder for informationsteknisk
och kontorsutrustning med minimikraven enligt ovan.

Anvand inte laddare som inte &r sékra eller som inte uppfyller eller
overtraffar specifikationerna ovan.

Foérsdakran om Overensstammelse enligt
direktivet om radioutrustning

Harmed intygar TCL Communication Ltd att
radioutrustningen typ TCLT313D &ri 6verensstimmelse
med direktiv 2014/53/EU. EU-direktivets fullstindiga
text avseende forsdkran om Gverensstimmelse ar
tillganglig pa foljande internetadress: https:/www.tcl.
com/global/en/EC_DOC

SAR och radiovagor

Den héar enheten uppfyller internationella riktlinjer fér exponering
av radiovagor.

Riktlinjerna fér exponering av radiovagor anviander en mattenhet
som kallas SAR (Specific Absorption Rate). SAR-gransen for
mobilenheter &r 2 W/kg for huvud och kropp, 4 W/kg for lemmar.
N&r du bar produkten eller anvinder den buren pé& kroppen, ska
du anvianda antingen ett godkant tillbehor som ett hélster eller pa
annat satt uppratthalla ett avstdnd pd 5 mm fran kroppen fér att
sékerstélla att kraven for RF-exponering efterlevs. Observera att
produkten kan sdnda dven om du inte ringer ett samtal.
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Maximal SAR fér den har modellen och férhllanden nar den
noterades

Huvud-SAR LTE Band 1 0,30 W/kg

SAR nir den bérs pa kroppen \TE Band 3 1,46 W/kg

(5 mm)

SAR pa en lem (0 mm) LTE Band 3 2,89 W/kg
Frekvensband och maximal
radiofrekvenseffekt

Denna radioutrustning fungerar med féljande frekvensband och
maximal radiofrekvenseffekt:

GSM 900MHz: 33,5 dBm

GSM 1800MHz: 30,5 dBm

UMTS B1 (2100MHz): 23,5 dBm

UMTS B8 (900MHz): 23,5 dBm

LTE FDD B1/3/7/8/20/28 (2100/1800/2600/900/800/700MHz): 24 dBm
Bluetooth 2,4GHz-band: 4,13 dBm

Den har enheten far anvandas utan restriktioner i alla EU-lander.

Allman information

o Internetadress: tcl.com

e Servicetelefon och reparationscenter: Besok var webbplats pa
https:/www.tcl.com/global/en/support-mobile for att hitta det
lokala hotlinenumret och den godkinda reparationsanlaggningen
for ditt land.

e Full bruksanvisning: G3 till tcl.com fér att ladda ned den fulla
bruksanvisningen till din enhet.
P& webbplatsen hittar du vart avsnitt med Vanliga fragor (FAQ). Du
kan ocksa kontakta oss via e-post om du har nagra fragor.

o Tillverkare: TCL Communication Ltd.

e Adress: 5/F, Building 22E, 22 Science Park East Avenue, Hong
Kong Science Park, Shatin, NT, Hong Kong

® Sokvag for elektronisk markning: Tryck Instéllningar > Regler &
sakerhet eller tryck *#07# for att hitta mer information om
markning .

@ Beroende pa land.
169



®

Mjukvaruuppdatering

Anslutningskostnaderna for att hitta, ladda ned och installera
mjukvaruuppdateringar till enhetens operativsystem varierar
beroende pa det erbjudande du har prenumererat pa hos din
telekommunikationsoperatér.

Om du avvisar eller gldmmer att installera en uppdatering kan
det paverka enhetens prestanda och i fall det rér sig om en
sakerhetsuppdatering, kan det utsétta enhet for sikerhetsbrister.
Du hittar mer information om mjukvaruuppdateringar pa tcl.com

Integritetsmeddelande for anvandning av
enheten

Alla personuppgifter som du har delat med TCL Communication
Ltd. kommer att hanteras enligt vart integritetsmeddelande. Du kan
ldsa vart integritetsmeddelande genom att besoka var webbplats:
https:/www.tcl.com/global/en/communication-privacy-policy

Friskrivning

Det kan férekomma vissa skillnader mellan beskrivningen i
anvandarhandboken och enhetens funktion, beroende pa
programvaruversion for enheten eller specifika operatorstjanster.
TCL Communication Ltd. ska inte hallas juridiskt ansvariga
for sddana skillnader, om de férekommer, eller fér potentiella
konsekvenser darav, vars ansvar helt och héllet ligger pa operatéren.

Begransad garanti

Som konsument kan du ha lagstadgade rattigheter som Gverstiger
de som framgar av denna begransade garanti som frivilligt erbjuds
av tillverkaren. Det kan t. ex. rora sig om konsumentlagstiftningen i
det land du bor i ("konsumentréttigheter”). Den begrénsade garantin
fastsétter vissa situationer dar tillverkaren levererar, eller inte
levererar, en ersattning for TCL-enheten. Denne begransade garanti
begransar inte eller exkluderar nagon av dina konsumentrattigheter
i forhallande till TCL-enheten.

Du hittar mer information om den begransade garantin pa
https:/www.tcl.com/global/en/warranty

| héndelse av att enheten har en defekt som hindrar dig att anvanda
den normalt maste du omedelbart informera din aterférsiljare och
visa upp din telefon med inkdpsbevis.
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